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ĕှင်လုကာခရစ်ဝင်။
1 ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍ ကုိယ်တိင်ု ြမင်ေသာသက်ေသ ြဖစ်
လျက်၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် မှု ကုိ ေဆာင်ရွက် ေသာ သူ
တို့သည်၊ 2 ငါ တို့သည် ထင်ĕှားစွာ ြဖစ်ေလÇပီး ေသာ
အတ္ထ Òပ္ပတ္တ ိ
များ ကုိ ငါ တို့ အား Æကားေြပာ သည် အစä် အတိင်ုး
မှတ်သားေသာစာ ကုိ စီရင် ေရးထားေသာသူ အများ ĕိှ
Æကသည်ြဖစ်၍၊ 3 ငါ သည်လည်း ထုိအတ္ထ Òပ္ပတ္တ ိအလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍၊ 4 ေစ့ေစ့ ေဖွĕှာလိက်ုစစ် Çပီး
လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ်သင် ÇပီးေသာအေÆကာင်းအရာတို့သည်
ဧကန်အမှန် ြဖစ် ေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ေတာ်သိ ေစြခင်းငှာ
အစä် အတိင်ုးေရးထား ၍ Æကားလိက်ုမည်အÆကံĕိှ ပါ၏၊
အလနွ်ြမတ် ေသာ ေသာ်ဖိလု ။ 5 ယုဒ ြပည်ကုိ အစုိးရ
ေသာ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး လက်ထက် ၊ အဘိယ
အသင်း အဝင်ြဖစ် ၍၊ ဇာခရိ
အမည်
ĕိှ ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး ĕိှ၏။ သူ
၏ခင်ပွနး် သည် အာƤုန် အမျÒိးအĆယ်ွြဖစ်၏။ သူ့
အမည် ကား ဧလိĕှဗက် တည်း။ 6 ထုိသူĆှစ် ေယာက်
တို့သည် ထာဝရ



ĕှင်လကုာ 1:7 ii ĕှင်လကုာ 1:13

ဘုရား၏ ပညတ် တရား ေတာ် အမျÒိး မျÒိး တို့ ကုိ
ကျင့်ေဆာင် ၍
အြပစ်တင် ခွင့် Ćှင့် လတ်ွ သြဖင့်၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ
ေတာ်၌ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ပါရမီĕိှ Æက၏။ 7 ဧလိĕှဗက်
သည် ြမံÒ ေသာေÆကာင့်
သူတို့သည်သား မ ĕိှ ။ ထုိသူ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် အသက် အရွယ်Èကီးရင့် Æက၏။

8 ဇာခရိသည် မိမိ
အသင်း Ćှင့်တကွအလှည့် သင့်၍ ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ
ေတာ်၌ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်သည်တင်ွ ၊
9ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထုံးစံ အတိင်ုး
စာေရးတံ ချသြဖင့်၊ သူ
သည်ထာဝရ ဘုရား၏ ဗိမာန် ေတာ်အတင်ွး သို့ ဝင်
၍နံသ့ာေပါင်း ကုိ မီးɐƤှုƎိ၏။ 10 ထုိသို့ နံသ့ာေပါင်း ကုိ
မီးɐƤှုƎသိည့်အချနိ် တင်ွ၊ လူ
အများ အေပါင်း တို့သည် ြပင် ၌ဆုေတာင်း လျက် ေန
Æက ၏။ 11 ထုိအခါ ထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန်
သည်ထင်ĕှား ၍၊ နံသ့ာေပါင်း ကုိɐƤှုƎိေသာ ယဇ်ပလ္လ င် လ
က်ျာဘက် ၌
ရပ် ေနသည်ကုိ၊ 12 ဇာခရိ သည်ြမင် လျှင် ၊ စိတ်Ćှလံးု
မÇငိမ်မဝပ် ထိတ်လန ့် ြခင်းသို့ ေရာက် ၏။ 13 ေကာင်းကင်
တမနက်လည်း ၊ ဇာခရိ
၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင် ြပÒေသာ ပဌနာ
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ကုိနာခံ ေတာ်မူÇပီ။ သင် ၏ခင်ပွနး် ဧလိĕှဗက် သည်
သား
ေယာက်ျားကုိဘွားြမင် လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိ ေယာဟန် အမည် ြဖင့် မှည့် ရ မည်။ 14သင် သည်
ဝမ်းသာ ရွင်ြမũး ြခင်း ĕိှ လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိဘွားြမင် ေသာေÆကာင့်
လအူများ တို့သည်လည်း
ဝမ်းေြမာက် ြခင်း သို့ ေရာက် Æက လိမ့်မည်။

15အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသားသည် ထာဝရ
ဘုရားေĕှƎ ေတာ်၌ Èကီးြမတ် ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်။
စပျစ်ရည်Ćှင့် ယစ်မျÒိး ကုိ မ
ေသာက် ဘဲေန၍ ၊ အမိ
ဝမ်း ထဲ ကပင် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်
ြပည့ဝ် လိမ့်မည်။ 16ဣသေရလအမျÒိးသား အများ တို့
ကုိ သူ
တို့ ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားထံေတာ်သို့
ေြပာင်းလဲ ေစလိမ့်မည်။ 17အဘ တို့Ćှင့်
သား တို့ ကုိ အသင့်အတင့်ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ြငင်းဆန်
ေသာသူတို့ ကုိ သူေတာ်ေကာင်း တို့၏ သတိပညာ
လမ်းသို့
ေြပာင်းလဲ ေစေသာအားြဖင့်၊ ထာဝရ
ဘုရားအဘို့အလိငုှာ ြပင်ဆင် ေသာလမူျÒိး ြဖစ် ေစြခင်း
ငှာ၎င်း၊ သူ
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သည်ဧလိယ ၏ စိတ်ဝိညာä် တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံလျက်၊
ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်သို့
သွား လိမ့်မည်ဟု ေကာင်းကင်တမနေ်ြပာဆုိ ၏။ 18 ဇာ
ခရိ ကလည်း ၊ ထုိသို့
ြဖစ်လိမ့်မည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်အဘယ်သို့ သိ ရပါမည်
နည်း။ အကျွĆ်ပ်ု သည် လအိူု
ြဖစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု မယား သည်လည်း
အသက် အရွယ်Èကီးရင့် ပါÇပီဟေုကာင်းကင်တမန် အား
ေြပာဆုိ လျှင်၊ 19 ေကာင်းကင် တမန်က၊ ငါ သည်
ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်၌ ခစား
ေသာဂါေြဗလ ြဖစ် ၏။ သင့် ကုိ
ĆှÒတ်ဆက် ၍
ဤ ဝမ်းေြမာက်စရာသိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေစြခင်းငှာ
ငါကုိ့ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။ 20သင် သည် ငါ ့ စကား ကုိမ
ယုံေသာေÆကာင့်
ဤအေÆကာင်းအရာမ ြဖစ် မီှေန ့ တိင်ုေအာင်စကား မ
ေြပာĆိင်ု ဘဲ၊ အ
လျက် ေန လိမ့်မည်။ ငါစ့ကားသည်ကား၊ အချနိတ်န်
လျှင် ြပည့်စုံ လိမ့်မည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။ 21လူ များတို့သည်
ဇာခရိ
ကုိ ငံလ့င့် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်အတင်ွး ၌ Æကာြမင့် စွာ
ေနသည်ကုိအံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။

22 သူသည်ထွက်လာ ေသာအခါ စကားမ ေြပာ Ćိင်ု
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သည်ြဖစ်၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိ ြမင် Çပီဟု ရိပ်မိ Æက၏။ ဇာခရိ
သည်သူ တို့အား အရိပ် အမှတ်ကုိသာေပး၍ စကားအ
လျက် ေန ၏။ 23ယဇ်ပုေရာဟိတ်အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်
ရေသာအချနိ် ကာလကုန် ေသာအခါ ၊ ဇာခရိသည် မိမိ
အိမ် သို့
သွား ေလ၏။ 24 ထုိေနာက် သူ ၏ခင်ပွနး် ဧလိĕှဗက်
သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွ၍ ၊ 25 ငါသည်လူတို့ တင်ွ ခံရေသာ က့ဲရဲƎ ြခင်း
အေÆကာင်းကုိ ထာဝရ
ဘုရားသည် ပယ်ĕှင်း ြခင်းငှာငါ ့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူစä်
တင်ွ၊ ဤ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ြပÒ ေတာ်မူÇပီဟုဆုိ လျက် ၊ ငါး လ
ပတ်လံးုအိမ်တင်ွး၌ေအာင်း၍
ေနေလ ၏။ 26 ငါးလ လနွ် ေသာအခါ ၊ ဂါလိလဲ ြပည်
နာဇရက် Çမိƌ၌
ဒါ ဝိ ဒ် အမျÒိးသား ၊ ေယာသပ် အမည် ĕိှေသာလူ
Ćှင့် ထိမ်းြမားေဆာင်Ćှင်း ၍၊ 27 မĕှက်တင်ေသးေသာ
သတို့သမီး
ကညာဆီသို့ ဘုရားသခင် သည် ေကာင်းကင်တမန် ဂါ
ေြဗလ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။ သတို့သမီး
ကညာကား ၊ မာရိ
အမည် ĕိှ၏။ 28 ေကာင်းကင်တမန်သည် ေရာက်လာ
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လျှင် ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိခံရေသာမိနး်မ၊ သင့်အားမဂင်္လာ
ြဖစ်ေစ သတည်း။ ထာဝရ
ဘုရားသည် သင် Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ၏။ သင်သည်
မိနး်မတကာတို့ ထက် ြမတ် စွာေသာ မဂင်္လာ ĕိှသည်ဟု
ေြပာဆုိ ၏။ 29 မာရိ သည် ထုိ
စကားကုိÆကားလျှင်
စိတ် ĆှလံးုမÇငိမ်မဝပ်ĕိှ၍ ၊ ဤ
ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကား အဘယ်သို့ ေသာ ĆှÒတ်ဆက်
ြခင်းြဖစ်လိမ့်မည်နည်းဟု ေတးွေတာဆင်ြခင် ၍ေန ၏။
30 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ မာရိ
၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင်သည် ဘုရားသခင် ေĕှƎ
ေတာ်၌
မျက်Ćှာ ရ Çပီ။
31သင်သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွယူ၍
သား ေယာက်ျားကုိဘွားြမင် လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိ ေယƤှု အမည် ြဖင့်
မှည့် ရ မည်။ 32 ထုိသား သည်ကား၊ Èကီးြမတ် ေသာသူ
ြဖစ် လိမ့်မည်။ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏သားေတာ်ဟု
ေခါ်ေဝါ် သမုတ်ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။ သူ့
အဘ ဒါဝိဒ် ၏ ရာဇပလ္လ င် ကုိ ထာဝရ
အĕှင်သခင် သည် သူ့
အားေပး ေတာ်မူမည်။ 33 ထုိသူသည်လည်း
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ယာ ကုပ် အမျÒိး အĆယ်ွ ကုိ အစä်မြပတ် အပ်ုစုိး
လိမ့်မည်။ သူ
၏Ćိင်ုငံ သည်လည်း
ဆုံး
ြခင်း မ ĕိှ ရဟု ေြပာဆုိ ၏။ 34 မာ ရိ ကလည်း ၊
ဤအမှုအရာ သည် အဘယ်သို့ ြဖစ် လိမ့်မည် နည်း။
အကျွĆ်ပ်ုေယာက်ျား Ćှင့် မ
ဆက်ဆံ ပါဟု ေကာင်းကင်တမန် အား
ြပနေ်ြပာ ၏။ 35 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ သန ့ĕှ်င်း
ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် သင် ၏အေပါ်မှာ သက်ေရာက်
ေတာ်မူ၍ ၊ အြမင့် ဆုံး ေသာဘုရား၏တနခုိ်းအာĆေုဘာ်
ေတာ်သည် သင့် ကုိလွှမ်းမုိး လိမ့်မည်။ ထုိ
အေÆကာင်းေÆကာင့် ထုိသန ့ĕှ်င်း ေသာသားသည် လည်း
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ဟု ေခါ်ေဝါ် သမုတ်ြခင်းကုိ
ခံရလိမ့်မည်။ 36 ထုိမှတပါး ၊ အြမံÒမ ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ေသာ
သင် ၏ အေဆွအမျÒိး ဧလိĕှဗက် သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွယူ၍
ယခု
ေြခာက် လ အဝင်ĕိှ Çပီ။ 37 ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ု ေတာ်
မမူေသာအမှုမ ĕိှဟေုြပာဆုိ လျှင် ၊

38 မာရိ က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ထာဝရ
ဘုရား၏ကျွန် မ ြဖစ် ပါ၏၊ ကုိယ်ေတာ် ၏စကား
အတိင်ုး
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အကျွĆ်ပ်ု ၌ ြဖစ်
ပါေစေသာဟု ဝနခံ်Çပီးမှ ၊ ေကာင်းကင်တမန် သည် မာ
ရိ
ထံမှ သွား ေလ၏။
39 ထုိ အခါ မာရိ သည်ထ ၍ ၊ ေတာင် Æကားအရပ်၌ ĕိှ
ေသာယုဒ Çမိƌတစ်Çမိƌ သို့
အလျင်အြမန် သွား Çပီးလျှင်၊ 40 ဇာခရိ အိမ် သို့ ဝင် ၍
ဧလိĕှဗက် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် ေလ၏။ 41 ထုိ ĆှÒတ်ဆက်
ြခင်းစကားကုိ ဧလိĕှဗက် သည် Æကား စä် တင်ွ မိမိ
ဝမ်း ၌ ĕိှေသာသူငယ် သည်ခုန် ၍ ၊ မိမိသည် သန ့ĕှ်င်း
ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်ဝ လျက်၊ 42သင် သည် မိနး်မ
တကာတို့ ထက်ြမတ်စွာေသာမဂင်္လာ ĕိှ၏။ သင် ၏ဝမ်း
၌ĕိှေသာသူငယ် သည်လည်း
ြမတ်စွာေသာ မဂင်္လာ ĕိှ၏။ 43 အကျွĆ်ပ်ု သခင် ၏
မယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ဆီသို့ Ãကလာ ေသာေကျးဇူး
ကုိ အဘယ် အေÆကာင်းေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ခံရပါသနည်း။
44သင် ၏ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းစကား သံကုိ အကျွĆ်ပ်ု Æကား
စä် တင်ွ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဝမ်း ထဲ၌ သူငယ် သည်ɔရွှင်ြမũး ေသာ
စိတ်Ćှင့် ခုန် ၏။ 45 ယုံÆကည် ေသာမိနး်မ သည်မဂင်္လာ
ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိမိနး်မ အား
ထာဝရ ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူေသာစကား သည် ြပည့်စုံ
လိမ့်မည်ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် Âမက်ဆုိ ၏။ 46 မာရိ
ကလည်း ၊ ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် ထာဝရဘုရား
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ကုိ ချးီမွမ်း ၏။ 47 ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေတာ် မူေသာ
အĕှင်ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍
ငါ ့ ဝိညာä် သည် ɔရွှင်လနး် ြခင်း ĕိှ၏။

48အေÆကာင်းမူကား ၊ မိမိ
ကျွန် မ၏Ćှမ့်ိချေသာအြဖစ် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ် မူ Çပီ။
ေနာင် ကာလ၌ ခပ်သိမ်း ေသာလူ
အစä်အဆက်တို့သည် ငါ ့ ကုိမဂင်္လာ ĕိှေသာသူဟ၍ူ
ေခါ်Æကလိမ့်မည်။ 49တနခုိ်း Ćှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူေသာဘုရား
သည် အံ့ဘွယ် ေသာေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါ ့အားြပÒ ေတာ်မူ
Çပီ၊ ထုိဘုရား
နာမ ေတာ်သည် Ƥုိေသ ဘွယ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ 50ထာဝရ
ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ တို့သည် သနား
ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး ကုိအစä်မြပတ် ခံစား Æက၏။

51 လက်Ƥုံး ေတာ်အားြဖင့် တနခုိ်း ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီ။
မာနေထာင်လွှား ေသာသူတို့ ကုိ ကဲွလငွ့် ေစေတာ်မူ Çပီ။
52 ဘုရင် တို့ ကုိ ရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှချ ၍
Ćှမ့်ိချ ေသာသူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူÇပီ။ 53 ငတ်မွတ်
ေသာသူတို့ ကုိ ေကာင်းမွန် စွာေကျွး ၍
ရ တတ်ေသာသူတို့ ကုိ လက်ချည်း လွှတ် လိက်ုေတာ်မူ
Çပီ။ 54 ငါ တို့ ဘုိးေဘး များတို့အား
ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ 55 အာြဗဟံ မှစ
ေသာသူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ အား သနား
ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ အစä်အ Çမဲ ြပÒ ြခင်း ငှာသတိ
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ထား၍မိမိ ကျွန်
ဣသေရလ ကုိ မစ
ေတာ်မူÇပီဟဆုို ၏။ 56 မာရိ သည်လည်း
ဧလိĕှဗက် ထံမှာ သုံး လ ခန ့် ေန Çပီးမှ မိမိ အိမ် သို့
ြပန် ေလ၏။ 57 ဧလိĕှဗက် သည် ဘွား အံေ့သာေန ့လေစ့
ေသာအခါ သား ေယာက်ျားကုိဘွားြမင် ၏။ 58 ထာဝရ
ဘုရားသည် ထူးြမတ် ေသာသနား ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ်
ကုိ ဧလိĕှဗက် အား ြပÒေတာ်မူသည်ကုိ ၊ အိမ်နးီချင်း
အေဆွအမျÒိး တို့သည် Æကား လတ်ေသာ်၊ သူ
Ćှင့် အတူ ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာ Æက၏။ 59 ĕှစ် ရက်
ေြမာက်ေသာေန ့၌
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ သူငယ် အားေပးအံ့ေသာငှာလာ
Æက၍၊ အဘ
၏အမည်
ြဖစ်ေသာ ဇာခရိ
အမည်ြဖင့်
မှည့် ေသာအခါ အမိ က၊ ထုိသို့ မ မှည့်ရ။ 60 ေယာဟန်
အမည်ြဖင့် မှည့် ရမည်ဟုဆုိ လျှင် ၊ သူတို့က၊ 61 ေယာ
ဟန် အမည် ြဖင့် သင် ၏အေဆွအမျÒိး တင်ွ
တစ်ေယာက် ကုိမျှမမှည့် ဟုဆုိ ၍ ၊ 62 အဘ သည်
အဘယ်သို့ မှည့် ေစ လိုသနည်းဟု အမှတ် အားြဖင့်ေမး
Æက၏။ 63အဘသည်လည်း သင်ပုံး ကုိေတာင်း ၍ ၊ သူ
၏အမည် ကားေယာဟန် ြဖစ် ၏ဟု ေရး
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ေလေသာ်၊ ထုိသူ အေပါင်း တို့သည် အံဩ့ ြခင်း ĕိှ
Æက၏။ 64 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ဇာခရိ
သည်ĆှÒတ် ဖွင့် ြခင်း၊ လျှာ လတ်ွြခင်း ĕိှသည်ြဖစ်၍၊
စကား
အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း
ေလ၏။ 65 အိမ်နးီချင်း ĕိှသမျှ တို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း
ĕိှ Æက၍
ထုိ အမှုအရာ များသည် ယုဒ
ြပည်ေတာင် Æကားအရပ် တို့ ɑ၌
အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ ေလ၏။ 66 Æကား ေသာသူ
အေပါင်း တို့သည် Ćှလံးု ထဲ၌ မှတ်သား ၍ ၊ ဤ
သူငယ် သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်နည်း
ဟဆုို Æက၏။ ထာဝရ
ဘုရား၏ လက် ေတာ်သည်လည်း
သူငယ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။ 67 သူ ၏အဘ
ဇာခရိ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်
ဝ လျက် ၊ 68 ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင်
ထာဝရ ဘုရားသည် မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစသတည်း။
69အေÆကာင်းမူကား ၊ ကမ္ဘာ
ဦးမှစ၍ ေပါ်ထွနး်ေသာမိမိ
သန ့ĕှ်င်း ေသာပေရာဖက် တို့ĆှÒတ် ြဖင့်
ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ 70 ငါ တို့ သည်
ရနသူ် ေဘး Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌
တသက်လံးု သန ့ĕှ်င်း ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ပါရမီအားြဖင့်



ĕှင်လကုာ 1:71 xii ĕှင်လကုာ 1:78

ဘုရား ဝတ်ကုိရဲရင့် စွာြပÒရ ေသာအခွင့်ကုိေပး မည်ဟု
71 ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ အား
ကျနိဆုိ် ြခင်းဂတိ ေတာ်တည်းဟေူသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ပဋိညာä် တရားကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူသြဖင့် ၎င်း၊ 72 ငါ
တို့ ဘုိးေဘး
များĆှင့်
ဝနခံ်ေတာ်မူေသာ သနား
ြခင်းေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူသြဖင့်၎င်း၊ 73 မိမိ လမူျÒိး
ကုိ အÆကည့်အƤှု Ãကလာလျက် ေရွးĆှÒတ် ြခင်းေကျးဇူးကုိ
ြပÒ ေတာ်မူ၍ ၊ 74 ငါ တို့ ကုိရနသူ် လက် မှ ၎င်း ၊ မုနး် ေသာ
သူ ĕိှသမျှ တို့လက်မှ ၎င်း ကယ်လွှတ် မည်အေÆကာင်း၊
75ကယ်လွှတ် ြခင်းဦးချÒိ ကုိ မိမိ
ကျွန် ဒါဝိဒ် အမျÒိး ထဲ၌ ငါ တို့အားေပါ်ထွနး် ေစေတာ်မူ
Çပီ။ 76အချင်းသူငယ် ၊ သင် သည်လည်း
အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏ ပေရာဖက် ဟုေခါ်ေဝါ် ြခင်း
ကုိ ခံရလိမ့်မည်။ 77အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့ဘုရားသခင်
၏ သနား
ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် အြပစ် ေြဖ ၍
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ုေÆကာင်း ကုိ ဘုရားသခင်
၏လမူျÒိး အား ေဖာ်ြပ သြဖင့်၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ လမ်းခရီး ေတာ် ကုိ ြပင်ဆင် ြခင်းငှာသင်
သည် ေĕှƎ ေတာ်၌သွား ရလိမ့်မည်။ 78 ထုိသနားေတာ်မူ
ြခင်းေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့်၊ ေကာင်းကင် မှ ေနအာƤုဏ်
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သည် ငါ တို့ အေပါ်သို့ တက် သြဖင့်၊ 79 ေမှာင်မုိက် Ćှင့်
ေသမင်း ၏ အရိပ် ထဲ တင်ွĕိှ ေနေသာသူ တို့ ɑ၌ အလင်း
ေပါ်ထွနး် ၍၊ ငါ တို့ အား Çငိမ်သက် ြခင်းလမ်း ကုိ ြပ
လျက်ĕိှသည်ဟု ပေရာဖက် ဉာဏ်Ćှင့် ေဟာေလ၏။ 80 ထုိ
သူငယ် သည်ကား ၊ Èကီးပွား ၍
ဉာဏ် သတ္တ ိ Ćှင့်ြပည့်စုံ၏။ ဣသေရလ
လူ တို့အား
မ ထင်ĕှား မီှ တိင်ုေအာင်ေတာ အရပ်၌ ေန ေလ၏။

2
1 ထုိ အခါ တစ်Ćိင်ုငံ လံးုကုိ စာရင်း ယူေစြခင်းငှာကဲ
သာ ဘုရင်ဩဂုတ္တု သည် အမိန ့် ေတာ်ĕိှ ၏။ 2 ကုေရနိ
သည် ɐƤှုရိ ြပည်၌Çမိƌဝန် ြဖစ် စä်တင်ွ၊ ဤ
ပဌမ စာရင်း ယူ ြခင်း ြဖစ်သတည်း။ 3 လအူေပါင်း
တို့သည် စာရင်းဝင် ြခင်းငှာအသီးအသီး မိမိ တို့ Çမိƌ ရွာ
သို့ သွား Æက၏။ 4 ေယာသပ် သည်လည်း ဒါဝိဒ် အမျÒိး
အĆယ်ွ ြဖစ် ၍၊ ထိမ်းြမား ေဆာင်Ćှင်းေသာမယား မာရိ
Ćှင့်အတူ စာရင်းဝင် ြခင်းငှာ၊ 5 ဂါလိလဲ ြပည်နာဇရက် Çမိƌ
မှ
ယုဒ ြပည် တင်ွ
ဗက်လင် အမည် ĕိှေသာဒါဝိဒ် ၏Çမိƌ သို့ သွား ၏။
ထုိအခါမာရိသည် ပဋိသေĆ္ဓ
အရင့်အမာĕိှ ၏။ 6 ဗက်လင်Çမိƌ၌ĕိှ ေန စä်၊ ဘွား အံ့
ေသာ ေန ့
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လေစ့ လျှင်၊ 7သားဦး ကုိဘွားြမင် ၍
အဝတ် Ćှင့ပ်တ်ရစ်Çပီးမှ ၊ ဧည့်သည်တည်းရာစရပ်၌ သူ
တို့ေနစရာ မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ သူငယ် ကုိ Ćာွးစားခွက် ၌
သိပ်ထား ေလ၏။

8 ထုိြပည် မှာ
သုိးထိနး် တို့သည် ညä့် အခါ ေတာ
အရပ်၌ တည်းခုိ လျက်၊ မိမိ
သုိးစု ကုိေစာင့် ေနÆကသည် ြဖစ် ၍၊ 9ထာဝရ ဘုရား၏
ေကာင်းကင်တမန် သည် သူ
တို့အနားမှာေပါ်လာ ၍ ၊ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ ထာဝရ
ဘုရား၏ ဘုနး် ေတာ်ထွနး်ေတာက်သြဖင့် ၊ သူတို့သည်
အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။ 10 ေကာင်းကင်
တမနက်လည်း ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ လူ
အေပါင်း တို့သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာစရာ
သတင်း ကုိ ငါ သည်သင် တို့ အား Æကားေြပာ ရ၏။
11ယေန ့တင်ွ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌
သခင် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာကယ်တင် ေသာအĕှင်
သည် သင် တို့အဘို့ အလိငုှာဘွားြမင် ြခင်းကုိခံေတာ်မူÇပီ။
12သင် တို့သည် အဘယ်နမိိတ် ြဖင့်
သိရမည်နည်းဟူ မူကား ၊ သူငယ် သည်အဝတ် Ćှင့်
ပတ်ရစ်၍
Ćာွးစားခွက် ၌
သိပ်ထား လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ
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Çပီး လျှင် ၊ 13 ထုိ ေကာင်းကင်တမန် Ćှင့် အတူ
ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အများ တို့သည် ချက်ြခင်း ထင်ĕှား
၍ ၊ 14 ေကာင်းကင် ဘဝဂ် ဝယ် ဘုရားသခင် သည်
ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ ေြမÈကီး ေပါ်၌ Çငိမ်သက်
ြခင်းĕိှေစသတည်း။ လူ
တို့အား ေမတ္တ ာ
ကƤုဏာ ĕိှ ေစသတည်းဟု ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း
၍Âမက်ဆုိ Æက၏။

15 ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ေကာင်းကင် ဘုံသို့
ြပန် ÆကÇပီးမှ သုိးထိနး် တို့က၊ ငါတို့သည် ဗက်လင် Çမိƌ
သို့
သွား Æကကုနအံ်။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် ေဖာ်ြပ ေတာ်မူေသာ ဤ
အမှုအရာ ကုိ Æကည့် Æကကုနအံ်ဟ့ု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ
Çပီးလျှင် ၊ 16အလျင်အြမန် သွား ၍
မာရိ Ćှင့် ေယာသပ် ကုိ၎င်း ၊ Ćာွးစားခွက် ၌
သိပ်ထား လျက်ĕိှေသာသူငယ် ကုိ၎င်း ေတွ့ Æက၏။

17 ေတွ့ ြမင် Çပီး မှ မိမိ တို့ Æကား ေသာ ထုိ သူငယ်
၏ အေÆကာင်း စကား ကုိ အĆှƎံအြပား ေြပာ Æက၏။
18 သုိးထိနး် တို့ ေြပာ ေသာစကား ကုိÆကား ေသာ သူ
ĕိှသမျှ တို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။ 19 မာရိ သည်
ထုိ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မှတ်ကျÒံး ၍ စä်းစား
ဆင်ြခင်လျက်ေန၏။ 20 သုိးထိနး် တို့သည်လည်း
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မိမိ တို့အား ေြပာ Ćှင့်သည်အတိင်ုး
Æကား ြမင် သမျှ ေသာ အေÆကာင်းအရာကုိေထာက်၍၊
ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့
ချးီမွမ်း လျက်
ြပနသွ်ား Æက၏။ 21 ထုိသူငယ် အား အေရဖျားလီှး ြခင်း
ကုိ ေပးရေသာေနတ့ည်းဟေူသာĕှစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ့
ေရာက်
လျှင် ၊ ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွေတာ်မ မူမီှေကာင်းကင်တမန်
မှည့် ေသာ ေယƤှု အမည် ြဖင့်
မှည့် Æက၏။ 22 ထုိေနာက်
ေမာေĕှ ၏ ပညတ် တရားအတိင်ုး
စင်Æကယ် ြခင်းကုိြပÒရေသာ ေနရ့က် ေစ့ ေသာအခါ ၊
မိဘတို့ သည် သူငယ် ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေဆာင်သွား ၍၊ 23 သားဦး ေယာက်ျား အေပါင်း
တို့သည် ဘုရား
အဘို့ သန ့ĕှ်င်း ရÆက၏ဟု ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းလာ
သည်Ćှင့်အညီ ၊ ထာဝရ
ဘုရားအား ဆက်ကပ် Çပီးမှ ၊ 24 ခုိ Ćှစ် ေကာင်ြဖစ်ေစ ၊
ချÒိး ကေလး Ćှစ် ေကာင်ြဖစ်ေစ၊ တစ်ခုခုကုိပူေဇာ် ရမည်
ဟု ထာဝရ
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ဘုရား၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းလာ ြပနသ်ည်Ćှင့်အညီ ယဇ် ပူေဇာ်Æက၏။
25 ထုိအခါ
ɐƤှုေမာင် အမည် ĕိှေသာသူ တစ်ေယာက်သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ĕိှ ၏။ ထုိ
သူ သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ၊ တရား
ကုိƤုိေသေသာသူ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ သက်သာ ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ
သူ ြဖစ်၏။ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် သူ့
အေပါ် ၌တည် သည် ြဖစ်၍ ၊ 26 သူ သည်ထာဝရ
ဘုရား၏ခရစ်ေတာ် ကုိမ ြမင် မီှ မ
ေသ ရဟု ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိရ၏။ 27 ထုိအခါ သူ သည်
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဗိမာန် ေတာ်သို့ သွား ၍ ၊ မိဘ
တို့သည် သူငယ် ေယƤှု ကုိ ပညတ်
တရားထုံးတမ်း အတိင်ုး ြပÒ ြခင်းငှာေဆာင်သွား စä်
တင်ွ၊ 28 ɐƤှုေမာင် သည်ေယƤှု ကုိ လက် Ćှင့် ချပုိီက် ၍
၊ 29 ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်းလျက်၊
အစုိးရေတာ်မူေသာအĕှင် ၊ ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး
ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် သည် Çငိမ်ဝပ် စွာ စုေတ့
ရေသာအခွင့်ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် ယခု တင်ွေပးေတာ်
မူ၏။ 30 ကုိယ်ေတာ် ၏လူ
ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ချးီေြမųာက် ေစြခင်းငှာ ၎င်း ၊

31တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ လင်း ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ 32လူ
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အမျÒိးမျÒိး တို့ေĕှƎေမှာက် ၌ ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာအလင်း
တည်းဟေူသာ ကယ်တင် ေသာသခင်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်
ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့်ြမင် ရပါ၏ဟု Âမက်ဆုိ ၏။ 33 ထုိစကား
များကုိ ေယာသပ် Ćှင့် မယ်ေတာ် သည် Æကားလျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ Æက၏။ 34 ɐƤှုေမာင် သည်လည်း
သူ တို့ ကုိေကာင်းÈကီး ေပး၍
မယ်ေတာ် မာရိ အား ၊ ဤ
သူငယ်ကား ဣသေရလ
လူ အများ လဲ မည်အေÆကာင်း ၊ အများ ထ
မည်အေÆကာင်း၊ လအူ များ တို့၏အÆကံအစည် ကုိ
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာြငင်းခုံ စရာြဖစ်မည်အေÆကာင်း
ခန ့ထ်ား ေသာသူြဖစ်၏။ 35 ထုိမှတစ်ပါး သနလ်ျက်
သည် သင် ၏စိတ် Ćှလံးုကုိ ခွင်း လိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆုိ
၏။ 36အာĕှာ အမျÒိး ြဖစ်ေသာ ဖေĆလွ ၏သမီး ၊ အနန္
အမည်ĕိှေသာ ပေရာဖက်မ တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ သူ
သည် ပျÒိ ေသာအရွယ်မှစ၍ ခုနစ် Ćှစ် ေသာလင် Ćှင့်
ေန Çပီးလျှင်၊ 37 အသက် Èကီးရင့် ၍ အĆှစ် ĕှစ်ဆယ်
ေလး Ćှစ်ခန ့မ်ျှ တိင်ုတိင်ု မုတ်ဆုိးမ ြဖစ် လျက်၊ ဆုေတာင်း
ြခင်းĆှင့် အစာေĕှာင် ြခင်းအားြဖင့်ေန ့ညä့် မြပတ်ဘုရား
ဝတ်ကုိြပÒ၍
ဗိမာန် ေတာ်Ćှင့် မ
ခွာ ဘဲေန၏။ 38 သူ သည်လည်း ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွဝင် ၍
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ထာဝရ ဘုရား၏ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ေလ၏။
ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ၌ ေရွးĆှÒတ် ြခင်းအရာကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ
သူ အေပါင်း တို့အား ထုိသူငယ် ၏ အေÆကာင်း ကုိ ေြပာ
ေလ၏။ 39 မိဘ တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ် တရားအတိင်ုး
ြပÒရသမျှတို့ ကုိ အကုနအ်စင် ြပÒÇပီးမှ၊ ဂါလိလဲ
ြပည်၊ နာဇရက် အမည်ĕိှေသာမိမိ တို့ Çမိƌ သို့ ြပန်
Æက၏။ 40 သူငယ် သည်လည်း Èကီးပွား ၍ ပညာ
ဉာဏ်သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏။ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး
ေတာ်သည်လည်း
သူ့ အေပါ် ၌တည်၏။ 41 မိဘ တို့သည် Ćှစ် တိင်ုး အစä်
ပသခါ
ပဲွ ခံချနိေ်ရာက်လျှင် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား Æက၏။

42 ေယƤှုသည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ĕိှေသာအခါ ပသခါ ပဲွ
ထုံးစံ အတိင်ုး
ေယƤုĕှလင်Çမိƌသို့တက် Æက၍၊ 43 ပဲွေနရ့က် လနွ် Çပီးမှ
မိဘ တို့သည်ြပန် Æကလျှင် ၊ သူငယ် ေယƤှု သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ေနရစ် ေလ၏။ ေယာသပ် Ćှင့်မယ်ေတာ်သည်
ထုိအေÆကာင်းကုိ မ
သိ ၍ ၊ 44အေပါင်းအေဘာ် စုထဲမှာ သူငယ် ပါ သည်
ဟု စိတ်ထင် Ćှင့်
တစ်ေန ့ခရီး သွား မိလျှင် ၊ အေဆွအမျÒိး
အသိအကျွမ်း တို့တင်ွ ĕှာ ၍၊ 45 မ ေတွ့ ေသာအခါ
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ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပန် ၍ĕှာ Æက၏။
46 သူငယ်မူကား ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆရာ များအလယ် မှာ ထုိင် ၍
ထုိသူ တို့ Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်လျက်ĕိှသည်ကုိ မိဘ
တို့သည် သုံး
ရက် Æကာ မှေတွ့ Æက၏။ 47 သူ၏ စကားကုိÆကား ေသာ
သူ အေပါင်း တို့သည် သူ၏
ပညာ ကုိ၎င်း၊ စကားအေြဖ ကုိ၎င်း အံဩ့ Æက၏။

48 မိဘတို့သည် သား
ကုိြမင် လျှင် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍ မယ်ေတာ် က၊ ငါသ့ား
၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ တို့အား ဤသို့
ြပÒ သနည်း။ ညųÒိးငယ် ေÆကာင့်Æကေသာ စိတ်Ćှင့် မိဘ
တို့သည် ေမာင်ကုိĕှာ ÆကÇပီဟုဆုိ ေသာ်၊ 49 ေယƤှုက၊
မိဘသည် အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိĕှာ ရပါသနည်း။
အကျွĆ်ပ်ု သည်အဘ ၏ အိမ်၌
ေန ရ သည်ကုိ မ
သိ ပါသေလာဟု ေြပာဆုိ လျှင် ၊ 50 သူ တို့သည် ထုိ
စကား ကုိနား မ လည်Æက။ 51 ထုိေနာက်
ေယƤှုသည် မိဘ
တို့ Ćှင့်အတူ သွား သြဖင့်
နာဇရက် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍
သူ တို့စကားကုိ နားေထာင် လျက်ေန ေလ၏။ ထုိ
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အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မယ်ေတာ် သည် Ćှလံးု
ထဲ၌ မှတ်ကျÒံး ေလ၏။ 52 ေယƤှု သည်လည်း
အစä်အတိင်ုးÈကီး၍ ပညာ
တိးုပွား လျက်၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ၊ လတိူု့
ေĕှƎ မှာမျက်Ćှာ ရေတာ်မူ၏။

3
1 ကဲသာ ဘုရင် တိေဗရိ
နနး်စံ တစ်ဆယ်ငါး Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ
ြပည်၌ ပုနတိ္
ပိလတ် သည်Çမိƌဝန် အရာ၊ ဂါလိလဲ ြပည်၌ ေဟƤုဒ်
သည် ေစာ်ဘွား အရာ၊ ဣတရဲု
ြပည်Ćှင့်
တရာေခါနိတ် ြပည် ၌ ေဟƤုဒ် ညီ ဖိလိပ္ပု သည်
ေစာ်ဘွား အရာ၊ အဘိလင် ြပည်၌
လုသာနိ သည် ေစာ်ဘွား အရာ၊ 2 အနန္ Ćှင့် ကယာ
ဖ တို့သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းအရာ၊ အသီးအသီးĕိှÆက
ေသာအခါ ၊ ေတာ
၌ ĕိှေသာ ဇာခရိ
၏သား ေယာဟန်သည် ဘုရားသခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်
ကုိ
ခံရ၏ ။ 3 ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာ ၌ လာ
သည်ကား၊ ေတာ
၌ ဟစ်ေÆကာ် ေသာသူ၏အသံ မှာ၊ ထာဝရ
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ဘုရားÃကေတာ်မူရာလမ်း ကုိ ြပင် Æကေလာ။့ 4 လမ်း
ခရီးေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစÆကေလာ။့ ချÒိင့်ဝှမ်း ရာĕိှသမျှ တို့
ကုိ ဖို့
ရမည်။ ေတာင် Èကီး ေတာင်ငယ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ÇဖိÒ
ရမည်။ ေကာက် ေသာလမ်းများကုိ ေြဖာင့် ေစရ မည်။
5 Æကမ်းတမ်း ေသာလမ်းများကုိလည်း
သုတ်သင် ြပင်ဆင် ရမည်။ 6 လူ အေပါင်း တို့သည်
ဘုရားသခင် ၏ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်း ကုိ
ြမင် ရÆကလတံ့ဟု လာသည်Ćှင့်အညီ၊ ေယာဟန်သည်
ေယာ်ဒန် ြမစ်နား ၌ အĆှƎံအြပား လှည့်လည် ၍ အြပစ်
လွှတ် ြခင်းအဘို့ အလိုငှာ ေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဗ
တ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာ ေလ၏။ 7 ထုိအခါ ၊ ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံအံေ့သာငှာလာ Æကေသာ လူ
အစုအေဝးတို့ အား ေယာဟန် ေဟာေြပာ သည်ကား၊
အချင်းေÂမဆုိး အမျÒိး တို့ ၊ ေရာက် လေုသာေဘးဒဏ် မှ
ေြပးသွား စိမ့်ေသာငှာအဘယ်သူ သည် သင် တို့ ကုိ
သတိေပး ဘိသနည်း။ 8 ေနာင်တရ ြခင်းĆှင့် ထုိက်တန်
ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် Æကေလာ။့ အာြဗဟံ သည် ငါတို့
အဘ ြဖစ် သည်ဟ၍ူစိတ်ထဲ၌ မ ေအာက်ေမ့ ÆကĆှင့်။
ဘုရားသခင် သည် ေကျာက်ခဲ တို့ မှ အာြဗဟံ သား တို့
ကုိထုတ်ေဘာ် ဖနဆ်င်းĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ငါအမှန် ဆုိ
၏။ 9သစ်ပင် အြမစ် နား မှာ ပုဆိန် ထား လျက်ĕိှသည်
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ြဖစ်၍၊ ေကာင်း ေသာအသီး မ သီး ေသာအပင် ĕိှသမျှ
တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ ၍ မီး
ထဲသို့
ချ လိက်ုရသည်ဟု ေဟာေြပာေလ၏။
10 လူ အစုအေဝးကလည်း ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက်
Æက ေသာ်၊ 11 ေယာဟန်က၊ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထည်ĕိှ ေသာသူ
သည် အကင်္ျမီ ĕိှ ေသာသူ အားမျှ ေစ။ စားစရာ
ĕိှ ေသာသူ သည် လည်း
ထုိနည်းတူ ြပÒ ေစဟု ြပနေ်ြပာ ၏။ 12 အခွနခံ် သူ
တို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံြခင်းငှာလာ ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်
အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊
13သင် တို့သခင်သည် ခဲွေဝ စီမံသည်ထက် သာ၍ မ ခဲွ မ
ခံÆကĆှင့်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။ 14 စစ်သူရဲ တို့ကလည်း
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် Æကလျှင် ၊ သင်တို့သည် အဘယ်သူ ကုိမျှ အĆိင်ု
အထက်မြပÒÆကĆှင့်။ အဘယ်သူကုိမျှ မ
လျှပ် ÆကĆှင့်။ ကုိယ် ရေသာအခ Ćှင့်
ေရာင့်ရဲ Æကေလာ့ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။ 15 လူ အများ
တို့သည် ေြမာ်လင့် ၍ ၊ ေယာဟန် သည် ခရစ်ေတာ် မှန်
သည်မမှနသ်ည်ကုိ Ćှလံးု ထဲမှာ
ေတးွေတာ ဆင်ြခင်Æကစä်၊ 16 ေယာဟန် သည် လအူ
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ေပါင်း တို့အား ြပနေ်ြပာ သည်ကား၊ ငါ သည်သင် တို့အား
ေရ
၌ ဗတ္တိဇံ
ကုိ ေပး၏။ ငါ ့ ထက်တတ်စွမ်း Ćိင်ု ေသာ သူ သည်
Ãကလာ ေသး၏။ ထုိသူ
၏ေြခ ေတာ်ÈကိÒး ကုိမျှ ြဖည် ြခင်းငှာငါမ ထုိက် ။ ထုိ
သူ
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၌ ၎င်း ၊ မီး
၌၎င်း သင် တို့ ကုိဗတ္တိဇံ ကုိေပးမည်။ 17လက် ေတာ်
တင်ွ
စံေကာ ပါလျက် မိမိ
ေကာက်နယ် တလင်းကုိ ĕှင်းလင်း ေစသြဖင့်၊ ဂျÒံ စပါး
ကုိကား ကျ ီ ၌
စုသိမ်း သွင်းထား၍ ၊ အဖျင်း ကုိကား မÇငိမ်းĆိင်ု ေသာ
မီး Ćှင့် ɐƤှုƎိ ေတာ်မူလတံ့ဟု ေြပာဆုိ ၏။ 18အြခား ေသာ
စကားများ Ćှင့် ဆုံးမ
ေသွးေဆာင်၍
ဧ ဝံ ေဂ လိတရား ကုိ လူ အများ တို့ အား ေဟာေြပာ
ေလ၏။ 19 ထုိေနာက် ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် သည် မိမိ
ညီ ၏
ခင်ပွနး် ေဟေရာဒိ အေÆကာင်း မှစ၍ ၊ မိမိြပÒ ေသာ
ဒစုƤုိက်
အြပစ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေယာဟန် သည် ေဖာ်ြပ ဆုံးမ
ေသာေÆကာင့်၊ 20 ေဟƤုဒ် သည် အရင်အြပစ်ĕိှသမျှ တို့
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အေပါ်မှာ အြပစ်သစ်ကုိထပ်ေလာင်း ၍
ေယာဟန် ကုိ ေထာင် ထဲမှာ
ေလှာင် ထား၏။ 21လူ အေပါင်း တို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံÆကေသာအခါ ၊ ေယƤှု သည်လည်း ဗတ္တိဇံ ကုိခံ
ေတာ်မူ၍
ဆုေတာင်း စä် တင်ွ၊ ေကာင်းကင် ဖွင့် လှစ် သြဖင့်၊

22သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် ချÒိးငှက် က့ဲသို့ ကုိယ်
ထင်ĕှား လျက် ကုိယ်ေတာ် ေပါ်၌ ဆင်းသက် ေတာ်မူ၍ ၊
သင် ကား၊ ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ချစ် သား ေပ
တည်း ဟု ေကာင်းကင် က
အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။
23 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် အĆှစ် သုံးဆယ် ခန ့် မျှ ĕိှ ေတာ်မူ၏။
လူများအထင် အမှတ်အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ်၏ အဘကား
ေယာသပ် တည်း။ ေယာသပ်အဘဧလိ ၊ 24 ဧလိအဘ
မဿတ် ၊ မဿတ်အဘေလဝိ ။ ေလဝိအဘ ေမလခိ
၊ ေမလခိအဘ ယနန္
၊ ယနန္အဘ ေယာသပ် ၊ 25 ေယာသပ်အဘမတ္တ သိ ၊
မတ္တ သိအဘ အာမုတ် ၊ အာမုတ်အဘနာဟံု ၊ နာဟံုအဘ
ဧသလိ ၊ 26 ဧသလိအဘနဂ္ဂဲ ၊ နဂ္ဂဲအဘ မာအတ် ၊
မာအတ်အဘမတ္တ သိ ၊ မတ္တ သိအဘ ေĕှမိ ၊ ေĕှမိအဘ
ေယာသပ် ၊ ေယာသပ်အဘယုဒ ၊ ယုဒအဘေယာဟနန္ ၊
27 ေယာဟနန္အဘ ေရသ
၊ ေရသအဘ ေဇƤုဗေဗလ
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၊ ေဇƤုဗေဗလအဘ ĕှာလေသလ ၊ ĕှာလေသလအဘ
ေနရိ ၊ ေနရိအဘ ေမလခိ
၊ ေမလခိအဘ အဒ္ဒိ ၊ 28အဒ္ဒိအဘေကာသံ ၊ ေကာ
သံအဘဧလေမာဒံ၊ ဧလေမာဒံအဘဧရ ၊ 29 ဧရအဘ ေယာေသ
၊ ေယာေသအဘဧေလျဇာ ၊ ဧေလျဇာအဘ ေယာရိမ် ၊
ေယာရိမ်အဘမဿတ် ၊ မသ္သတ်အဘေလဝိ ၊ 30 ေလ
ဝိအဘĕိှေမာင် ၊ ĕိှေမာင်အဘယုဒ ၊ ယုဒအဘေယာသပ်
၊ ေယာသပ်အဘေယာနန် ၊ ေယာနနအ်ဘဧလျာကိမ် ၊ ဧ
လျာကိမ်အဘေမေလ ၊ 31 ေမေလအဘမဲနန် ၊ မဲနနအ်ဘ
မတ္တ သ ၊ မတ္တ သအဘနာသန် ၊ နာသနအ်ဘဒါဝိဒ် ၊ 32 ဒါ
ဝိဒ်အဘေယĕဲှ ၊ ေယĕဲှအဘဩဗက် ၊ ဩဗက်အဘေဗာ
ဇ ၊ ေဗာဇအဘစာလမုန် ၊ စာလမုနအ်ဘနာɐƤှုန် ၊ 33 နာɐƤှုန်
အဘအမိနဒပ် ၊ အမိနဒပ်အဘအာရံ ၊ အာရံအဘေဟဇƤုံ
၊ ေဟဇƤုံအဘဖာရက် ၊ ဖာရက်အဘယုဒ ၊ 34 ယုဒအ
ဘ ယာကုပ် ၊ ယာကုပ်အဘဣဇာက် ၊ ဣဇာက်အဘအာ
ြဗဟံ ၊ အာြဗဟံအဘေတရ ၊ ေတရအဘ နာေခါ် ၊ 35 နာ
ေခါ်အဘေစေရာက် ၊ ေစေရာက်အဘရာေဂါ ၊ ရာေဂါအ
ဘဖာလက် ၊ ဖာလက်အဘေဟဗာ ၊ ေဟဗာအဘ ĕှာလ
၊ 36 ĕှာလအဘ ကာဣနန် ၊ ကာဣနန်အဘအာဖာဇဒ် ၊
အာဖာဇဒ်အဘေĕှမ ၊ ေĕှမအဘေနာဧ ၊ ေနာဧအဘလာ
မက် ၊ 37လာမက်အဘမသုĕှလ ၊ မသုĕှလအဘ ဧေနာက်
၊ ဧေနာက်အဘယာရက် ၊ ယာရက်အဘမဟာေလေလလ
၊ မဟာေလေလလအဘ ကာဣနန် ၊ 38ကာဣနနအ်ဘဧ
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Ćတ်ု ၊ ဧĆတ်ုအဘေĕှသ ၊ ေĕှသအဘ အာဒံ
၊ အာဒံအဘဘုရားသခင် ေပတည်း။

4
1 ေယƤှု သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ
လျက်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်နားမှ
ြပန် စä်တင်ွ ဝိညာä် ေတာ်သည် ေတာ
သို့ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။ 2အရက် ေလးဆယ် ပတ်လံးု
မာရ်နတ် ၏ စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၏။ ထုိ
ကာလ ပတ်လံးုအစာအာဟာရကုိ သုံးေဆာင် ေတာ်မ
မူ။ ထုိကာလလနွ် Çပီးမှ မွတ်သိပ် ေတာ်မူ၏။ 3 မာရ်နတ်
ကလည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား
ေတာ်မှန် လျှင်
ဤ ေကျာက်ခဲ ကုိမုန ့် ြဖစ် ေစြခင်းငှာ အမိန ့် ĕိှေတာ်မူ
ပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။

4 ေယƤှု ကလည်း ၊ လူ သည်မုန ့် အားြဖင့် သာ
အသက် ကုိေမွးရမည်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင်မိန ့ေ်တာ်မူ
သမျှ အားြဖင့်အသက်ကုိေမွးရမည်ကျမ်းစာ၌လာ သည်
ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။

5တစ်ဖန် မာရ်နတ် သည် ေယƤှု ကုိြမင့်လှေသာ ေတာင်
ေပါ်သို့ ေဆာင်သွား ၍၊ ဤေလာက
၌ĕိှသမျှ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့ ကုိ တစ်ခဏြခင်း တင်ွ
ြပèွှန် ၍ ၊ 6ဤ ဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ĕိှသမျှ ကုိ ငါ
၌အပ် ခ့ဲÇပီ။ ငါသည် ေပးလို
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ေသာသူ အားေပး ရသည်ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် အား ေပး
ပါမည်။ 7 ငါ ့ ကုိကုိးကွယ် လျှင်
ဤအလံးုစုံ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥစ္စာြဖစ် လိမ့်မည်
ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

8 ေယƤှု ကလည်း ၊
အချင်း စာတန၊် ငါ ့ ေနာက်သို့ ဆုတ် ေလာ။့ သင်
၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရား ကုိ ကုိးကွယ် ရ မည်။
ထုိဘုရားသခင် ကုိသာ
ဝတ်ြပÒ ရမည်ကျမ်းစာ လာသည် ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်
မူ၏။

9တစ်ဖန် မာရ်နတ်သည် ေယƤှု ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေဆာင်သွား ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၏ အထွဋ် ၌
တင် ထားÇပီးလျှင်၊ 10ကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ သင့် ကုိ
ေစာင့်ေĕှာက် ေစြခင်းငှာေကာင်းကင်တမန် တို့အား သင့်
အဘို့ မှာထား ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ 11 သင် ၏ေြခ ကုိ
ေကျာက် Ćှင့် မ
ထိ မခုိက်ေစြခင်းငှာ၊ သူတို့သည် သင့် ကုိလက် Ćှင့်မစ
ချပီင့်Æကလိမ့်မည်ဟု လာ၏။ ထုိေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်သည်
ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်မှန် လျှင်
ဤ အထွဋ်မှ ကုိယ် ကုိေအာက် သို့ ချ လိက်ုေတာ်မူပါ
ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

12 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ
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ဘုရားကုိ သင်သည် အစုံအစမ်း မ ြပÒရဟု ကျမ်းစကား
ĕိှ သည် ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။ 13 ထုိသို့ မာရ်နတ် သည်
စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်း အမှုအလံးုစုံ ကုိ အကုနအ်စင်ြပÒ
Çပီးလျှင်၊ အထံ
ေတာ်မှ
ထွက်သွား ၍ ကာလ အတနအ်ရာေနေလ၏။ 14 ေယƤှု
သည် ဝိညာä် ေတာ်တနခုိ်း Ćှင့် ဂါလိလဲ ြပည်သို့ ြပန် ၍ ၊
သိတင်း ေတာ်သည် ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ အĆှƎံအြပား
ေကျာ်ေစာ ေလ၏။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၍ ၊ 15 လအူေပါင်း တို့သည်
ကုိယ်ေတာ်ကုိချးီမွမ်း Æက၏။ 16 Èကီးပွား ေတာ်မူရာ နာ
ဇရက် Çမိƌသို့
ေရာက် ြပနလ်ျှင် ၊ ထုံးစံ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
ဥပုသ်ေန ့၌
တရားစရပ် သို့
ဝင် ၍
ကျမ်းစာကုိ ဘတ်ရွတ် ြခင်းငှာထ ေတာ်မူ၏။ 17 စရပ်
ေစာင့်သည် ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာ ကုိေပး
သည်ြဖစ်၍ ၊ ကျမ်းစာ ကုိဖွင့် ေတာ်မူလျှင် ေတွ့
ေသာအချက် စကားဟူ မူကား၊ 18 ထာဝရ ဘုရား၏
ဝိညာä် ေတာ်သည် ငါ ့ အေပါ် ၌တည် ေတာ် မူ၏။
19 အေÆကာင်းမူကား ၊ ဆင်းရဲသား တို့အား ဝမ်းေြမာက်
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စရာသိတင်းကုိÆကားေြပာေစြခင်းငှာငါ ့ ကုိ ဘိသိတ် ေပး
ေတာ်မူ Çပီ။ ေÆကမွေသာသူတို့၏ အနာကုိေပျာက်ေစ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ ဘမ်း သွားချÒပ်ထားလျက်ĕိှေသာ သူတို့အား
လွှတ် ြခင်းအေÆကာင်းĆှင့်
မျက်စိ ကနး်ေသာ သူ တို့ အား မျက်စိ ြမင် ြပန် ြခင်း
အေÆကာင်းကုိ ြပေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ညųä်းဆဲ ခံရေသာသူတို့
ကုိ ကယ်မ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ မဂင်္လာ Ćှစ် ကာလကုိ Æကားေြပာ ေစြခင်း
ငှာ၎င်း၊ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ် မူ Çပီဟုလာသတည်း။
20ကျမ်းစာ ကုိလိပ် ၍
စရပ်ေစာင့် အားေပး Çပီးမှ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ စရပ် ၌ ĕိှ
ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်
လျက်ေန Æက၏။

21 ေယƤှုကလည်း၊ ယေန ့ပင် ဤ
ကျမ်းစာ ချက်သည်သင် တို့ Æကား သည့်အတိင်ုး ြပည့်စုံ
ေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 22 ထုိသူအေပါင်း တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနခံ် ၍ ၊ တင့်တယ်ေလျာက်ပတ် ေသာ
ĆှÒတ် ထွက် စကား ကုိ
အံဩ့ ချးီမွမ်းလျက် ၊ ဤသူ
သည် ေယာသပ် ၏ သား
မ ဟတ်ု တံုေလာဟု ဆုိ Æက၏။ 23 ေယƤှုကလည်း၊
အကယ်၍သင်တို့သည် ပုံပမာ
ေဆာင်လျှက်၊ အချင်းေဆးသမား ၊ ကုိယ် အနာကုိ Çငိမ်း
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ေစေလာ။့ ငါတို့သည် သိတင်းÆကား သည်အတိင်ုး၊ သင်
သည် ကေပရေနာင် Çမိƌ၌
ြပÒ သမျှ ေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ကုိယ် ေနရင်း Çမိƌ၌
လည်း ၊ ြပÒ ပါဟ၍ူငါ ့ အား ေြပာဆုိ Æက လိမ့်မည်။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ 24 အဘယ် ပ
ေရာဖက် မျှ မိမိ
ေနရင်း Çမိƌ၌
မျက်Ćှာ မရတတ်။ 25 ငါအမှန် ဆုိ ြပနသ်ည်ကား ၊ ပ
ေရာဖက် ဧလိယ
လက်ထက် ၌
သုံး Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ ပတ်လံးု မုိဃ်းေခါင် ၍၊ ြပည်
Ćိင်ုငံတစ်ေလျှာက်လံးု အစာ အာဟာရအလနွ် ေခါင်းပါး
ြခင်းĕိှ ေသာအခါ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးြဖစ်ေသာ မုဆုိးမ
အများ ĕိှ Æက၏။ 26 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထုိမုဆုိးမတစ်
ေယာက်ĕိှရာ သို့ မျှ
ဧလိယ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မမူ။ ဇိဒနု် ြပည် ဇရတ္တ
Çမိƌသူ ြဖစ်ေသာ မုဆုိးမ
တစ်ေယာက်ĕိှရာ သို့ ေစလွှတ်ေတာ်မူ၏။ 27 ပေရာဖက်
ဧလိĕဲှ လက်ထက် တင်ွလည်း ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၌
Ćနူာစဲွ ေသာသူအများ ĕိှ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ေန
မန် အမည်ĕိှေသာɐƤှုရိ လမှူတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှသန ့ĕှ်င်း
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ြခင်းသို့ မေရာက် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
28တရားစရပ် ၌ ĕိှေသာ လအူေပါင်း တို့သည် ထုိ
စကားေတာ်ကုိ Æကား ေသာအခါ
ြပင်းစွာအမျက်ထွက် သည်Ćှင့်၊ 29ထ ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိÇမိƌ ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
Çမိƌ တည် ရာေတာင် ထိပ် စွနး်အငမှူ
ေစာက် ထုိး တနွး်ချ ြခင်း ငှာ ေဆာင်သွား Æက၏။

30 ကုိယ်ေတာ် သည် သူ
တို့အလယ် ၌ ေလျှာက် ၍
Ãကသွား ေတာ်မူ၏။ 31 ဂါလိလဲ ြပည် ကေပရေနာင် Çမိƌ
သို့ ေရာက် လျှင် ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ 32အာဏာ Ćှင့်
ေဟာေတာ်မူေသာေÆကာင့်
ပရိသတ်တို့သည် ေဒသနာ
ေတာ်ကုိအလနွအံ်ဩ့ Æက၏။ 33 ထုိတရားစရပ် ၌
ညစ်ညũး ေသာ နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူ တစ်ေယာက်ĕိှ ၍
၊ 34 ဪ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ကုိယ်ေတာ် သည်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး
ြခင်းငှာလာ သေလာ။ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သူ ြဖစ်
သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏၊ ဘုရားသခင် ၏ သန ့ĕှ်င်း
ေတာ် မူေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။
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35 ေယƤှု ကလည်း ၊ တိတ်ဆိတ် စွာေနေလာ။့ ထုိသူ
၏အထဲ ကထွက်သွား ေလာ့ ဟု ဆုံးမ
ေတာ် မူလျှင် ၊ နတ်ဆုိး သည် ထုိသူ ကုိ လအူများ
အလယ် ၌
လဲှချ ၍ ေဘးဥပဒ် မ ြပÒဘဲ ထွက်သွား ၏။ 36လအူ
ေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍ ၊ ဤ
စကား သည် အဘယ်သို့ ေသာ စကားနည်း၊ ညစ်ညũး
ေသာနတ် တို့ ကုိ အာဏာ
တနခုိ်း
Ćှင့်
မှာထား ၍
သူတို့သည် ထွက်သွား Æကသည်တကားဟု အချင်းချင်း
ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက၏။ 37 သိတင်း ေတာ်သည်လည်း ၊
ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ် တို့ ɑ၌
ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေလ၏။ 38တရားစရပ် မှ
ထွက် Çပီးလျှင် ĕိှမုန် အိမ် သို့ Ãက ေတာ်မူ၏ ။ ĕိှမုန်
၏ေယာက္ခမ သည် ြပင်းစွာ ေသာ ဖျားနာ စဲွ
သည် ြဖစ်၍ သူ့ အတက်ွ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေတာင်း
ေလျှာက် Æက၏။ 39 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိမိနး်မ ၏အနား
မှာရပ် ၍
ဖျားနာ ကုိဆုံးမ ေတာ်မူလျှင် ၊ သူ
သည် အဖျားေပျာက်
သြဖင့်
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ချက်ြခင်း ထ ၍ ဧည့်သည် ဝတ်ကုိြပÒေလ၏။ 40 ေန
ဝင် ေသာအခါ အမျÒိးမျÒိး ေသာ အနာ
ေရာဂါစဲွ ေသာ သူ တို့၏ အေဆွခင်ပွနး် အေပါင်း
တို့သည် ထုိ လနူာ
တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိလနူာ
အသီးသီး တို့ အေပါ်၌လက် ေတာ်ကုိ တင်
သြဖင့်
အနာေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
41 နတ်ဆုိး တို့ လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ်
တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်
မူ၏ဟု ဟစ်ေÆကာ် လျက် လမူျား မှ
ထွက်သွား Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ်
ေÆကာင်းကုိ သူတို့ သိ
ÆကေသာေÆကာင့် စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ
မေြပာ ေစြခင်းငှာြမစ်တား ေတာ်မူ၏။ 42 မုိဃ်းလင်း
ေသာအခါ ေတာ အရပ် သို့
ထွက် Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ လူ
အများတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိĕှာ Æက၏၊ အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင် ၊ မိမိ
တို့ ေနရာမှ
ထွက်Ãက ေတာ် မ
မူမည်အေÆကာင်း
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ဆီးတား Æက၏။ 43 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ ဘုရားသခင်
၏Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ အြခား ေသာÇမိƌ ရွာတို့ ၌ ငါ ေဟာေြပာရ
မည်။ 44 ထုိသို့ အလို့ ငှာ ငါကုိ့ေစလတ်ွ လျက်ĕိှသည် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၍ ၊ ဂါလိလဲြပည်မှာ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
တရား ေဟာေြပာ လျက်ေန ေတာ်မူ၏။

5
1တရံေရာအခါ ဂ◌င်္ေနသရက် အိင်ု နား မှာ ရပ် ေတာ်
မူ၍ ၊ လူ
များတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ
နားေထာင် ြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ် အနးီသို့ တိးုဝင် Æကစä်
တင်ွ၊ ကမ်း နား မှာဆုိက် ေသာ ေလှ Ćှစ် စင်းကုိြမင် ေတာ်
မူ၏။ 2 တံငါ တို့သည် ေလှ ထဲက ထွက် ၍ပုိက်ကွန် တို့
ကုိ ေဆးေလျှာ် လျက်ေနÆက၏။ 3 ထုိ ေလှ တို့တင်ွ ĕိှမုန်
၏ ေလှထဲသို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ေလှကုိကမ်း နားမှာ
အနည်းငယ် ခွာ ဖွင့်ေစြခင်းငှာĕိှမုန် ကုိ အခွင့်ေတာင်း
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
ေလှ ေပါ်မှာထုိင် လျက် လူ
များတို့ ကုိ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ 4 စကား ေတာ်
ြပတ် ေသာအခါ ၊ ေရနက် ရာအရပ်သို့
ေရွှ Ǝ ဦးေလာ။့ ပုိက်ကွန် ကုိချ ၍
ငါးကုိအပ်ု စမ်းေလာ့ ဟု ĕိှမုန် အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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5 ĕိှ မုန် ကလည်း ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် တစ်
ညä့်လံးု ÈကိÒးစား ေသာ်လည်း တစ် ေကာင်ကုိမျှမရ ပါ။
သို့ ရာတင်ွ အမိန ့် ေတာ်ĕိှလျှင် ပုိက်ကွန် ကုိ ချ ပါမည်ဟု
ေလျှာက် ေလ၏။ 6 ထုိသို့ ချ ÆကÇပီးလျှင် ၊ အလနွ် များ
စွာ ေသာငါး တို့ ကုိ အပ်ုမိ သြဖင့်
ပုိက်ကွန် သည် စုတ်ပျက် စĕိှ၏။ 7အြခား ေသာ ေလှ
တစ်စင်း၌ ĕိှေသာ အေပါင်းအေဖာ် တို့သည်လာ ၍ကူညီ
ေစြခင်းငှာသူ တို့ ကုိ အမှတ်ေပး သြဖင့် ၊ သူတို့သည်လာ
၍
ေလှ Ćှစ် စင်းနစ် လမုတတ် ငါးĆှင့်ြပည့် ေစÆက၏။ 8 ĕိှ
မုန်
ေပတƤု သည်ြမင် လျှင်၊ ေယƤှု ၏ ပုဆစ် ေတာ်ကုိ
ဦးတိက်ု ၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အြပစ် များေသာ
သူ
ြဖစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ဆီ မှ Ãကသွား ေတာ် မူပါဟု
ေလျှာက် ေလ၏။ 9 အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေလျှာက်
သနည်း ဟူ မူကား၊ အပ်ုမိ ေသာ ငါး များ ကုိ ေထာက်
သြဖင့်၊ ĕိှမုန် Ćှင့် သူ၏အေပါင်းအေဘာ် ေဇေဗဒဲ ၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် မှစ၍ ĕိှမုန် Ćှင့်ပါသမျှ ေသာသူ တို့သည်
မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှÆက၏။

10 ေယƤှု ကလည်း ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင်
သည်ယခု မှစ၍ လူ တို့ ကုိဘမ်းမိ ေသာသူ ြဖစ် လိမ့်မည်
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ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 11ကမ်း နားမှာ ေလှ ကုိဆုိက် Çပီးလျှင်
၊ ထုိသူတို့သည် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ေနာက် ေတာ်သို့
လိက်ုÆက၏။ 12 ကုိယ်ေတာ် သည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ၌ ĕိှ ေတာ်
မူစä် ၊ တစ်ကုိယ်လံးု Ćနူာစဲွ ေသာ သူ
တစ်ေယာက်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် လျှင်
ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ သခင် ၊ အလို
ေတာ်ĕိှလျှင်
ကျွနေ်တာ် ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစ Ćိင်ု ေတာ် မူ သည်ဟု
ေတာင်းပန် ေလ၏။

13 ေယƤှုကလည်း ၊ ငါအလိĕိှု ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့
ေရာက်ေစ ဟုမိန ့် ေတာ်မူလျက် ၊ လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍
ထုိသူ
ကုိတို့ ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွĆနူာ ေပျာက် ေလ
၏။ 14 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤ အေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ
အားမျှမေြပာ Ćှင့် ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍ ကုိယ်
ကုိြပ ေလာ။့ သူတစ်ပါး ၌
သက်ေသ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာသန ့ĕှ်င်း ြခင်း သို့ ေရာက်
သည့်အတက်ွ
ေမာေĕှ စီရင် မှာထားေသာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ဆက်
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 15 သို့ ေသာ်လည်း သိတင်း
ေတာ်သည်သာ၍ ေကျာ်ေစာ သြဖင့် ၊ များစွာ ေသာလူ
အေပါင်းတို့သည် တရား
နာလိေုသာငှာ၎င်း ၊ အနာ
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Çငိမ်း ေစြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံလိေုသာငှာ၎င်း၊ စုေဝး
လျက်ĕိှÆက၏။ 16 ကုိယ်ေတာ် သည် ေတာ
အရပ်သို့ Ãက ၍
ဆုေတာင်း ေလĕိှ့ေတာ်မူ၏။
17တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ ြပည်၊ ဂါလိလဲ
ြပည်Çမိƌရွာ များ တို့က
ေရာက်လာ ေသာ ဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့်
နဿိရည်း ဆရာတို့သည် ထုိင် လျက်ĕိှ Æက၏၊ အနာ
ေရာဂါ Çငိမ်း ေစ ြခင်း ငှာ သခင်ဘုရား ၏ တနခုိ်း
ေတာ်သည် ထင်ĕှား ၏။ 18 ထုိအခါ
လက်ေြခေသ ေသာသူ တစ်ေယာက်ကုိ အိပ်ရာ Ćှင့်
တကွအထံသို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ သွင်း
ထား ြခင်း ငှာ ĕှာÆကံ Æက၏။ 19 လစုူေဝး လျက် ĕိှ
ေသာေÆကာင့်
ဝင်စရာ လမ်းကုိမ ေတွ့ သြဖင့် ၊ အိမ်မုိး ေပါ်သို့ တက်
၍ အတ်ုမုိး ကုိ ေဖာက်Çပီးမှလနူာ ကုိ အိပ်ရာ Ćှင့်တကွ လူ
များ အလယ် ေယƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ်သို့
ေလျှာခ့ျ Æက၏။ 20 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိြမင် လျှင် ၊ လနူာအား၊ အချင်း
လူ ၊ သင် ၏အြပစ် ကုိ လတ်ွ ေစÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

21ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
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ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ က၊ ဘုရား ကုိလနွက်ျũး ၍ ေြပာ ေသာ
ဤ သူ ကား အဘယ်သူ နည်း။ ဘုရားသခင် မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ သည် အြပစ် ကုိ လွှတ် Ćိင်ု သနည်းဟု
ထင်မှတ် Æက၏။

22 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏ ထင်မှတ် ြခင်းကုိသိ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင် တို့ စိတ်
ထဲမှာ အဘယ်ေÆကာင့် ထင်မှတ် Æကသနည်း။ 23အဘယ်
စကားကုိသာ၍ ေြပာ လယ်ွသနည်း။ သင် ၏အြပစ် ကုိ
လတ်ွ ေစÇပီဟု ေြပာ လယ်ွသေလာ ။ သင် ထ
၍
လှမ်းသွား ေလာ့ ဟုေြပာလယ်ွသေလာ။ 24 လူ သား
သည်ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အြပစ် လွှတ် ပုိင် သည်ကုိ
သင်တို့ သိ ေစြခင်းငှာ ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ယာ ကုိ
ေဆာင် ၍
ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာ။့ သင့် အား ငါ ဆုိသည် ဟု
လက်ေြခေသ ေသာသူ အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 25 ထုိသူသည်
လည်း လူ
အများေĕှƎ မှာ ချက်ြခင်း ထ ၍
အိပ်ရာကုိေဆာင် လျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်
ကုိ ချးီမွမ်းလျက် မိမိ
အိမ် သို့ သွား ေလ၏။ 26 ထုိသူအေပါင်း တို့သည်
မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍
ေÆကာက်ရွƎံ အားÈကီးသည်Ćှင့်၊ ငါ တို့သည် အံ့ ဘွ ယ်
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ေသာ အမှုအရာကုိ ယေန ့
ြမင် ခ့ဲÇပီဟုေြပာဆုိ ၍ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÆက၏။

27 ထုိေနာက် ကုိယ်ေတာ်သည် ထÃက ၍
ေလဝိ အမည် ĕိှေသာ အခွနခံ် သူသည် အခွနခံ် ရာတဲ၌
ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် ေသာ်
ငါ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 28 ထုိသူ
သည်လည်း ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် လျက် ထ
၍ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။ 29 ထုိေနာက်မှ ေလဝိ
သည် ကုိယ်ေတာ် အဘို့အလို့ငှာမိမိ အိမ် ၌ Èကီးစွာ ေသာ
ပဲွ ကုိခံ ၍၊ အခွနခံ် ေသာသူများ Ćှင့်
အြခား ေသာ သူ အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် မှ စ
ေသာတပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ စားပဲွ၌ ေလျာင်း Æက၏။
30ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့် ဖာရိĕဲှ တို့က သင်တို့သည် အခွနခံ်
ေသာသူ ဆုိး
ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ အဘယ်ေÆကာင့် စား ေသာက် Æက
သနည်းဟု တပည့် ေတာ်တို့ ကုိက့ဲရဲƎအြပစ်တင် Æက၏။

31 ေယƤှု ကလည်း ၊ ကျနး်မာ ေသာ သူ တို့သည်
ေဆးသမား
ကုိအလို မ ĕိှ Æက။ နာ
ေသာသူ တို့သာလျှင်
အလိĕိှု Æက၏။ 32 ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူ တို့သည်
ေနာင်တ သို့
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ေခါ် ြခင်းငှာလာ သည်မ ဟတ်ု ဆုိး ေသာ သူတို့ ကုိ ေခါ်
ြခင်းငှာ ငါ လာ သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 33 လအူ
ချƌိတို့က၊ ေယာဟန် ၏ တပည့် တို့ Ćှင့် ဖာရိĕဲှ တို့သည်
အစာေĕှာင် ြခင်းĆှင့်
ဆုေတာင်း ြခင်း တို့ ကုိ အဖနတ်လဲလဲ ြပÒ Æကသည်
ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့သည်
စား
ေသာက် လျက် ေနÆက ပါသနည်းဟု ေလျှာက် Æက၏။
34 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည်
မိမိအေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှစä်အခါ သူတို့ ကုိ
အစာေĕှာင် ေစĆိင်ု သေလာ။ 35 မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ကုိ
သူ၏အေပါင်းအေဘာ် တို့Ćှင့်ခွာ ၍
ယူသွား ေသာအချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိ
ကာလ အခါသူတို့သည် အစာေĕှာင် Æကလိမ့်မည်။
36 ဥပမာ ကား ၊ အဝတ် ေဟာင်း ကုိ အထည် သစ် Ćှင့်
ဖာ ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ ဖာလျှင်
အထည်သစ် သည် ဆဲွဆုတ် တတ်၏။ ဖာ
ေသာအထည်သစ် သည် အဝတ်ေဟာင်း Ćှင့်
မ သင့် မတင့်တတ်။ 37 ၎င်းနည်း၊ ေဟာင်း ေသာ
သားေရဘူး ၌
အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့် ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့
ထည့်လျှင် အသစ် ေသာစပျစ်ရည် သည် သားေရဘူး
ကုိ ဆုတ် ခဲွသြဖင့် ၊ စပျစ်ရည် သည်ယုိ ၍
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သားေရဘူး လည်း ပျက်စီး တတ်၏။ 38အသစ် ေသာ
စပျစ်ရည် ကုိ အသစ် ေသာသားေရဘူး ၌
ထည့် ရသည်၊ ထုိသို့ထည့်လျှင် Ćှစ်ပါးစလံးု မပျက်စီး။

39 ေဟာင်း ေသာစပျစ်ရည်ကုိေသာက် Çပီးေသာ သူသည်
လည်း အသစ် ေသာစပျစ်ရည်ကုိ ချက်ြခင်းအလို
မ ĕိှတတ်။ ေဟာင်း ေသာ စပျစ်ရည်သာ၍ေကာင်း
သည်ကုိသိ၏ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။

6
1 ဒတိုယဧကဒက်ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဂျÒံစပါးလယ်ကွက် တို့ ကုိ ေĕှာက်Ãက
ေတာ်မူလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် စပါး အသီးအĆှံကုိ
ဆွတ် ၍
လက် Ćှင့် ပွတ်နယ် စား Æက၏။ 2 ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့က၊
ဥပုသ်ေန ့၌
မ ြပÒအပ် ေသာအမှု ကုိသင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ြပÒ Æကသနည်းဟု ဆုိ Æကေသာ်၊

3 ေယƤှု က၊ ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အ ေဘာ် တို့ Ćှင့် တကွ မွတ်သိပ် ေသာအခါ ၊

4 ဘုရားသခင် ၏ အိမ် ေတာ်သို့ ဝင် ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ မျှမ စား အပ် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် ကုိ ယူ
စား ၍ ၊ မိမိ
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အေဘာ် တို့ အားေပး သည်အေÆကာင်း ကုိ မျှ သင်
တို့သည်မ ဘတ် ဘူးသေလာ။ 5 ထုိမှတပါး ၊ လူ
သား သည် ဥပုသ်ေန ကုိ့ပင် အစုိးရ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

6အြခား ေသာဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည်တရားစရပ် သို့
ဝင် ၍ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူသည်တင်ွ၊ ထုိ
စရပ်၌
လက်ျာ လက် ေသ ေသာသူ
တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ 7 ဥပုသ်ေန ့၌
သူ၏ေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစမည် မÇငိမ်းေစမည်ကုိ ကျမ်း
ြပÒ ဆရာĆှင့် ဖာရိĕဲှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌ အြပစ်တင်
ခွင့်ကုိ ĕှာ ၍ ေချာင်းÆကည့် Æက၏။ 8 ကုိယ်ေတာ် သည်
ထုိသူ
တို့အÆကံအစည် ကုိသိ လျှင်၊ လက် ေသ ေသာသူ အား၊
ထ ေလာ။့ အလယ် ၌
မတ်တတ် ေနေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ထုိသူသည်ထ ၍ မတ်တတ် ေန၏။ 9 ေယƤှု ကလည်း၊
သင် တို့ ကုိငါေမး မည်။ ဥပုသ်ေန ့၌
အဘယ်သို့ ြပÒအပ် သနည်း။ ေကျးဇူးြပÒ အပ်သေလာ ။
သူ့အကျÒိးကုိ ဖျက်ဆီး အပ်သေလာ။ အသက် ကုိ ကယ်
အပ်သေလာ ၊ သတ် အပ်သေလာ ဟု ပရိသတ် တို့အား
ေမး ေတာ် မူ Çပီးလျှင် ၊ 10 ထုိ သူ အေပါင်း တို့ ကုိ
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ပတ်လည် Æကည့်ɐƤှုလျက်၊ သင် ၏လက် ကုိ ဆန ့် ေလာ့
ဟု ထုိသူ
အားမိန ့် ေတာ်မူ၍
သူသည်မိမိလက်ကုိဆန ့် လျှင် ၊ ထုိလက် သည် လက်
တစ်ဘက်က့ဲသို့ ပကတိ ြဖစ်ေလ၏။ 11 ထုိသူ များတို့သည်
ေဒါသ စိတ်Ćှင့် ယစ်မူး ၍
ေယƤှု အား အဘယ်သို့ ြပÒ အံ့နည်းဟု အချင်းချင်း
ေဆွးေĆးွ Æက၏။ 12 ထုိ ေနရ့က် ကာလ၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်းငှာေတာင်
ေပါ်သို့ Ãက ၍
ဘုရားသခင် အား ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက် တစ် ညä့်
ေန ေတာ်မူ၏။

13 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်
မူ၍ ၊ 14 ေပတƤု အမည်သစ်ကုိရေသာ ĕိှမုန် Ćှင့် သူ့ ညီ
အနေ္ြဒ ၊ ယာကုပ် Ćှင့် ေယာဟန် ၊ ဖိလိပ္ပု
Ćှင့်
ဗာေသာလမဲ ၊ 15 မသ္သဲ Ćှင့် ေသာမ ၊ အာလဖဲ
၏သားယာကုပ် Ćှင့်
ေဇလပ်ု ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာ ĕိှမုန် ၊ 16ယာကုပ် ၏ ညီယုဒ
Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်ကုိအပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှ ကာ Ƥုတ် တည်း ဟေူသာ တကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့ ကုိ
ေရွးေကာက် ၍
တမနေ်တာ် အမည် ြဖင့် သမုတ်ေတာ်မူ၏။ 17 ထုိသူ တို့
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Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ်သည် ေတာင်ေပါ်ကဆင်းÃက ၍
ေြမညီ ရာအရပ် ၌
ရပ် ေတာ်မူ၏။ တရား
နာြခင်းငှာ၎င်း ၊ အနာ
ေရာဂါတို့ ကုိÇငိမ်း ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍
ယုဒ ြပည်။ ပင်လယ် ကမ်းနား၊ တƤုု
Çမိƌ၊ ဇိဒနု် Çမိƌ အရပ်ရပ် တို့က
လာ Æက ေသာ လူ
အစုအေဝး အေပါင်း တို့Ćှင့်
တပည့် ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ĕိှÆက၏။ 18ညစ်ညũး
ေသာနတ်
ညųင်းဆဲ ေသာသူ တို့သည်လည်း
လာ၍ချမ်းသာ ရÆက၏။ 19 ကုိယ်ေတာ် အထဲကတနခုိ်း
ထွက် ၍
လအူေပါင်း တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊
ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ တို့ ြခင်း
ငှာ ĕှာÆကံ Æက၏။ 20 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ် သည်ေြမာ်
၍ တပည့် ေတာ် တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ် မူလျှင်၊ ဆင်းရဲ
ေသာသင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင် တို့၏Ćိင်ုငံ ြဖစ်
၏။ 21ယခု တင်ွ ငတ်မွတ် ေသာသင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှ
Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် ဝေြပာ ြခင်းသို့
ေရာက်Æကလတံ။့ ယခု
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တင်ွ ငိေုÃကး ေသာ သင် တို့သည်မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် ရယ် Æက လတံ။့
သူတစ်ပါး တို့သည် လူ
သား ေÆကာင့်
သင် တို့ ကုိမုနး် ေသာအခါ ၊ 22 ပယ်ĕှား Ćှင်ထုတ်၍
က့ဲရဲƎ ြခင်း၊ အသေရ
ɐƤှုတ်ချ ြခင်းကုိ ြပÒေသာအခါ သင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှ
Æက၏။ 23 ထုိ ကာလ ၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ ရွင်ြမũးေသာစိတ်Ćှင့် ခုန်
Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
သင် တို့၏အကျÒိး သည် Èကီးလှ ေပ၏။ သူ
တို့၏ဘုိးေဘး များသည် ပေရာဖက် တို့ ကုိ ထုိသို့
ပင်ြပÒ ÆကÇပီ။ 24တစ်နည်းကား၊ ေငွရတတ် ေသာသင်
တို့ သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်
တို့သည် မိမိ
သက်သာ ြခင်းကုိ ယခုခံရ Æက၏။ 25 ဝ စွာစားရေသာ
သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
သင်တို့သည် ငတ်မွတ် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလတံ။့ ယခု
ရယ် တတ်ေသာသင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် ညည်းတာွး ငိေုÃကး ရ
Æကလတံ။့ 26လူ တို့သည် သင် တို့ ကုိ ချးီမွမ်း ေသာအခါ
၊ သင်တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့၏ ဘုိးေဘး
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များသည် မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်တို့ ကုိ ထုိသို့
ပင် ြပÒ ÆကÇပီ။ 27 ငါစ့ကားကုိÆကား ရေသာ သင် တို့
အား ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့၏ ရနသူ် တို့ ကုိ ချစ် Æက
ေလာ။့ သင် တို့ ကုိ မုနး် ေသာသူ တို့အား ေကျးဇူး ြပÒ Æက
ေလာ။့ 28သင် တို့ ကုိ ကျနိဆဲ် ေသာသူ တို့အား ေမတ္တ ာပို့
Æကေလာ။့ သင် တို့ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသာသူ တို့အဘို့
ဘုရားသခင်ကုိ ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ 29 သင် ၏ ပါး
တဘက်ကုိ ပုတ် ေသာသူ အား ပါးတဘက် ကုိေပး ဦး
ေလာ။့ သင့် ဝတ်လံု ကုိ သိမ်းယူ ေသာ သူ
အား သင့်အကင်္ျ ီ ကုိလည်း ယူေစြခင်းငှာအခွင့် ေပးဦး
ေလာ။့ 30 အÆကင်သူ သည် သင့် ကုိေတာင်း ၏။ ထုိသူ
အားေပး
ေလာ။့ သင့် ဥစ္စာ ကုိ သိမ်းယူ ေသာသူ အားြပန် ၍ မ
ေတာင်းĆှင့်။ 31သင်တို့သည် ကုိယ် ၌သူတစ်ပါး
ြပÒ ေစလို သည်အတိင်ုး
သူတစ်ပါး ၌ ြပÒ Æကေလာ။့ 32သင် တို့ ကုိ ချစ် ေသာ
သူ တို့အားသာချစ်တံု့ ြပÒ လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာသူ တို့သည် ကုိယ် ကုိချစ် ေသာသူ တို့အား ချစ်
တံု့ ြပÒ Æကသည် မဟတ်ုေလာ။ 33သင် တို့ ကုိ ေကျးဇူးြပÒ
ေသာသူ တို့အားသာ ေကျးဇူး ြပÒလျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာ သူ
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တို့သည် ဤမျှေလာက် ြပÒ Æကသည်မဟတ်ုေလာ။့
34 သူတစ်ပါးအား ဥစ္စာ ေချးငှား ေသာအခါ ဆပ် ေပး
လိမ့်မည်ဟု ေြမာ်လင့် လျက် ေချးငှားလျှင်
အဘယ်
ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာသူတို့သည် ေကျးဇူးဆပ်ြခင်းကုိခံ လိ၍ု ဆုိး
ေသာသူချင်းတို့ အား ေချးငှား တတ် သည် မဟတ်ု
ေလာ။ 35သင် တို့ မူကား
ရနသူ် တို့ ကုိချစ် Æကသေလာ။ ေကျးဇူး ြပÒÆကေလာ။့
တစ်စုံတစ်ခုကုိရမည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်း မ
ĕိှဘဲေချးငှား Æကေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်သင် တို့အကျÒိး
Èကီး လိမ့်မည်။ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏ သား
ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ 36 ထုိဘုရား သည် ေကျးဇူး မသိ
ေသာသူ ၊ ဆုိးညစ် ေသာသေဘာĕိှေသာ သူတို့အား
ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့် သင် တို့အဘသည်
သနား
ြခင်းစိတ်ĕိှ ေတာ်မူသည်နည်းတူ သင်တို့သည်လည်း
သနား ြခင်းစိတ်ĕိှ Æက ေလာ။့ 37 သူတစ်ပါး၏အမှု၌
စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်းကုိ မ
ြပÒÆကĆှင့်။ မ
ြပÒလျှင်သင်တို့သည် စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်း Ćှင့်
ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။ သူတစ်ပါးကုိ အြပစ် မ စီရင်
ÆကĆှင့် ။ မ
စီရင် လျှင် သင် တို့သည် အြပစ် စီရင် ြခင်း Ćှင့်
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ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။ သူ့အြပစ်ကုိ လွှတ် Æကေလာ။့
လွှတ်လျှင် ကုိယ်အြပစ်လတ်ွ လိမ့်မည်။ 38 သူတစ်ပါး
အားေပး Æကေလာ။့ ေပးလျှင်
သူတစ်ပါးသည် သင် တို့အားေပး Æကလိမ့်မည်။ အမှန်
ြခင် Ƥုံမျှမက၊ သိပ်Ćှက် လျက်၊ လှုပ် လျက်၊ လျှ ံလျက်ĕိှ
ြခင်းĆှင့် သင် တို့ရင်ခွင် ၌
ေပး Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင် ချနိ၊်
တင်းပမာဏ Ćှင့် သင် တို့သည် သူတစ်ပါးအားေပး ၏၊
ထုိပမာဏ အတိင်ုး ကုိယ်ခံရÆကမည်။ 39 ဥပမာ ကား
၊ လကူနး် သည် လကူနး် ကုိ လမ်းြပĆိင်ု သေလာ။ Ćှစ်
ဦးတို့သည် တင်ွး ထဲသို့ ကျ လိမ့်မည်မ ဟတ်ုေလာ။
40တပည့် သည် ဆရာ
ထက် မ သာ။ အÇပီး သင်Çပီးေသာ တပည့်တိင်ုး
မိမိ ဆရာ က့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။ 41 ကုိယ် မျက်စိ ၌
ĕိှေသာတံကျင် ကုိ မ
ေအာက် မေမ့ဘဲ၊ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ ေြငာင့်
ငယ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် Æကည့်ɐƤှု သနည်း။ 42 ကုိယ်
မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ တံကျင် ကုိ မ
ြမင် မှတ် ဘဲလျက်၊ ညီအစ်ကုိ ၊ သင် ၏မျက်စိ ၌
ĕိှေသာ ေြငာင့် ငယ် ကုိ ထုတ် ပါရေစဟု အဘယ်သို့
ညီအစ်ကုိ အားဆုိ ရသနည်း။ လျှƌိဝှက် ေသာသူ၊ ကုိယ်
မျက်စိ ၌ ĕိှေသာတံကျင် ကုိ ေĕှးဦးစွာ ထုတ် ေလာ။့
ေနာက်မှ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ ေြငာင့်ငယ် ကုိထုတ်
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ြခင်းငှာ ĕှင်းလင်း စွာ ြမင်လိမ့်မည်။ 43 မေကာင်း ေသာ
အသီး ကုိသီး ေသာ အပင်ကား၊ ေကာင်း ေသာအပင် မ
ဟတ်ု ။ ေကာင်း ေသာအသီး ကုိ သီး
ေသာ အပင်ကား၊ မေကာင်း ေသာအပင် မ ဟတ်ု။

44 အသီး ကုိေထာက်၍အပင် သေဘာ ကုိသိ ရ၏။ ဆူး
ပင် ၌
သေဘင်္ာသဖနး် သီးကုိ မ
ဆွတ် တတ်။ ေတာချÒံ ၌
စပျစ်သီး ကုိမ ဆွတ် တတ်။ 45 ေကာင်း ေသာသူ သည်
ေကာင်း ေသာ မိမိစိတ် Ćှလံးု ဘûာတိက်ု ထဲက ေကာင်း
ေသာအရာ ကုိ ထုတ်ေဘာ် တတ်၏။ မေကာင်း ေသာ
သူ သည် မေကာင်း ေသာအရာ ကုိထုတ်ေဘာ် တတ်၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ စိတ်
Ćှလံးုအြပည့် ĕိှသည်အတိင်ုး
ĆှÒတ် Âမတ် တတ်၏။ 46 ငါစ့ကား ကုိ နား
မ ေထာင် ဘဲ လျက်၊ ငါ ့ ကုိ သခင် ၊ သခင် ဟု
အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် Æကသနည်း။ 47 ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍
ငါ ့ စကား ကုိÆကား သည်အတိင်ုး
နားေထာင် ေသာသူ သည် အဘယ်သူ Ćှင့် တူ သနည်း
ဟမူူကား၊ 48 တိက်ု ကုိတည် ေသာအခါ နက် စွာတးူ ၍
ေကျာက် ေပါ်မှာ တိက်ုြမစ် ချ ေသာသူ Ćှင့်တ၏ူ။ ြမစ်
ေရထ သြဖင့် ေရစီး
၍
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ထုိ တိက်ု ကုိƤုိက်ခတ် ေသာအခါ ေကျာက်ေပါ်မှာတည်
လျက်ĕိှေသာေÆကာင့်
မ လှုပ် Ćိင်ု ရာ။ 49 ငါစ့ကားကုိÆကား ၍
နားေထာင် ေသာသူ မူကား ၊ အခုအခံ
မ ĕိှဘဲ ေြမ ေပါ်မှာ တိက်ု ကုိတည် ေသာသူ Ćှင့်တ၏ူ။
ေရစီး
၍
ထုိ တိက်ု ကုိƤုိက်ခတ် ေသာအခါ၊ ချက်ြခင်း လဲ ၍
အကုနအ်စင် ÇပိÒပျက် ေလသည် ဟု ေဟာ ေတာ်မူ၏။

7
1 ထုိေဒသနာ ေတာ်ကုိ ေယƤှုသည် ပရိသတ် တို့အား
အကုနအ်စင် ေဟာေတာ်မူÇပီးမှကေပရေနာင် Çမိƌ သို့
Ãကဝင် ေတာ်မူ၏။ 2 ထုိÇမိƌ၌ တပ်မှူး ၏ကျွန် တစ်
ေယာက်သည်နာ ၍ ေသခါနးီ ĕိှ ၏။ သူ၏သခင် သည်
သူ့ကုိချစ် ၍၊ 3 ေယƤှု ၏ သိတင်း ေတာ်ကုိÆကား လျှင် ၊
ယုဒ
အမျÒိး အÈကီးအကဲ တို့ ကုိအထံ ေတာ်သို့ ေစလွှတ်
သြဖင့်၊ ကုိယ်ေတာ်သည်Ãက ၍ထုိကျွန် ကုိချမ်းသာ ေပး
ေတာ် မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် ေလ၏ ။ 4 ထုိသူ
တို့သည် ေယƤှု ထံေတာ်သို့ ေရာက် လျှင် ၊ ေကျးဇူးေတာ်
ကုိ ခံ
မည့်သူ သည်ခံထုိက် ေသာသူြဖစ် ပါ၏။ 5 သူ သည်
အကျွĆ်ပ်ု တို့အမျÒိး ကုိ Ćှစ်သက် ၍
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အကျွĆ်ပ်ု တို့အဘို့ တရားစရပ် ကုိ ေဆာက် ပါÇပီဟ၍ု
ကျပ်ကျပ် ေတာင်းပန် Æက၏။

6 ေယƤှု သည် သူ
တို့ Ćှင့်အတူ Ãက ေတာ်မူ၏။ တပ်မှူး အိမ် Ćှင့်မ နးီမေဝး
ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ တပ်မှူးသည် မိမိ
အေဆွ တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ သခင် ၊ ကုိယ်ကုိ ပင်ပနး်
ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ်မုိး ေအာက် သို့ Ãက
ဝင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုမ ခံထုိက် ပါ။
7 ထုိအတူ
အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေရာက် ထုိက် ေသာ
သူမ ဟတ်ုသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုထင်ပါÇပီ။ အမိန ့် ေတာ်တစ်
ခွနး်ĕိှ လျှင်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ငယ်သား သည် ချမ်းသာ ရပါလိမ့်မည်။

8 ဥပမာကား၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် မင်းေအာက် ၌ ကျွနခံ်ေသာ
သူြဖစ် ေသာ်လည်းစစ်သူရဲ များကုိအပ်ုစုိး ၍
တစ်ဦး ကုိသွား ေချဟု ဆုိ
လျှင် သွား ပါ၏။ တစ်ဦး ကုိလာ ခ့ဲဟေုခါ်လျှင်
လာ ပါ၏။ ကျွန် ကုိလည်း
ဤအမှု ကုိ လပ်ု
ေတာ့ ဟဆုိုလျှင်
လပ်ု ပါ၏ဟု တပ်မှူးေလျှာက် ေစ၏။
9 ထုိ စကားကုိ ေယƤှု သည်Æကား ေတာ်မူလျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ၍
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ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေသာသူ များ ကုိ လှည့် Æကည့်
လျက်၊
ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤမျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်း
ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ပင် ငါမ ေတွ့ ဘူးေသး ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

10တပ်မှူးေစလွှတ် ေသာ သူ
တို့သည် အိမ် သို့
ြပန်ေရာက် လျှင် ၊ အနာေရာဂါစဲွေသာ ကျွန် သည်
ကျနး်မာ လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æက၏။

11 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
နာဣန Çမိƌ သို့
Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ တပည့် ေတာ်များĆှင့်
လူ အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု
Æက၏။ 12 Çမိƌ တံခါး အနးီ သို့ ေရာက်ေသာအခါ ၊ မုဆုိးမ
၌ တစ်ေယာက်တည်း ေသာသား အေသ ေလာင်းကုိ
သÇဂºÒဟ် ြခင်း ငှာ ထုတ် သွား ၍၊ Çမိƌသူ Çမိƌသား များ
တို့သည် လိက်ု Æက၏။ 13 သခင် ဘုရားသည် ထုိမိနး်မ
ကုိြမင် လျှင်
သနား ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍၊ မ ငို Ćှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှ
က်
အနးီ သို့ Ãက၍ တလား
ကုိ လက်Ćှင့်တို့ ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ထမ်း ေသာသူ တို့သည်
ရပ် ၍ေနÆက၏၊ 14 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊
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အချင်းလလုင် ၊ ထ
ေလာ၊့ သင့် အားငါအမိန ့် ĕိှသည် ဟု မိန ့် ေတာ် မူ
လျှင် ၊ 15 ေသ ေသာသူ သည် ထုိင် ၍ စကား ေြပာ၏။
ကုိယ်ေတာ်သည်လည်း
ထုိသူ ကုိမိခင် အား အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။ 16လအူေပါင်း
တို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း သို့ ေရာက်၍ ၊ Èကီးစွာ ေသာ
ပေရာဖက် သည် ငါ တို့တင်ွ ေပါ်ထွနး် Çပီ။ ဘုရားသခင်
သည် မိမိ
လမူျÒိး ကုိ အÆကည့်အƤှု Ãက ေတာ် မူ Çပီ
ဟ၍ူဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆက၏။ 17 ထုိ
သိတင်း ေတာ်သည် ယုဒ
ြပည် မှ စ၍ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ် တို့ ɑ၌ အĆှƎံအြပား
ေကျာ်ေစာ ေလ၏။

18 ေယာဟန် ၏ တပည့် တို့သည် ထုိ
အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မိမိ
ဆရာအား Æကားေြပာ Æက၏။ 19 ထုိအခါ ေယာဟန်
သည် မိမိ
တပည့် Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ေယƤှု ထံေတာ်
သို့ ေစလွှတ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် Ãကလာ ေသာသူ မှန်
သေလာ။ သို့ မဟတ်ု အြခား ေသာသူကုိ ေြမာ်လင့် ရပါ
မည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ေစ၏။ 20 ထုိသူတို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည်Ãကလာ ေသာ
သူ မှန် သေလာ။ သို့ မဟတ်ု အြခား ေသာသူကုိ ေြမာ်လင့်
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ရပါမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ေစြခင်းငှာ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်
ထံသို့ ေစလွှတ် ပါÇပီဟု ေလျှာက် Æက၏။ 21 ထုိ အချနိ်
နာရီ၌
ေယƤှုသည် လမူျား တို့ ကုိ အနာ
ေရာဂါေဝဒနာ ေဘး၊ နတ် ဆုိး ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစ ေတာ်မူ၏။ မျက်စိ ကနး်ေသာသူများ
တို့ ကုိလည်း မျက်စိ ြမင်ေစြခင်းငှာေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူ၏။
22 ထုိအခါ ေယƤှုက၊ သင်တို့သည်Æကား ရသမျှ၊ ြမင် ရသ
မျှ တို့ ကုိသွား ၍
ေယာဟန် အား Æကားေလျှာက် Æက ေလာ။့ မျက်စိ
ကနး်ေသာသူတို့သည်မျက်စိ ြမင် ရÆက၏ ။ ေြခမစွမ်း
ေသာသူတို့သည် လှမ်းသွား ရÆက၏။ Ćနူာစဲွ ေသာ သူ
တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။ နားပင်း ေသာ
သူတို့သည် နားÆကား ရÆက၏။ ေသ
ေသာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။

23 ဆင်းရဲသား တို့သည်လည်း ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်း
ကုိÆကားရÆက၏။ ငါ ့ ေÆကာင့် စိတ် မ ပျက်ေသာသူ သည်
မဂင်္လာ ĕိှ ၏ ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။

24 ေယာဟန် ေစလွှတ် ေသာသူ တို့သည် သွား Æကသည်
ေနာက် ၊ ေယƤှုသည် ေယာဟန် ကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍
ပရိသတ် တို့အား၊ သင်တို့သည် အဘယ် မည်ေသာအရာ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာေတာ သို့ ထွက်သွား Æကသနည်း။ ေလ
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လှုပ် ေသာကျũပင် ကုိ Æကည့်ɐƤှုြခင်းငှာ သွား သေလာ။
25 သို့ မဟတ်ု Ćးူည့ံ ေသာအဝတ် ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ ကုိ
Æကည့်ɐƤှုြခင်းငှာသွားသေလာ။ တင့်တယ် ေသာ အဝတ် ကုိ
ဝတ်ဆင်၍
ေကာင်းမွန် စွာစားေသာက်ေသာသူ တို့သည် မင်းအိမ်
၌
ေန တတ်Æက၏။ 26ပေရာဖက် ကုိ Æကည့်ɐƤှုြခင်းငှာ သွား
သေလာ။ မှန် ေပ၏။ ပေရာဖက် ထက် Èကီးြမတ်ေသာသူ
လည်း
ြဖစ်သည်ဟု ငါဆုိ ၏။ 27 ကျမ်းစာ၌လာ သည်ကား၊
Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် သွားရာလမ်း ကုိ ြပင် ရေသာ ငါ
၏တမန် ကုိသင့် ေĕှƎ ၌ငါေစလွှတ် ၏ဟဆုိုရာ၌ ထုိသူ
ကုိဆုိလို သတည်း။ 28 ငါဆုိ သည်ကား၊ မိနး်မ ေမွး
ေသာသူတို့တင်ွ
ဗတ္တိဇံဆရာေယာဟန် ထက် Èကီးြမတ် ေသာ ပေရာ
ဖက် တစ်ေယာက် မျှမĕိှ ။ သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင်
၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူ သည် ထုိသူ
ထက် သာ၍Èကီး ြမတ်၏။ 29 အခွနခံ် သူ မှစ၍ လူ
အေပါင်း တို့သည် ေယာဟန၏်စကားကုိ Æကားနာ ရလျှင်
၊ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ၍ ေယာဟန် ေပးေသာ ဗတတိ္
ဇံ
ကုိ ခံ Æက၏။ 30 ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
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ကျမ်းတတ် တို့ မူကား ၊ သူ
တို့အကျÒိး အလိငုှာ
ဘုရားသခင် Æကံစည် ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ပယ် ၍ ေယာဟန် ၏ ဗတ္တိဇံ
ကုိ မ ခံဘဲေနÆက၏။ 31 ထုိေÆကာင့်
ဤ လမူျÒိး ကုိ အဘယ် ဥပမာĆှင့် ပုံြပ ရအံ့နည်း။
အဘယ်သူ Ćှင့်တူ သနည်း။ 32 ပဲွ သဘင်၌
ထုိင်ေန ေသာသူငယ်ချင်း တို့သည် တစ် ေယာက်ကုိ
တစ် ေယာက် အသံလွှင့် Æက၍ ၊ ငါ တို့သည် သာယာ
စွာ တီးမှုတ် ေသာ်လည်း သင် တို့သည် မ က Æက။
ညည်းတာွး စွာြမည်တမ်းေသာ်လည်း မ ငိေုÃကး Æကဟု
ေြပာဆုိ ေသာသူငယ် တို့ Ćှင့် ဤလမူျÒိးသည် တူ လှ၏။
33အေÆကာင်းမူကား ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် သည် မုန ့် ကုိမ စား ၊ စပျစ်ရည် ကုိမ
ေသာက် ဘဲ လာ
သည်ĕိှေသာ်သင်တို့က၊ ဤသူသည် နတ်ဆုိး စဲွ ေသာ
သူပါတကားဟု ဆုိ Æက၏။ 34လူ သား သည် စား
ေသာက် လျက် လာ သည်ĕိှေသာ်၊ ဤသူ
သည် စားÆကũး ေသာသူ၊ စပျစ်ရည်ေသာက်Æကũး ေသာ
သူပါတကား။ အခွနခံ် ေသာသူĆှင့်
ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ မိတ်ေဆွ ဖွ့ဲေသာသူပါတကားဟု ဆုိ
ြပနÆ်က၏။ 35 သို့ ေသာ်လည်း ပညာ တရားသည် မိမိ
သား ĕိှသမျှ တို့တင်ွ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်းĆှင့်လတ်ွ၏ ဟု
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မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
36 ဖာရိĕဲှ တစ် ေယာက်သည် အစာကုိ သုံးေဆာင် ေတာ်
မူေစြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် လျှင်၊ ထုိဖာရိĕဲှ ၏
အိမ် သို့ Ãက ၍
စားပဲွ၌ေလျာင်း ေတာ်မူသည်။ 37 ထုိသို့ စားပဲွ၌ေလျာင်း
ေတာ်မူသည်ကုိထုိ Çမိƌ ၌ ဆုိး ေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်
သည် သိ
လျှင် ၊ ဆီေမွှး ေကျာက်ြဖũ ခွက်တစ်လံးုကုိ ယူခ့ဲ
၍ ၊ 38 ေနာက် ေတာ်၌
ေြခ ေတာ်အနးီမှာရပ် လျက် ငိေုÃကး ၍
ေြခ ေတာ်ေပါ်သို့ မျက်ရည် ကျ လျှင် မိမိ
ဆံပင် Ćှင့်သုတ် ေလ၏။ ေြခ ေတာ်ကုိလည်း
နမ်း ၍
ဆီေမွှး Ćှင့်
လိမ်း လျက်ေနေလ၏။ 39 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် ေသာ
ဖာရိĕဲှ သည်ြမင် ေလေသာ်၊ ဤသူ
သည်ပေရာဖက် မှန် လျှင်
ေြခ ေတာ်ကုိ ကုိင် ေသာ ဤ
မိနး်မ သည်အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်သည်ကုိ သိ
လိမ့်မည်။ ဤ မိနး်မသည် ဆုိး ေသာ သူ ြဖစ် ၏ဟု
ထင်မှတ်၏။

40 ေယƤှု ကလည်း ၊
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အချင်းĕိှမုန် ၊ သင့် အား ငါေြပာ စရာတစ်ခု ĕိှ သည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ အĕှင် ဘုရား အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု
ေလျှာက် ေသာ်၊

41 ေယƤှုက၊ ဥစ္စာĕှင် တစ်ဦး ၌ ေÃကးစား Ćှစ် ဦးĕိှ ၏။
တစ် ေယာက်၌ကား ေဒနာရိ
အြပားငါးရာ ၊ တစ် ေယာက်၌ ကား
ငါးဆယ် ေÃကး ĕိှ၏။ 42 သူ တို့သည် ေÃကးဆပ် ရနမ်
ĕိှ ေသာေÆကာင့်၊ ေÃကးĕှင်သည် ထုိသူĆှစ် ေယာက်တို့ ကုိ
အချည်းĆှးီ လွှတ်၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ထုိသူ Ćှစ်ေယာက်တင်ွ
အဘယ်သူ သည်ေÃကးĕှင် ကုိသာ၍ ချစ် လိမ့်မည်နည်း
ဟု ေမးေတာ်မူ၏။

43 ĕိှမုန် ကလည်း၊ သာ၍
ေကျးဇူး ကုိ ခံ ရ ေသာသူ သည် သာ၍ချစ် လိမ့်မည်
အကျွĆ်ပ်ုထင် ပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊ ေယƤှုက၊ သင်ထင်
သည်အတိင်ုး မှန် ေပ၏ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 44 ထုိ မိနး်မ
ကုိ လှည့် ၍
ĕိှမုန် အားလည်း၊ သင်သည် ဤ
မိနး်မ ကုိြမင်သေလာ ။ သင် ၏အိမ် သို့
ငါဝင် ေသာ် သင်သည် ေြခ ေဆးေရ ကုိမ ေပး ။ ဤ
မိနး်မမူကား ၊ ငါ ့ ေြခ
ေပါ်သို့ မျက်ရည် ကျ ၍
မိမိ ဆံပင် Ćှင့်သုတ် ေလÇပီ။ 45သင်သည် ငါ ့ ကုိမ နမ်း
၊ သူ
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မူကား ၊ အိမ်သို့ ဝင် ေသာအချနိမှ်စ၍ ငါ ့ ေြခ ကုိနမ်း
လျက်မ စဲ ဘဲေန၏။ 46သင်သည်ငါ ့ ေခါင်း ကုိ ဆီ
Ćှင့်မ လိမ်း ။ သူ
မူကား ၊ ငါ ့ ေြခ ကုိ ဆီေမွှး Ćှင့်လိမ်း ေလÇပီ။ 47 ထုိ
ေÆကာင့်
ငါဆုိ သည်ကား၊ သူသည် များစွာ ေသာအြပစ် တို့ Ćှင့်
လတ်ွ သည်ြဖစ်၍ အလနွ် ချစ် တတ်၏။ အနည်းငယ်
ေသာ အြပစ်လတ်ွ ေသာသူ သည် အနည်းငယ် မျှသာ ချစ်
တတ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

48 ထုိမိနး်မ အားလည်း ၊
သင် သည် အြပစ် တို့ Ćှင့် လတ်ွ ေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 49 စားပဲွ၌ေလျာင်း ေသာသူ တို့က၊ အြပစ် ကုိလွှတ်
ေသာ ဤ
သူကား အဘယ်သူ နည်း ဟု ေအာက်ေမ့ Æက၏။

50 ေယƤှုသည် ထုိ
မိနး်မ အား သင် ၏ ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် ကုိ
ကယ်တင် Çပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာသွား ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

8
1 ထုိေနာက်မှ ကုိယ်ေတာ် သည် Çမိƌ ရွာ အစä် အတိင်ုး
ေဒသစာရီ လှည့်လည်၍
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာ ေတာ်မူ၏။ 2 တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ
တပည့်ေတာ်တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။ နတ်
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ဆုိး ေဘး၊ အနာ
ေရာဂါ ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူေသာမိနး်မ အချƌိ သည်လည်း
လိက်ုÆက၏။ ထုိမိနး်မ တို့တင်ွ
နတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက် ထွက် ေသာ မာဂဒလ
ဟုေခါ်ေဝါ် ေသာမာရိ ၊ 3 ေဟƤုဒ် မင်း၏ စားေတာ်ကဲ
ခုဇ ၏မယား
ေယာဟနန္ Ćှင့် ɐƤှုĕှနန္ မှစ၍မိမိဥစ္စာ ကုိလှူ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ လပ်ုေကျွး ေသာ အြခား မိနး်မအများ
ပါÆက၏။ 4 များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် Çမိƌ ရွာ
အရပ်ရပ် တို့ မှ အထံ
ေတာ်သို့ လာ ၍
စုေဝး လျက်ĕိှÆကေသာအခါ၊ ဥပမာ
စကားအားြဖင့် Âမက်ဆုိ ေတာ်မူသည်မှာ၊ 5 မျÒိးေစ့ Èကဲ
ေသာသူ သည် မျÒိးေစ့ ကုိ Èကဲ ြခင်းငှာထွက်သွား ၏။
အေစ့ကုိ Èကဲ သည်တင်ွ အချƌိ ေသာ အေစ့ တို့သည် လမ်း
၌ ကျ သြဖင့်
ေကျာ်နင်း ြခင်းကုိ ခံရ၍
မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည် ေကာက်စား Æက၏။

6 အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကျာက် ေပါ်၌ ကျ သြဖင့်
အပင် ေပါက်ေသာအခါ ေြမဩဇာ မ ĕိှ ေသာေÆကာင့်
ညųÒိးĆမ်ွး ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။ 7 အချƌိ ေသာ
အေစ့တို့သည် ဆူးပင် တို့တင်ွ
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ကျ သြဖင့်
ဆူးပင် တို့သည် အတူ
ေပါက်၍
ညųä်းဆဲ Æက၏။ 8အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကာင်း
ေသာေြမ ၌
ကျ သြဖင့်
အပင် ေပါက်၍အဆ တရာပွားများ၍
အသီး သီး Æက ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊ Æကား စရာနား
ĕိှ ေသာ သူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစဟု ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူ၏။
9တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း၊ ထုိ
ဥပမာ ၏ အနက်အဓိပ္ပါယ် ကား အဘယ် နည်းဟု
ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊ 10 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည်
ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ နက်နဲ ေသာအရာတို့ ကုိ သိ
ရေသာအခွင့် ĕိှÆက၏။ Ãကင်း ေသာသူ တို့ မူကား ၊ ြမင်
လျက်ပင် အာƤုံမ
ြပÒဘဲြမင် ၍ ၊ Æကား လျက်ပင်အနက်ကုိ နား
မ လည်ဘဲ Æကားရ သည်တိင်ုေအာင် သူတို့အား ဥပမာ
အားြဖင့် ေဟာရ၏။ 11 ထုိ ဥပမာ အနက်အဓိပ္ပါယ်
ကား မျÒိးေစ့ သည် ဘုရားသခင် ၏တရားစကား ြဖစ် ၏။
12လမ်း ၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရားစကားကုိ Æကား သည်
ĕိှေသာ်၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊ ကယ်တင် ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ေစြခင်းငှာ ၊ မာရ်နတ် သည် လာ
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၍
တရားစကား ကုိ Ćှလံးု ထဲမှ ĆှÒတ်ယူ ေသာသူ ကုိဆုိလို
သတည်း။ 13 ေကျာက် ေပါ်၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရား
စကား
ကုိÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ခံယူ ေသာ်လည်းစိတ်Ćှလံးု၌ အြမစ် မ စဲွ ၊ ခဏ
သာယုံÆကည် သြဖင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံရေသာ
အခါေဖါက်ြပန် ေသာသူကုိ ဆုိလိသုတည်း။ 14 ဆူးပင် တို့
တင်ွ
ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရားစကားကုိÆကား သည်ĕိှ ေသာ်၊
ေလာကီစုိးရိမ် ြခင်း၊ စည်းစိမ် Ãကယ်ဝြခင်း၊ ကာမဂုဏ်
ခံစားြခင်းတို့သည် Ćှပ်ိစက် ၍
အသီး မ သီးေသာသူ ကုိဆုိလိုသတည်း။ 15 ေကာင်း
ေသာေြမ ၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ ေြဖာင့်မတ် စင်Æကယ် ေသာ
စိတ် ĆှလံးုĆှင့်
တရား စကားကုိÆကား လျှင် ၊ စဲွလမ်း ေသာအားြဖင့်
Çမဲြမံ စွာအသီးသီး ေသာ သူ
ကုိဆုိလို သတည်း။
16 ဆီမီး ထွနး် Çပီးလျှင် အိးု ေမှာက်၍
ဖုံးထား ေလမ့ ĕိှ။ ခုတင် ေအာက် ၌လည်း ထား
ေလမ့ĕိှ။ ဝင် ေသာသူ
သည် အလင်း ကုိ ြမင် ေစြခင်းငှာဆီမီး ခုံ အေပါ်မှာ
တင်ထားေလ့ĕိှ၏။ 17 ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ĕိှ သမျှတို့သည်
ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ဝှက်ထား လျက်ĕိှသမျှတို့သည်လည်း
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ထင်ĕှား စွာ ပွင့်လင်း လိမ့်မည်။ 18 ထုိ ေÆကာင့် သင်
တို့သည် အဘယ်သို့ Æကားနာ ရသည်ကုိ သတိြပÒ Æက
ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်သူ သည် ရ
တတ်၏၊ ထုိသူ့
အားေပး ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည် ဆင်းရဲ ၏၊ ထုိသူ
၌ ဥစ္စာĕိှ ဟနေ်ဆာင် သမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
19 ထုိအခါ
မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် လာ
၍ စည်းေဝး ေသာသူ များေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ရင်းသို့ မ
ချä်းကပ် Ćိင်ု ဘဲ ေန Æက၏။ 20 လအူချƌိကလည်း၊
မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ လို ၍ ြပင် မှာရပ်
ေနÆကပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင် ၊

21 ကုိယ်ေတာ်က၊
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိÆကား ၍
နားေထာင် ေသာသူ တို့သည် ငါ ့ အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ြဖစ်
သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22တစ်ေနသ့၌ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ
ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍၊ အိင်ု တစ်ဘက် သို့ ကူး Æကကုန်
အံ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင် လွှင့်သွား Æက၏။ 23 အိင်ုကုိ
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ကူး ေသာအခါ ေယƤှုသည် ကျနိး်စက် ေတာ်မူ၏။ အိင်ု
၌ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး ြဖစ် ၍ ၊ ေလှသည် ေရĆှင့် ြပည့်
ေသာေÆကာင့်
ေဘးေရာက် လ၏ု။ 24တပည့်ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ်
၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိĆှÒိး Çပီးလျှင်၊ သခင် ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ၏ဟုေလျှာက် Æက
ေသာ်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
၍
ေလ Ćှင့် လှုိင်း တံပုိးကုိ ဆုံးမ
ေတာ် မူသြဖင့် ၊ ေလĆှင့် လှုိင်းတံပုိးသည် Çငိမ်း ၍
သာယာ ေလ၏။ 25 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင် တို့
ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်သည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ သူတို့ သည် ေÆကာက်ရွƎံ အံဩ့ ၍ ၊ ဤ
သူကား အဘယ်သို့ ေသာသူနည်း။ ေလ
Ćှင့်
ေရ ကုိပင် မှာထား ေတာ်မူ၍ ၊ သူတို့ သည် နားေထာင်
ပါသည်တကားဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

26 ဂါလိလဲ ြပည်Ćှင့်
အိင်ုတစ်ဘက် ြဖစ် ေသာ ဂါဒရ ြပည် သို့
ေရာက် Æက၍ ၊ 27 ေယƤှုသည် ကုနး် ေပါ်သို့ တက် ေတာ်
မူလျှင် ၊ ကာလ
တာĕှည် စွာ နတ်ဆုိး စဲွ သြဖင့် အဝတ် ကုိမ ဝတ် ၊
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အိမ် ၌ မ ေန ၊ သခင်္ျÒိင်း တစြပင်၌ ေနတတ်ေသာ ဂါဒရ
ြပည်သားတစ် ေယာက်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ
ြပÒ ေလ၏။ 28 ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင်
ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ် ေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေတာ်
မ မူမည်အေÆကာင်း အကျွĆ်ပ်ု ေတာင်းပန် ပါ သည်ဟု
Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေအာ်ဟစ် ၍ ေလျှာက် ေလ၏။
29 ေလျှာက်သည်အေÆကာင်း ကား၊ နတ်ဆုိးသည် ထုိလူ
ကုိအဖန် များစွာ ဘမ်းဆီး လှÇပီ။ ေြခချင်း သံÈကိÒး Ćှင့်
အကျä်း ထား ေသာ်လည်း ေြခချင်းသံÈကိÒး ကုိ ဆဲွြဖတ်
၍ နတ်ဆုိး သည်ေတာ အရပ်သို့
Ćှင် Çမဲ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ်ေတာ် သည် ေထာက်၍၊
ညစ်ညũး ေသာနတ် ၊ ထုိလူ
မှ
ထွက်သွား ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူခ့ဲÇပီ။
30 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် သည် အဘယ် အမည် ĕိှ
သနည်း ဟေုမး ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိလကုိူ နတ်ဆုိး အများ
စဲွ
ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု အမည် ကား ေလ ေဂါ င် ြဖစ် ပါသည် ဟု
ေလျှာက် Çပီးမှ ၊ 31 အနက်ဆုံး ေသာ အရပ်သို့ သွား ေစ
ြခင်းငှာမ Ćှင်ပါမည်အေÆကာင်း



ĕှင်လကုာ 8:32 lxvii ĕှင်လကုာ 8:36

ေတာင်းပန် ေလ၏။ 32 ထုိ အရပ်၌ ေတာင် ေပါ်မှာ များ
စွာ ေသာဝက် အစု သည် ကျက်စား လျက်ĕိှ၏။ ထုိ
ဝက်ထဲသို့
ဝင် ရပါမည် အေÆကာင်း
အခွင့် ေပးေတာ်မူပါဟနုတ်ဆုိးတို့သည် ေတာင်းပန် ြပန်
လျှင်
အခွင့် ေပးေတာ်မူ၏။ 33 နတ်ဆုိး တို့သည် လူ
မှ ထွက် ၍
ဝက် ထဲ သို့ ဝင် သြဖင့်၊ ဝက် အစု သည် အိင်ု
ကမ်းေစာက် ကုိ တဟနုတ်ည်း ေြပးဆင်း ၍
အသက် ဆုံးÆက၏။ 34 ဝက်ေကျာင်း ေသာသူ တို့သည်
ထုိအြခင်းအရာ ကုိ ြမင် လျှင် ေြပး ၍
Çမိƌ ရွာ တို့ ɑ၌
သိတင်းÆကားေြပာ Æကေသာ်၊ 35လမူျားတို့သည် ထုိ
အမှု အရာ ကုိ
Æကည့်ɐƤှု အံေ့သာငှာထွက်လာ Æက၏။ အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ
နတ်ဆုိး ထွက်သွား ေသာသူ သည်အဝတ်ကုိဝတ် ၍
ပကတိ စိတ်Ćှင့် ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ထုိင် ေနသည် ကုိ ြမင် လျှင်၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း သို့
ေရာက်Æက၏။ 36 နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူ သည်အဘယ်သို့
ေသာအားြဖင့်ကျနး်မာ ပကတိĕိှသည်ကုိ သိြမင် ေသာ
သူ တို့သည်ေနာက်လာေသာသူ တို့အား ြပနÆ်ကား Çပီးမှ
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၊ 37 ဂါဒရ ြပည်သူြပည်သားအေပါင်း တို့သည် အလနွ်
ေÆကာက်လန ့် ေသာစိတ်စဲွ ၍ ၊ မိမိ
တို့ ြပည်က
ထွက်သွား ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æကလျှင်
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေလှ ထဲသို့
ဝင် ၍ ြပန် ေတာ်မူ၏။ 38 နတ်ဆုိး ထွက်သွား ေသာ
သူ သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ပါ မည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် လျှင် ၊ 39 ေယƤှုက၊ သင်သည်ကုိယ် အိမ်
သို့ ြပနသွ်ား ေလာ။့ ဘုရားသခင် သည် သင် ၌အဘယ်
မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ Æကားေြပာ ေလာ့
ဟ၍ူလွှတ် လိက်ုေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူသည်သွား ၍
ေယƤှု သည် အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူ
သည်ကုိ တစ်Çမိƌလံးု တင်ွ အĆှƎံအြပား သိတင်းÆကားေြပာ
ေလ၏။ 40 ေယƤှု သည် ြပန် ေတာ်မူလျှင် ၊ လူ
အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေြမာ်လင့်
လျက် ေနÆက ေသာေÆကာင့်
ဝမ်းေြမာက်စွာ လက်ခံÆက၏။
41 ထုိအခါ ယာဣƤု
အမည် ĕိှေသာတရားစရပ် မှူး သည် လာ
၍
ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် လျက် ၊ 42တစ်ဆယ်Ćှစ် Ćှစ် အရွယ်ĕိှေသာ မိမိ
၌တစ်ေယာက်တည်း ေသာသမီး သည် ေသ
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ဆဲĕိှေသာေÆကာင့် ၊ မိမိ
အိမ် သို့
Ãက ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ကုိယ်ေတာ် ကုိေတာင်းပန်
၍ Ãက ေတာ်မူစä် တင်ွလူ အစုအေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ထိခုိက်တိက်ုမိ Æက၏။ 43 ထုိအခါ
တစ် ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးု ေသွး သွန် အနာစဲွ
ေသာေÆကာင့် ၊ ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ ကုိ ေဆးသမား
တို့အား ေပး
၍ ကုန်ေသာ်လည်း၊ အဘယ် ေဆးသမားလက်၌ မျှ
ချမ်းသာ မ ရ Ćိင်ု ေသာ မိနး်မ တစ် ေယာက်သည်၊
44 ေနာက် ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍
အဝတ် ေတာ်၏ ပနး်ပွား ကုိတို့ သြဖင့်၊ ထုိခဏြခင်း
တင်ွ ေသွး သွန် အနာ ေပျာက် ေလ၏။ 45 ေယƤှု ကလည်း
၊ ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ တို့ သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ လအူေပါင်း တို့သည် ြငင်း လတ်ေသာ်၊
ေပတƤု
မှစ၍ သူ၏အေပါင်းအေဘာ်တို့က၊ သခင် ၊ လူ
အစုအေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ် အား ထိခုိက်တိက်ု မိ
Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါကုိ့အဘယ်သူတို့သနည်းဟု ေမးေတာ်
မူပါသည်တကားဟု ေလျှာက် ေလ၏။

46 ေယƤှု ကလည်း ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည်
ငါ ့ ကုိတို့ ေလÇပီ။ ငါ ့ ကုိယ်မှ တနခုိ်း ထွက် သည်ကုိ ငါ သိ
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၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
47 ထုိ မိနး်မ သည်မိမိပုနး်ေĕှာင် ၍ မ
ေနĆိင်ုသည်ကုိသိ လျှင်
တနုလ်ှုပ် လျက်လာ ၍ ၊ အဘယ် အေÆကာင်း ေÆကာင့်
တို့ သည်ကုိ၎င်း၊ ချက်ြခင်း ချမ်းသာ ရသည်ကုိ၎င်း၊ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ြပပ်ဝပ် လျက် Æကားေလျှာက်
ေလ၏။ 48 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ငါသ့မီး ၊ မစုိးရိမ်Ćှင့်။
သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် အနာကုိ Çငိမ်း ေစÇပီ။
Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

49 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွတရားစရပ်မှူး အိမ်မှ
လူ လာ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ သမီး
ေသ ပါÇပီ။ ဆရာ
ကုိ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ပါĆှင့်ဟုဆုိ ၏။ 50 ေယƤှု သည်Æကား လျှင်
၊ မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်တခုသာ ĕိှေစ
ေလာ။့ ထုိသို့ ĕိှလျှင်သူသည် ေဘးĆှင့်လတ်ွ လိမ့်မည် ဟု
တရားစရပ်မှူး အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 51 အိမ် သို့ ေရာက်
လျှင် ၊ ေပတƤု
၊ ေယာဟန် ၊ ယာကုပ် Ćှင့် မိနး်မငယ် ၏မိ ဘ မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ ကုိမျှ အထဲ သို့ မဝင် ေစြခင်းငှာဆီးတား
ေတာ်မူ၏။ 52 လအူေပါင်း တို့သည် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း
Æကသည်ကုိ ကုိယ်ေတာ်က၊ မ
ငို ÆကĆှင့်။ သူငယ်ေသ သည် မ ဟတ်ု၊ အိပ်ေပျာ် သည်
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ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ 53 သူငယ်ေသ ေÆကာင်း ကုိ ထုိသူ
တို့သည်သိ သြဖင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။ 54 ထုိသူĕိှသမျှတို့
ကုိ ြပင်သို့ ထွက်ေစÇပီးမှသူငယ် ၏လက် ကုိ ကုိင် ေတာ်
မူလျက် ၊ သူငယ် ထ ေလာ့ ဟု ေခါ် ေတာ်မူသည်တင်ွ၊
55 စိတ် ဝိညာä်ြပနလ်ာ ၍
မိနး်မငယ်သည် ချက်ြခင်း ထ ေလ၏။ 56 သူ့ အား
စားစရာ ေပး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ မိဘ
တို့သည် မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။ ထုိ
အမှုအရာကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ ရမည်အေÆကာင်း
ပညတ် ေတာ်မူ၏။

9
1တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ စုေဝး
ေစေတာ်မူÇပီးမှ ၊ နတ်ဆုိး အေပါင်း တို့ ကုိ Ćိင်ုေသာ
တနခုိ်း Ćှင့်
အနာ ေရာဂါတို့ ကုိ Çငိမ်း ေစြခင်းငှာအခွင့် တနခုိ်းကုိ
ေပး ေတာ်မူ၏။ 2 ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်အေÆကာင်း
ကုိ ေဟာေြပာ ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ လနူာ
တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေစြခင်းငှာ၎င်းေစလွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊

3သင်တို့သည် လမ်း ခရီးဘို့
အဘယ် အရာ ကုိ မျှ မ ယူ Æက Ćှင့်။ ေတာင် ေဝး ၊
လယ်ွအိတ် ၊ မုန ့် ၊ ေငွ ကုိမ ယူÆက Ćှင့်။ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထည်
ကုိလည်း မ
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ပါ ေစÆကĆှင့်။ 4 မည်သည့် အိမ် သို့ ဝင် လျှင်
ထုိ အိမ်တင်ွ ထုိ
အရပ် မှ မ ထွက် မ သွား မီှ တိင်ုေအာင် ေန Æကေလာ။့
အÆကင်သူ တို့သည် သင် တို့အားဧည့်သည် ဝတ်ကုိ မ ြပÒ
ဘဲေန၏။ 5 ထုိ သူတို့ေနရာÇမိƌ မှ
ထွက်သွား စä်၊ သူ
တို့ တစ်ဘက် ၌ သက်ေသ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ သင်
တို့၏ေြခဘဝါး မှ
ေြမမှုန ့် ကုိ ခါ လိက်ုÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
6တပည့်ေတာ်တို့သည် ထွက်သွား ၍
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာလျက် ၊ ခပ်သိမ်းေသာအရပ်
တို့ ɑ၌ အနာ
ေရာဂါ ကုိ Çငိမ်းေစလျက်၊ Çမိƌ ရွာ တို့ တင်ွ ေဒသစာရီ
လှည့်လည် Æက၏။7 7 ေယƤှု ြပÒ ေတာ် မူသမျှ တို့ ကုိ
ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် သည်Æကား လျှင်
ေတးွေတာ ေသာစိတ်ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ လအူ
ချƌိ က၊ ေယာဟန် သည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေလÇပီဟု ဆုိ Æက၏။ 8အချƌိ ကဧ
လိယ ေပါ်ထွနး် Çပီဟု ဆုိÆက၏။ အချƌိ ကေĕှး ပေရာဖက်
တပါးပါး ထ ြပနÇ်ပီဟဆုိုÆက၏။ 9 ေဟƤုဒ် မင်းကလည်း ၊
ေယာဟန် ၏လည်ပင်း ကုိ ငါ ြဖတ်ေလÇပီ။ ဤမျှေလာက်
ေသာသိတင်း ကုိ ငါÆကား
ရေသာ ဤ
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သူကား အဘယ်သူ နည်းဟုဆုိလျက်ေယƤှု ကုိ ြမင်
ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။

10တမနေ်တာ် တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ြပနလ်ာ ၍
မိမိ တို့ ြပÒ သမျှ တို့ ကုိ Æကားေလျှာက် Æက၏။
ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ဗ က် ဇဲ ဒ Çမိƌနယ် အတင်ွး
ေတာ၌ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။ လူ
အစုအေဝးတို့ သည် သိ
လျှင်
ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။ 11 ထုိလူ များကုိ လက်ခံ
ေတာ်မူလျက် ၊ ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ ၍၊ နာ
ေသာ သူ
တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေပး ေတာ် မူ၏။ 12 မုိ ဃ်း ချÒပ်
ေသာအခါ
တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့သည် ချä်းကပ် လျက်၊ လူ
များတို့သည် ပတ်ဝနး်ကျင် ရွာ
ဇနပုဒ် သို့ သွား ၍ ၊ အိပ်ရာ ၊ စားစရာ
ကုိ ĕှာ ေစြခင်းငှာ အခွင့် ေပးေတာ်မူပါ။ ဤ
အရပ်သည် ေတာ
အရပ် ြဖစ် ပါ၏ ဟု ေလျှာက် Æကလျှင် ၊
13 ကုိယ်ေတာ်က၊ သူ တို့ စားစရာ ဘို့ သင် တို့ ေပး Æက
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ တပည့်ေတာ်တို့ကလည်း
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၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်သွား ၍ ဤ
လူ အေပါင်း တို့စားစရာ ဘို့ မ ဝယ် လျှင် ၊ မုန ့် ငါး လံးု
Ćှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်မှတပါး
အဘယ်
စားစရာမျှ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌ မĕိှ ပါဟုေလျှာက် Æက၏။

14 ထုိသို့ ေလျှာက်သည်အေÆကာင်း ကား၊ လူ
ငါးေထာင် ခန ့် မျှĕိှ သတည်း။ ထုိအခါ လူ များတို့ ကုိ
တစ်စုလျှင် ငါးဆယ် စီ အစုစု ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့်
ေတာ်ĕိှ၏။ 15တပည့် ေတာ်တို့သည် အမိန ့ေ်တာ်အတိင်ုး
ြပÒ ၍ ၊ လအူေပါင်း တို့ ကုိ ေလျာင်း ေစÇပီးလျှင် ၊ 16 ေယƤှု
သည် မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိယူ ၍
ေကာင်းကင် သို့ Æကည့်ေမျှာ် လျက်၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍
လူ များေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာတပည့် ေတာ်တို့အားေပး
ေတာ်မူ၏။ 17လအူေပါင်း တို့သည် စား
၍ ဝ ÆကÇပီးမှ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိေကာက်
သိမ်း ၍
တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း အြပည့်ရÆက၏။
18 တရံေရာအခါ ၊ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်
တကွ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌
ဆုေတာင်း ေတာ် မူ စä်၊ လူ များ တို့သည် ငါ ့ ကုိ
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အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ ဆုိ Æကသနည်း ဟု ေမးြမနး်
ေတာ်မူလျှင် ၊ 19 လအူချƌိက၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗတ္တိ
ဇံ
ဆရာ ေယာဟန် ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ဧလိယ
ြဖစ်သည် ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ေĕှး ပေရာဖက်
တပါးပါးထ ြပနသ်ည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိ
Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 20သင် တို့လည်း
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ဆုိ Æကသနည်း
ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင် ၊ ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် ဘုရားသခင် ၏ ခရစ်ေတာ် ြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု
ေလျှာက် ေလ၏။ 21 ထုိ အေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အား
မျှ မေြပာ စိမ့်ေသာငှာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ Æကပ်တည်း စွာ
ပညတ် ေတာ်မူ၏။ 22 ထုိမှတပါး၊ လူ သား သည် များစွာ
ခံရ မည်။ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ
တို့၏ ြငင်းပယ် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟေူသာ အေÆကာင်း များတို့ ကုိ မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

23 ထုိမှတစ်ပါး ၊ လအူေပါင်း တို့ အား မိန ့် ေတာ် မူ
သည်ကား၊ ငါ ၌ဆည်းကပ် လို ေသာသူ ြဖစ် လျှင်ကုိယ်
ကုိကုိယ် ြငင်းပယ် ရမည်။ ကုိယ် လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ
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ေနတိ့င်ုး ထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။ 24အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူ
သည် အသက် ɐƤှုံး လိမ့်မည်။ အÆကင်သူ သည် ငါ ့ေÆကာင့်
အသက် ɐƤှုံး ၏၊ ထုိသူ
သည် မိမိအသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။ 25 ဤ
စÆကဝဠာ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ အစုိးရ ၍
ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆုံးɐƤှုံး ေသာသူ သည် အဘယ် ေကျးဇူး
ĕိှသနည်း။ 26 အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ကုိ၎င်း ၊ ငါ ့ စကား
ကုိ၎င်းĕှက် ၏၊ လူ
သား သည် မိမိ
ဘုနး်၊ မိမိအဘ
ခမည်း ေတာ်၏ ဘုနး်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေကာင်းကင်
တမန်တို့၏ဘုနး် ကုိ ေဆာင် လျက်Ãကလာ ေသာအခါ ၊
ထုိ
သူကုိ ĕှက် ေတာ်မူလတံ။့ 27 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊
ဤ
အရပ်၌ĕိှ ေသာ သူ
အချƌိ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ မ
ြမင် မီှ
ေသ
ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ရÆက ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
28 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ေနာက် ၊ ĕှစ် ရက် ေလာက်
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လနွ်ေသာအခါ ၊ ေယƤှုသည်ေပတƤု ၊ ေယာဟန် ၊ ယာ
ကုပ်
တို့ ကုိေခါ် ၍
ဆုေတာင်း ြခင်း ငှာ ေတာင် ေပါ် သို့ တက် Ãက ေတာ်
မူ၏။ 29 ဆုေတာင်း ေတာ်မူစä် တင်ွမျက်Ćှာ ေတာ်သည်
ထူးြခား ေသာအဆင်း အေရာင်ĕိှ၍ ၊ အဝတ် ေတာ်လည်း
ေြပာင်ေြပာင် လက်လက်ြဖũ ၏။ 30 ေမာေĕှ Ćှင့် ဧလိယ
တည်းဟေူသာလူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ဘုနး် အသေရĆှင့်
ထင်ĕှား ၍၊ 31 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတေူဆွးေĆးွ လျက် ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌
စုေတ့ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်းအရာကုိ ေြပာ Æက၏။

32 ေပတƤု Ćှင့်
သူ ၏အေဘာ် တို့သည် မျက်စိေလးလံ သြဖင့်
တငိက်ုငိက်ု ĕိှ Æက၏၊ Ćိးု
ေသာအခါ ဘုနး်
အသေရေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ရပ် ေနေသာလူ
Ćှစ် ေယာက်ကုိ၎င်း ြမင် Æက၏။ 33 ထုိသူ တို့သည် အထံ
ေတာ်မှ သွား Æကစä် ၊ ေပတƤု
က၊ သခင် ၊ ဤ
အရပ်၌ေန ဘွယ်ေကာင်း ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ဘို့ တဲတစ်
ေဆာင်၊ ေမာေĕှ ဘို့တစ် ေဆာင်။ ဧလိယ
ဘို့တစ် ေဆာင်၊ တဲ
သုံး ေဆာင်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေဆာက်လပ်ု ပါရေစဟု
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ေယာင်ယမ်း ၍ ေလျှာက် ေလ၏။ 34 ထုိသို့ ေလျှာက် Çပီး
မှ မုိဃ်းတိမ် သည် သူ
တို့ ကုိလွှမ်းမုိး ၍ ၊ ေမာေĕှ Ćှင့် ဧလိယသည်တိမ် ထဲ
သို့ ဝင် သည်ကုိ တပည့်ေတာ်တို့သည် ေÆကာက် ြခင်းĕိှ
Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ 35ဤ သူကားငါ ၏ချစ်သား ေပတည်း
။ သူ
၏ စကားကုိနားေထာင် Æကေလာဟ့ု မုိဃ်းတိမ် က
အသံ ေတာ် ြဖစ် ေလ၏။ 36 ထုိ အသံ ေတာ်ြဖစ် သည်
ခဏြခင်းတင်ွ၊ ေယƤှု သည် တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ ေတာ်
မူ၏။ တပည့် ေတာ်တို့သည်မိမိတို့ ြမင် ေသာအရာ ကုိ
ဝှက်ထား ၍ ၊ ထုိ
ကာလ ၌
အဘယ်သူ အား မျှ မ Æကား မ ေြပာ ဘဲ ေန Æက၏။

37 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ေတာင် ေပါ် ကဆင်း Æက Çပီးလျှင်၊ များ စွာ ေသာ
လူ အစုအေဝးသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၏။
38လအူစုအေဝး ၌
ပါေသာသူ တစ်ေယာက်က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏သား ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူမည် အေÆကာင်း
အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သား
တစ်ေယာက်တည်းĕိှ ပါ၏။ 39 နတ် ဘမ်းစား သြဖင့်
သူသည်Ƥုတ်ခနဲ ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ အြမųÒတ် ထွက်လျက်
ေတာင့်မာ ြခင်းသို့ ေရာက်တတ် ပါ၏။ ထုိသို့ နာကျင် စွာ
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Ćှပ်ိစက်Çပီးမှနတ်သည်အလနွ် သွား ခဲ ၏။ 40 ထုိနတ် ကုိ
Ćှင်ထုတ် ပါမည်အေÆကာင်း
တပည့် ေတာ်တို့အား အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ေသာ်လည်း
သူ တို့သည် မ တတ်Ćိင်ု Æက ပါ ဟု ေအာ်ဟစ် လျက်
ေလျှာက် ေလ၏။

41 ေယƤှု ကလည်း ၊ ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှ၊ ေဖာက်ြပန်
ေသာအမျÒိး ၊ ငါသည်သင် တို့Ćှင့်အတူ အဘယ်မျှ ကာလ
ပတ်လံးုေန ရမည်နည်း။ သင် တို့ ကုိ အဘယ်မျှကာလ
ပတ်လံးုသည်းခံ ရမည်နည်း။ သင် ၏သား ကုိ ငါထံ့သို့
ယူခ့ဲ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 42 သူငယ်လာ စä် ပင်နတ်ဆုိး
သည် ေြမေပါ်မှာလဲှ ၍
ေတာင့်မာ ေစ၏။ ေယƤှု သည် ညစ်ညũး ေသာနတ် ကုိ
ဆုံးမ
၍
ထုိ သူငယ် ကုိ ချမ်းသာ ေစÇပီးမှ အဘ အား အပ်ေပး
ေတာ် မူ၏။ 43 လအူေပါင်း တို့သည် ဘုရားသခင် ၏
မဟာ
တနခုိ်းေတာ်ကုိ ြမင်၍
မိနး်ေမာေတေွဝြခင်း ĕိှÆက၏။ 44 ထုိသို့ ေယƤှု ြပÒ ေတာ်
မူသမျှ ကုိ လအူေပါင်း တို့သည် အံဩ့
ချးီမွမ်းÆကစä် တပည့် ေတာ်တို့အား ၊ သင် တို့ သည် ငါ ့
စကား ကုိ နားေထာင် မှတ်မိ Æကေလာ။့ လူ
သား ကုိ လူ
တို့လက် သို့
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အပ်Ćှံ ရေသာအချနိ်နးီ Çပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 45 ထုိ
စကား ေတာ်၏အနက် မထင်ĕှားသြဖင့်
တပည့်ေတာ်တို့သည် နားမလည် မရိပ်မိဘဲေနÆက၏။
အနက် ကုိလည်း
မ ေမး မေလျှာက်ဝ့ံÆက။
46 ထုိအခါ
အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီးြမတ်အံ့နည်း ဟု တပည့်ေတာ်တို့သည်အချင်းချင်း
ြငင်းခုံ Æက၏။ 47 ေယƤှု သည် သူ
တို့အÆကံအစည် ကုိ သိြမင် လျှင် ၊ သူငယ် တစ်ေယာက်
ကုိယူ ၍ မိမိ
အနား ၌ထား Çပီးမှ ၊ 48အÆကင်သူ သည် ငါ ့မျက်Ćှာ ကုိ
ေထာက်၍ဤ သူငယ် ကုိလက်ခံ ၏၊ ထုိသူသည် ငါ ့ ကုိ
ပင်လက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ သည်လည်း ငါ ့
ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိပင်လက်ခံ ၏။ သင် တို့
တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူသည် သာ၍Èကီးြမတ် ေသာ သူ
ြဖစ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
49 ေယာဟန် ကလည်း ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ေသာသူ တစ်
ေယာက်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေတွ့ပါ၏။ သူ
သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတူ မ လိက်ု ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုတို့တားြမစ် Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊



ĕှင်လကုာ 9:50 lxxxi ĕှင်လကုာ 9:57

50 ေယƤှု က၊ ထုိသူ ကုိ မ ြမစ်တား ÆကĆှင့်။ သင် တို့
ရနသူ် ဘက်၌မ ĕိှ ေသာသူ သည် သင် တို့ဘက် ၌ĕိှ သည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 51 ေကာင်းကင် သို့ ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံ
ေတာ်မူေသာအချနိ် ေရာက် ေသာအခါ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့
တƤူူ Ãက
အံ့ေသာငှာသေဘာထား ေတာ်မူ၏။ 52 ေĕှƎ ေတာ်သို့
တမန်ေတာ် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ၏အဘို့ ကုိ ြပင်ဆင် ြခင်းငှာ သွား ၍
ĕှမာရိ ရွာ တရွာသို့ ဝင်Æက၏။ 53 ကုိယ်ေတာ်သည် ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား အံ့ေသာအြခင်းအရာကုိ ထုိရွာသား
တို့သည် ေထာက်၍လက် မ ခံÆက။ 54 ထုိအေÆကာင်းကုိ
တပည့် ေတာ်ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့သည်ြမင် လျှင် ၊
သခင် ၊ ဧလိယြပÒသက့ဲသို့အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ေကာင်းကင်
မှ မီး ကျ ေစ၍ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေလာင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူသေလာဟု
ေလျှာက် Æကေသာ်၊

55 ေယƤှုသည် လှည့် Æကည့် ၍ ၊ သင်တို့သည် ကုိယ်
စိတ် သေဘာ ကုိ ကုိယ်မသိÆက၊ လသူား သည် လူတို့
၏ အသက်ကုိ သတ်အံ့ ေသာငှာ Ãကလာသည် မဟတ်ု။
ကယ်တင် အံေ့သာငှာ Ãကလာ သည် ဟု ဆုံးမ
ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 56အြခား ေသာရွာ သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။
57 လမ်း ၌ သွား Æကစä် လူတစ် ဦး က၊ သခင်
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ကုိယ်ေတာ်Ãက ေတာ်မူရာအရပ်ရပ် သို့ အကျွĆ်ပ်ုလိက်ု ပါ
မည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 58 ေယƤှု ကလည်း ၊ ေြမေခွး
သည်ေြမတင်ွး ĕိှ ၏၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်၌ ကျင်လည်
ေသာ ငှက် သည် နားေနရာ
အရပ်ĕိှ၏။ လူ
သား မူကား
ေခါင်း ချ ရာမျှမ ĕိှ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
59 အြခား ေသာသူကုိ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု
မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူက၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ကုိ
ေĕှးဦးစွာ သွား ၍ သÇဂºÒဟ် ရေသာအခွင့် ကုိ ေပးေတာ်
မူပါဟေုလျှာက် ေလေသာ်၊ 60 ေယƤှုက၊ လေူသ တို့သည်
မိမိ
လေူသ တို့ ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါေလေစ။ သင် မူကား သွား
၍ ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏အေÆကာင်းကုိ ေဟာေြပာ
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

61 အြခား ေသာသူကလည်း ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ေနာက် သို့ အကျွĆ်ပ်ု လိက်ုပါ မည်။ သို့ ေသာ်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု အိမ် ၌ ĕိှရစ်ေသာသူ တို့ ကုိ အရင် သွား၍
အခွင့်ပန် ပါရေစဟု ေလျှာက် လျှင် ၊

62 ေယƤှု က၊ ထွနကုိ်င်း ကုိ ကုိင် လျက်ေနာက် သို့ လှည့်
၍ Æကည့်ေသာသူမည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ
ေတာ်Ćှင့် မ
ထုိက် မတန် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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10
1 ထုိေနာက်မှ သခင် ဘုရားသည် အြခား ေသာတပည့်
ေတာ်ခုနစ်ကျပ်ိ တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၍ ၊ ကုိယ်တိင်ုÃက
ေလအံေ့သာÇမိƌ ရွာအရပ်ရပ် တို့ သို့
ေĕှƎ ေတာ်၌ Ćှစ် ေယာက်စီ
Ćှစ် ေယာက်စီ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။ 2 သူ တို့အား မိန ့်
ေတာ် မူသည်ကား၊ စပါး ရိတ်စရာများ စွာ ĕိှ၏။ ရိတ်
ေသာသူ တို့သည်နည်း Æက၏။ ထုိေÆကာင့် လပ်ုေဆာင်
ေသာသူတို့ ကုိ စပါး ရိတ်ေစြခင်းငှာစပါး ĕှင် ေစလွှတ်
ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ 3သင်တို့သွား ေလသည်အရာမှာ၊
ေတာေခွး စုထဲ သို့ သုိးသငယ် တို့ ကုိ ေစလွှတ်သက့ဲသို့
သင် တို့ ကုိ ငါေစလွှတ် ၏။ 4 ေငွအိတ် ၊ လယ်ွအိတ် ၊
ေြခနင်း တို့ ကုိ မ
ေဆာင် ÆကĆှင့်။ လမ်း ၌ သွား စä် တငွ ◌အ်ဘယ် သူ
ကုိမျှ ĆှÒတ် မ ဆက်ÆကĆှင့်။ 5 မည်သည့် အိမ် သို့
ဝင် ေသာအခါ ၊ ဤ
အိမ် ၌ မဂင်္လာ ြဖစ်ပါေစေသာဟု ေĕှးဦးစွာ ေြပာ Æက
ေလာ။့ 6 ထုိ အိမ်၌မဂင်္လာ သား ĕိှ လျှင် ၊ သင် တို့ Âမက်
ေသာ မဂင်္လာ သည်တည် လိမ့်မည်။ 7 သို့ မဟတ်ု သင် တို့
ထံသို့ ြပနလ်ာ လိမ့်မည်။ ထုိအိမ် ေန ၍
အစား အေသာက် စီရင် ရာ ကုိ စား
ေသာက် Æက ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ လပ်ုေဆာင်
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ေသာသူသည်အခ ကုိခံထုိက် ေပ၏။ တအိမ် မှ
တအိမ် သို့ လှည့်လည် ၍ မ သွားÆကĆှင့်။ 8အÆကင် Çမိƌ
သို့ သင်တို့ဝင် ၍
Çမိƌသားတို့သည်လက်ခံ ၏။ ထုိÇမိƌ၌သင် တို့ ေĕှƎ မှာ
ထည့သ်မျှကုိ စား Æကေလာ။့ 9လနူာ များကုိ ချမ်းသာ ေပး
Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင် တို့ ɑ၌
တည်ေထာင် ေသာ အချနိန်းီ Çပီဟု သူ
တို့အား ေဟာေြပာ Æကေလာ။့ 10အÆကင်Çမိƌ သို့
ဝင် ၍ Çမိƌသားတို့သည်လက် မ ခံအံ၊့ ထုိÇမိƌ ၏လမ်း
သို့
ထွက် Çပီးလျှင်၊ ငါ တို့ ɑ၌ကပ် ေသာ သင် တို့ Çမိƌ
၏ ေြမမှုန ့် ကုိ ငါ တို့ ခါ လိက်ု၏။ 11 သို့ ေသာ်လည်း
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင် တို့၏အနးီ သို့
ေရာက်ေÆကာင်း ကုိ သိမှတ် Æကဟု သူတို့အား ေြပာ Æက
ေလာ။့ 12 ငါဆုိ သည်ကား၊ ေနာက်ဆုံးေသာ ေန ့ɒ၌
ထုိ Çမိƌ သည် ေသာဒံု
Çမိƌထက် သာ၍ ခံရလတံ။့ 13 အို ေခါရာ ဇိ န် Çမိƌ၊
သင် သည်အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အိုဗက်ဇဲဒ Çမိƌ၊ သင် သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့တင်ွ
ြပ ေသာတနခုိ်း ကုိ တƤုု
ÇမိƌĆှင့်
ဇိဒနု် Çမိƌတို့တင်ွ
ြပ ဘူးလျှင် ၊ ထုိÇမိƌတို့သည် ေĕှး ကာလ၌ ေလျှာ်ေတ
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အဝတ်ကုိဝတ်၍ ၊ ြပာ ထဲမှာထုိင် လျက် ေနာင်တရ Æက
လိမ့်မည်။ 14တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူေသာအခါ
သင် တို့သည်တƤုု ÇမိƌĆှင့်
ဇိဒနု် Çမိƌထက် သာ၍ ခံရÆကလတံ။့ 15 အိကုေပရေနာင်
Çမိƌ၊ သင် သည် မုိဃ်း ေကာင်းကင်တိင်ုေအာင် ေြမųာက်စား
ြခင်းကုိ ခံရေသာ်လည်း၊ မရဏာ
Ćိင်ုငံ တိင်ုေအာင် Ćှမ့်ိချ ြခင်း ကုိ ခံရလတံ။့ 16 သင်
တို့၏စကားကုိ နားေထာင် ေသာသူ သည် ငါ ့ စကားကုိ
နားေထာင် ၏။ သင် တို့ ကုိ ပယ် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိ
ပယ် ၏။ ငါ ့ ကုိပယ် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်
မူေသာသူ ကုိ ပယ် သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

17 ထုိ ခုနစ် ကျပ်ိ ေသာ တပည့်ေတာ် တို့သည်
ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ြပနလ်ာ ၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် နတ်ဆုိး ကုိပင်
Ćိင်ု ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
18 ေယƤှု ကလည်း ၊ စာတန် သည် လျှပ်စစ် က့ဲသို့
ေကာင်းကင် မှ ကျ သည်ကုိ ငါြမင် Çပီ။ 19သင် တို့သည်
ေÂမ ၊ ကင်းÇမီးေကာက် တို့ ကုိ Ćိင်ု ရေသာအခွင့် Ćှင့်
ရနသူ် များ ကုိ Ćိင်ုရ ေသာ အခွင့် တနခုိ်းကုိ ငါေပး ၏။
သင် တို့ ကုိ အဘယ် ေဘးမျှ မ
ညųä်းဆဲ ရ။ 20 သို့ ေသာ်လည်း နတ်ဆုိး ကုိ Ćိင်ု ရ
ေသာေÆကာင့် သာ
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ဝမ်းေြမာက် ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်၊ သင် တို့၏ နာမည် များ
သည် ေကာင်းကင် စာရင်း ၌
ဝင်သည်ကုိ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

21 ထုိ အခါ ေယƤှုသည် ဝမ်းေြမာက် ေတာ်မူြခင်း စိတ်
ĕိှသြဖင့်၊ ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ အစုိးရ ေတာ်မူ
ေသာ အဘ
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ပညာ
အလိမ္မာ Ćှင့် ြပည့်စုံေသာသူတို့အား ဤအရာ
များ ကုိ ထိမ်ဝှက် ကွယ်ထားလျက် သူငယ် တို့ အား
ေဖာ်ြပ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
ချးီမွမ်း ပါ၏။ ထုိသို့
အလို ေတာ် ĕိှ ေသာေÆကာင့်
မှန် ပါ၏။ အဘ ။ 22 ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ခပ်သိမ်း
ေသာအရာတို့ ကုိ ငါ ၌အပ် ေတာ်မူÇပီ။ သား
ေတာ်ကား အဘယ်သူ ြဖစ်
သည်ကုိ ခမည်းေတာ် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမသိ ။
ခမည်းေတာ် ကားအဘယ်သူ ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ၊ သား
ေတာ်Ćှင့်
သား ေတာ်သည် လင်း ေစ လို ေသာ သူ မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ မျှမသိ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

23 ထုိအခါ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိလှည့်Æကည့် ၍၊ ယခုြမင်
သမျှေသာအရာ တို့ ကုိ သင်တို့ ြမင် ေသာေÆကာင့် သင် တို့
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မျက်စိ သည်မဂင်္လာ ĕိှ၏။ 24 ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့
ြမင် ရေသာအရာ တို့ ကုိ ပေရာဖက် များ Ćှင့်
ĕှင်ဘုရင် များတို့သည် ြမင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း
မ ြမင် ရÆက။သင်တို့ Æကား ရေသာအရာ တို့ ကုိ Æကား ြခင်း
ငှာအလိĕိှုေသာ်လည်း မ Æကား ရÆက ဟု တပည့်ေတာ်တို့
အားသာ မိန ့် ေတာ်မူ၏။

25တရံေရာအခါကျမ်းတတ် တစ် ေယာက်သည်ထ ၍
၊ အĕှင် ဘုရား၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွ ခံရအံ့ေသာငှာအကျွĆ်ပ်ုသည် အ
ဘယ် အမှုကုိ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ကုိယ်ေတာ် ကုိ စုံစမ်း
ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းငှာေမးေလျှာက် ေသာ်၊

26 ကုိယ်ေတာ်က၊ ပညတ္တိ ကျမ်း၌
အဘယ်သို့ လာ သနည်း။ သင်သည်အဘယ်သို့ ဘတ်
သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင် ၊

27 ထုိသူက၊ သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ
စိတ် Ćှလံးု အÃကင်းမ့ဲ ၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ ၊ ဉာဏ် ĕိှ
သမျှ Ćှင့်
ချစ် ေလာ။့ ကုိယ် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်
အမျှ ချစ်ေလာဟ့ု ြပနေ်လျှာက် ေလ၏။

28 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ သင်၏စကား သည် မှန်
ေပ၏။ ထုိသို့
ြပÒ လျှင်
အသက် ကုိရမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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29 ထုိသူကလည်း ၊ အဘယ်သူ သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာသူြဖစ် ပါသနည်းဟု မိမိ
အြပစ် မĕိှဟနြ်ပÒလို ေသာစိတ်Ćှင့် ေယƤှု ကုိ ေလျှာက်
ြပနေ်သာ်။

30 ေယƤှု က၊ လူ တစ် ေယာက်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ေယရိေခါ Çမိƌသို့ သွား ရာတင်ွ ဓားြပ Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ ေလ
၏။ ဓားြပ တို့သည် ထုိသူ
၏အဝတ်ကုိချွတ် ၍
နာကျင် စွာƤုိက်Ćှက် Çပီးမှေသလမုတတ် ĕိှေသာအခါ
ပစ်ထား ၍ သွား Æက၏။ 31 ထုိ လမ်း သို့ ယဇ် ပုေရာဟိတ်
တစ် ေယာက်သည် အမှတ်တမ့ဲ သွား ၍
ထုိလနူာ ကုိြမင် လျှင်
လွှဲေĕှာင် ၍ သွား ေလ၏။ 32 ထုိနည်းတူ ေလဝိ လတူစ်
ေယာက်သည် ထုိအရပ် သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ လာ
၍ Æကည့် ြမင်လျှင် လွဲေĕှာင် ၍ သွားေလ၏။ 33 ĕှမာရိ
လတူစ် ေယာက်သည် ခရီးသွား ရာတင်ွ ထုိလနူာ
ĕိှရာသို့ ေရာက် ၍
ြမင် ေသာအခါ၊ ကƤုဏာ စိတ် ĕိှသည်Ćှင့်၊ 34 ချä်းကပ်
၍
သူ ၏အနာ များကုိ ဆီ
Ćှင့် စပျစ်ရည် ထည့် လျက် အဝတ်Ćှင့်စည်း Çပီးလျှင်၊
မိမိ
တိǢɐစ္ဆာန် ေပါ်မှာ တင် ၍
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စရပ် တစ်ခုသို့
ေဆာင်သွား ြပÒစု ေလ၏။ 35 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ထွက်သွား ေသာအခါ ၊ ေဒနာရိ
Ćှစ် ြပားကုိထုတ်၍
စရပ်ĕှင် အား ေပးလျက် ၊ ဤသူ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစု ပါ။ ကုန် သမျှ ကုိ ငါ ြပနလ်ာ
ေသာအခါ ဆပ်ေပး မည်ဟဆုို ၏။ သင် သည်အဘယ်သို့
ထင် သနည်း။ 36 ထုိ သူသုံး ေယာက်တို့တင်ွ အဘယ်သူ
သည် ဓားြပ လက်သို့ ေရာက် ေသာသူ Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ
သူ ြဖစ် သနည်း ဟု ြပန၍်ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

37ကျမ်းတတ်ကလည်း ၊ လနူာ
ကုိသနား ေသာသူ သည် စပ်ဆုိင်ေသာသူြဖစ်ပါ၏ဟု
ေလျှာက် ေသာ် ေယƤှု က
သင် သည်သွား ၍
ထုိနည်းတူ ြပÒ ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
38 ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့် ခရီးသွား Æကစä်
ရွာ တ ရွာသို့ ဝင် ေသာ်၊ မာသ
အမည် ĕိှေသာ မိနး်မ တစ်ဦး
သည် မိမိအိမ်၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိဧည့်ခံ ေလ၏။ 39 ထုိ
မိနး်မ ၌
မာရိ အမည် ĕိှေသာ ညီမ
တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိ
မာရိသည် ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
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ထုိင် ၍ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် လျက်ေန၏။ 40 မာသ မူကား ၊
လပ်ုေကျွး ြခင်းအမှုများ ၌
စိတ်ပူပန် ြခင်း ĕိှသြဖင့် အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ ၊
သခင် ၊ ကျွနမ် ၏ညီမ သည်၊ ကျွနမ် တစ်ေယာက်တည်း
လပ်ုေကျွး ေစ ြခင်း ငှာ ကျွနမ် ပစ်ထား သည်အရာ ကုိ
လျစ်လျũ ေသာ စိတ်ĕိှေတာ်မူသေလာ။ သူ
သည် ကျွနမ် ကုိ ကူညီ
မည့်အေÆကာင်း
အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
41 ေယƤှု က၊ မာသ ၊ မာသ
၊ သင်သည် များစွာ ေသာ အမှုတို့ ɑ၌ စုိးရိမ် ၍ ေĆှာင့်ĕှက်
ြခင်းကုိ ခံရ၏။ လို
ေသာ အရာတစ်ခု တည်း ĕိှ ၏။ 42 မာရိ မူကား ၊
ေကာင်း ေသာအဘို့ ကုိ ေရွးယူ Çပီ။ ထုိ
အဘို့ ကုိ အဘယ်သူမျှ မ
ĆှÒတ် မယူရာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11
1 တရံေရာအခါ ကုိယ်ေတာ် သည် တစ်စုံတစ်ခု ေသာ
အရပ် တင်ွ
ဆုေတာင်း ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တစ် ေယာက်
က၊ သခင် ၊ ဆုေတာင်း ေစြခင်းငှာေယာဟန် သည်မိမိ
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တပည့် တို့အား နည်းေပး သက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား နည်း
ေပး ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊

2 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့သည်ဆုေတာင်း လျှင်
Âမက်ဆုိ ရမည်မှာ၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ
အကျွĆ်ပ်ုတို့အဘ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
ေတာ်အား Ƥုိေသ
ေလးြမတ်ြခင်းĕိှပါေစေသာ။ Ćိင်ုငံ ေတာ် တည်ေထာင်
ပါေစေသာ။ 3 အလိုေတာ်သည် ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ြပည့်စုံ
သက့ဲသို့ ေြမÈကီးေပါ်မှာြပည့်စုံပါေစေသာ။ အသက် ေမွး
ေလာက်ေသာအစာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေနရ့က် အစä်
အတိင်ုး ေပး သနားေတာ်မူပါ။ 4အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ြပစ်မှား
ေသာသူĕိှသမျှ တို့၏ အြပစ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည်လွှတ်
ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏အြပစ် များကုိ လွှတ် ေတာ်
မူပါ။ အြပစ် ေသွးေဆာင် ရာသို့
မ လိက်ုမပါေစဘဲ၊ မေကာင်းေသာအမှုအရာမှလည်း
ကယ်ĆှÒတ်ေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်းÆကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်
မူ၏။

5တစ်ဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၌ အေဆွ ခင်ပွနး်ĕိှ သည်
ြဖစ်၍ ၊ သနး်ေခါင် အချနိတ်င်ွ ထုိအေဆွခင်ပွနး်၏ အိမ်
သို့ သွား Çပီးလျှင် ၊ အေဆွ ၊ 6အကျွĆ်ပ်ု အေဆွ ခင်ပွနး်
တစ်ေယာက်သည် ခရီး
မှ လာ၍ အကျွĆ်ပ်ု ထံသို့ ေရာက် ပါÇပီ။ သူ့
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ကုိ ေကျွး စရာ
မ ĕိှ ေသာေÆကာင့်
မုန ့် သုံး လံးုေချး Ćှင့် ပါဟုဆုိ ေသာ်၊ 7 အိမ်ĕှင် က
လည်း၊ ငါ ့ ကုိမ ေĆှာင့်ĕှက် Ćှင့်။ တံခါး ပိတ် လျက်ĕိှ၏။
ငါ ့သားသမီး တို့သည် ငါ Ćှင့် အိပ် လျက်ĕိှ
Æက၏။ ငါထ ၍ သင့် အားမ ေပး Ćိင်ု ဟု အိမ်ထဲက
ြပနေ်ြပာ သည်အရာမှာ၊ 8 ငါဆုိ သည်ကား၊ အေဆွ
ခင်ပွနး်ြဖစ် သည်ကုိေထာက်၍မ ထ ၊ မေပး
ေသာ်လည်း ၊ အား မ ေလျာ့ ဘဲ ေတာင်း၍ေန
ေသာေÆကာင့်
ထ ၍လိခုျင် သမျှ ကုိ ေပး လိမ့်မည်။ 9တစ်ဖနင်ါ ဆုိ
သည်ကား၊ ေတာင်း Æကေလာ။့ ေတာင်းလျှင် ရ မည်။ ĕှာ
Æကေလာ။့ ĕှာလျှင် ေတွ့ မည်။ တံခါးကုိေခါက် Æကေလာ၊့
ေခါက်လျှင် ဖွင့် မည်။ 10 ေတာင်း ေသာသူ မည်သည်ကား
ရ ၏။ ĕှာ ေသာသူ လည်း ေတွ့ ၏။ ေခါက် ေသာသူ အား
လည်း တံခါးကုိ ဖွင့် ၏။ 11သင် တို့တင်ွ
အဘ ြဖစ်ေသာသူ ၌ သား
သည် မုန ့်ကုိေတာင်းလျှင် အဘသည်ေကျာက်ကုိေပး
မည်ေလာ။့ ငါး ကုိေတာင်း လျှင် ငါး အစား ၌ ေÂမ ကုိ
ေပး မည်ေလာ။ 12 ဥ ကုိေတာင်း လျှင်
ကင်းÇမီးေကာက် ကုိ ေပး မည်ေလာ။ 13သင် တို့သည်
အဆုိး
ြဖစ် လျက်ပင်
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ကုိယ် သား တို့အား ေကာင်း ေသာအရာ ကုိ ေပး
တတ်လျှင်၊ ထုိမျှမက ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ သင်တို့အဘ သည် ဆုေတာင်း ေသာသူ
တို့အား သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ သာ၍ေပး ေတာ်
မူမည် မဟတ်ုေလာ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

14တရံေရာအခါ စကားအ ေသာနတ်ဆုိး ကုိ Ćှင်ထုတ်
ေတာ်မူ၍ ၊ နတ်ဆုိး ထွက် သည်ေနာက်
အ ေသာသူ
သည် စကား
ေြပာ၏။ အစုအေဝး
တို့သည်လည်း
အံဩ့ Æက၏။ 15အချƌိ တို့ကဤသူသည် နတ်ဆုိး မင်း
ေဗလေဇဗုလ ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ်
သည်ဟု ဆုိ Æက၏။ 16 အချƌိ တို့သည်လည်း ၊ စုံစမ်း
ေĆှာက်ယှက်ြခင်းငှာမုိဃ်း ေကာင်းကင်က ြဖစ်ေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာကုိ ေတာင်း Æက၏။

17 ထုိ သူ တို့၏စိတ် ကုိ သိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ တိင်ုး Ćိင်ုငံမည်သည်ကား၊ မိမိ
Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်
လိမ့်မည်၊ အိမ် မည်သည်ကား ၊ မိမိ Ćှင့် မသင့် မတင့်
ကဲွြပားလျှင်လဲ လိမ့်မည်။ 18 ငါ သည် ေဗလေဇဗုလ
ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် သည်ဟု သင်တို့
ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ စာတန်
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သည် မိမိ
Ćှင့် မသင်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
သူ ၏Ćိင်ုငံ သည် အဘယ်သို့ တည် Ćိင်ုမည်နည်း။ 19 ငါ
သည် ေဗလေဇဗုလ
ကုိ အမီှြပÒ ၍
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည်မှနလ်ျှင် ၊ သင် တို့၏သား
တို့သည် အဘယ်သူ ကုိအမီှြပÒ ၍ Ćှင်ထုတ် Æကသနည်း။
ထုိေÆကာင့်
သူ တို့သည်သင် တို့ အားတရား စီရင် ေသာ သူ ြဖစ်
Æက လိမ့်မည်။ 20 ငါ သည် ဘုရားသခင် ၏ လက်ညųÒိး
ေတာ်အားြဖင့် နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည်မှန်လျှင် ၊
အကယ်စင်စစ် သင် တို့ ɑ၌
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တည်ချနိ်ေရာက် ေလÇပီ။

21 သူရဲ သည် လက်နက်စုံ Ćှင့် မိမိ
အိမ်ဦး ၌ ေစာင့် ေနစä်အခါ သူ ၏ဥစ္စာ သည် လံြုခံÒ
စွာĕိှ ၏။ 22သူ့ ထက် တတ်စွမ်း Ćိင်ုေသာသူသည်လာ ၍
သူ့ ကုိေအာင် Çပီးမှ၊ သူကုိးစား
ေသာ လက်နက်စုံ ကုိ သိမ်းယူ ၍
ဥစ္စာပရိကံ များကုိ ခဲွေဝ လိမ့်မည်။ 23 ငါ ့ဘက်၌
မ ေန ေသာသူ သည် ငါ ့ ရနဘ်က် ြဖစ် ၏။ ငါ Ćှင့်
အတူ မ စု မသိမ်းေသာသူ သည် Èကဲြဖန ့် ေသာသူ ြဖစ်၏။
24ညစ်ညũး ေသာနတ် သည် လူ
ထဲက ထွက်လျှင် ၊ ေြခာက်ကပ် ေသာအရပ် တို့ ɑ၌ လည်
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၍ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ĕှာ တတ်၏။ မ
ေတွ့ လျှင် ၊ ငါသည်ထွက်ခ့ဲ ေသာ ေနÇမဲအိမ်
သို့ ြပန် ရဦးမည်ဟုဆုိ ၍ ၊ 25 ေရာက် ေသာအခါ ၊
ထုိအိမ်သည် သုတ်သင် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့
ေသာ်၊ 26 မိမိ ထက်သာ၍ညစ်ညũး ေသာနတ်ဆုိး ခုနစ်
ေယာက်ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ထုိ လထဲူသို့ ဝင် ၍
ေန Æက၏၊ ထုိ
လူ ၏ေနာက် ြဖစ် ဟန်သည် ေĕှƎ ြဖစ်ဟန်ထက်
သာ၍ဆုိး သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

27 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွမိနး်မ တစ် ေယာက်သည်
လအူစုအေဝး
ထဲက ေခါ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ လယ်ွ ေသာ ဝမ်း Ćှင့် စို့
ေတာ် မူ ေသာ သားြမတ် သည် မဂင်္လာ ĕိှ ပါ၏ဟု
ေလျှာက် လျှင်၊

28 ကုိယ်ေတာ် က၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရား
ေတာ်ကုိ နာ
၍ ကျင့်ေစာင့် ေသာသူ သည်ြမတ်စွာ ေသာ မဂင်္လာ ĕိှ
သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

29 လူ အစုအေဝး တို့သည် ထူထပ် လျက် ĕိှ Æက
ေသာအခါ ကုိယ်ေတာ်က၊ဤလမူျÒိး သည် ဆုိးညစ် ေသာ
အမျÒိး
ြဖစ် ၏။ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ေတာင်း သည်မှာ ပေရာ
ဖက်ေယာန ၏ နမိိတ် လက္ခဏာမှတစ်ပါး
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အဘယ် လက္ခဏာ ကုိမျှ သူ
တို့အားမြပ ရာ။ 30 ေယာန သည် နေိနေဝ
Çမိƌသားတို့အား
နမိိတ် လက္ခဏာြဖစ် သက့ဲသို့ လူ သား သည် ဤ
လမူျÒိး အား ြဖစ် လိမ့်မည်။ 31တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူ
ေသာအခါ ေတာင် ြပည်ကုိ အစုိးရေသာမိဖုရား
သည် ဤ
လမူျÒိး တစ် ဘက်၌ထ ၍ အƤှုံးခံ ေစ လတံ။့
အေÆကာင်းမူကား ။ ထုိ မိဖုရား သည် ေĕှာ လ မုန်
မင်းÈကီး၏ ပညာ
စကားကုိ နားေထာင် ြခင်းငှာေြမÈကီး စွနး် မှ လာ ၏။
ဤ အရပ်၌ ကား၊ ေĕှာလမုန် ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာ
သူĕိှ၏။ 32တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူေသာအခါ
နေိနေဝ Çမိƌသားတို့သည် ဤ
လမူျÒိး တစ်ဘက်၌ထ ၍
အƤှုံးခံ ေစလတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည်
ေယာန
ေဟာေြပာ ေသာ စကားေÆကာင့်
ေနာင်တရ Æက၏။ 33ဤ အရပ်၌ကား ေယာန
ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူĕိှ၏။ ဆီမီး
ထွနး် ၍ ကွယ်ရာ ၌ ဖုံးထား ေလမ့ ĕိှ။ ေတာင်း ဇလား
ေအာက် ၌လည်း ထားေလမ့
ĕိှ။ ဝင်လာ ေသာသူ သည် အလင်း ကုိရ ေစြခင်းငှာ
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ဆီမီးခုံ အေပါ်မှာ တင်ထားေလ့ĕိှ၏။ 34 ကုိယ် ၏ဆီမီး
ကား၊ မျက်စိ တည်း။ ထုိ ေÆကာင့် မျက်စိ Æကည်လင်
ေသာအခါ
တ ကုိယ် လံးု လင်း လိမ့်မည်။ မျက်စိ ေြမųး ĕှက်
ေသာအခါ
တကုိယ်လံးု မုိက် လိမ့်မည်။ 35 ကုိယ် ၌ ĕိှေသာအလင်း
ကုိ ေမှာင်မုိက် မ ြဖစ် ေစြခင်းငှာသတိြပÒ ေလာ။့ 36အဂင်္ ါ
တစ်ခု မျှမ မုိက် ဘဲ တစ်ကုိယ်လံးု လင်း လျှင် ၊ ဆီမီး
၏အေရာင် Ćှင့်
လင်း ေစသက့ဲသို့ လံးုလံးု လင်း လျက် ĕိှ လိမ့်မည် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

37 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွဖာရိĕဲှ တစ်ေယာက်သည်
အစာ
ကုိသုံးေဆာင်ေတာ်မူေစြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့်
လျှင်၊ သူ၏အိမ် သို့ Ãက၍
စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေတာ်မူ၏။ 38အစာ ကုိမ စားမီှ ေဆး
ြခင်းကုိ ြပÒေတာ်မ မူသည်ကုိ
ဖာရိĕဲှ သည်ြမင် လျှင်
အံဩ့ ေလ၏။ 39သခင် ဘုရားကလည်း ၊ ဖာရိĕဲှ ြဖစ်
ေသာ သင် တို့သည် ဖလား
၊ လင်ပနး် ကုိအြပင် ၌ ေဆးေÆကာ Æက၏။ အတင်ွး
၌ကား လယူု
ြခင်း၊ ဆုိးညစ် ြခင်းĆှင့်
ြပည့် လျက်ĕိှ၏။ 40 လမုိူက် တို့ ၊ အြပင် ကုိ ဖနဆ်င်း
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ေသာသူ သည် အတင်ွး ကုိလည်း
ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ သည်မ ဟတ်ု ေလာ။

41 သာ၍ေကာင်းေသာ နည်း မူကား၊ တတ်Ćိင်ု သမျှ
အတိင်ုး ဆင်းရဲသားတို့ အား စွန ့ɒ်Èကဲ Æကေလာ။့ သို့ ြပÒ
လျှင် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် သင် တို့အားသန ့ĕှ်င်း
Æကလိမ့်မည်။ 42 ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ
Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပင်စိမ်း ရွက်၊ လျũ ရွက်မျÒိး
မှစ၍ ြမက်ပင် အမျÒိးမျÒိး ကုိ ဆယ်ဘို့တဘို့ လှူÆကသည်
တင်ွ၊ တရား
သြဖင့်စီရင်ြခင်း၊ ဘုရားသခင် ကုိချစ် ြခင်းအမှုကုိကား
လှပ် ၍
ထားÆက၏။ အရင်ဆုိေသာအရာတို့ ကုိမ လှပ် မထား၊
ေနာက်ဆုိေသာအရာတို့ ကုိကျင့် ရ မည်။ 43 ဖာရိĕဲှ တို့ ၊
သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
တရားစရပ် ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာ ထုိင်ရာကုိ၎င်း ၊ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း Ćှစ်သက် Æက၏။

44 သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား
၊ မ
ထင်ĕှားေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး Ćှင့်တူ Æက၏။ ထုိတင်ွး
အေပါ်မှာသွားလာ ေသာသူ တို့သည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွးĕိှမှနး်
ကုိမျှ မ
သိ Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
45ကျမ်းတတ် တစ် ေယာက်ကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား



ĕှင်လကုာ 11:46 xcix ĕှင်လကုာ 11:50

ထုိသို့
ဆုိ လျှင် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိပင်
က့ဲရဲƎ အြပစ်တင်ေတာ်မူ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
46ကျမ်းတတ် တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထမ်း ခဲေသာဝန် ကုိသူတစ်ပါးအေပါ်
မှာတင် တတ်၏။ 47 ကုိယ် လက်ဖျား Ćှင့်မျှမ တို့ Æက။
သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပ
ေရာဖက် တို့၏ သခင်္ျÒိင်း များကုိတည်လပ်ု ၍၊ သင် တို့၏
ဘုိးေဘး
များသည် သူ
တို့ ကုိသတ် Æက၏။ 48 အကယ်စင်စစ် သင် တို့သည်
ဘုိးေဘး
တို့၏ အြပÒအမူ ကုိလက်ခံ Æက၏။ ဘုိးေဘး
တို့သည် ပေရာဖက်
များကုိ သတ် ÆကÇပီ။ သင် တို့ မူကား ၊ သခင်္ျÒိင်းတို့ ကုိ
တည်လပ်ုÆက၏။ 49 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဉာဏ်
စီရင်ေတာ်မူသည်ကား၊ ပေရာဖက် ၊ တမနေ်တာ် တို့ ကုိ သူ
တို့ ĕိှရာ သို့ ငါေစလွှတ် မည်။ သူတို့သည် ထုိပေရာဖက်၊
တမန်ေတာ်အချƌိတို့ ကုိ ညųä်းဆဲ Æကလိမ့်မည်။ အချƌိတို့
ကုိ သတ် Æက လိမ့်မည်။ 50 ထုိေÆကာင့်၊ အာေဗလ
၏ အေသွး မှစ၍ ၊ ယဇ်ပလ္လ င် Ćှင့်
အိမ် ေတာ်၏အÆကား ၌ သတ်ခ့ဲÇပီးေသာ ဇာခရိ
၏အေသွး တိင်ုေအာင် ကမ္ဘာ ဦး မှစ၍ သွနး် Çပီးေသာ
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ပေရာဖက် အေပါင်း တို့၏အေသွး ေÆကာင့် ယခု
ြဖစ်ေသာလူ တို့သည် စစ်ေÆကာ ြခင်းကုိ ခံရÆကမည်။

51 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယခု
ြဖစ်ေသာလူ တို့သည် ထုိစစ်ေÆကာ ြခင်းကုိခံရÆကမည်။

52 ကျမ်းတတ် တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညာ
ဖွင့်ေသာ ေသာ့
ကုိ သိမ်းထား ÆကÇပီ။ မိမိ
တို့လည်းမ ဝင် ၊ ဝင် လိေုသာသူ တို့ ကုိလည်း
ဆီးတား Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 53 ထုိသို့
ပရိသတ် တို့အား မိန ့ေ်တာ်မူစä်တင်ွ ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ဖာ ရိ ĕဲှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌အြပစ်တင် ခွင့် ကုိ
ရမည်အေÆကာင်း၊ 54 ေချာင်းေြမာင်း လျက် စကား
ေတာ် ကုိ ဘ မ်း ြခင်း ငှာ ĕှာÆကံ လျက်၊ ကျပ်ကျပ်
တိက်ုတနွး်၍
အရာရာ တို့ ɑ၌ ေမးစစ် Æက၏။

12
1 ထုိအခါ အတိင်ုးမသိ များစွာေသာ လူ
တို့သည်စုေဝး ၍ အချင်းချင်း နင်းမိ မတတ်
ေနÆကသည်ĕိှေသာ်၊ ေယƤှုသည် တပည့် ေတာ်တို့အား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ လျှƌိဝှက် ြခင်းတည်းဟေူသာဖာရိ
ĕဲှ တို့၏ တေဆး
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ကုိ ေĕှးဦးစွာ Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့ 2 ဖုံးထား လျက်
ĕိှ သမျှ တို့သည် ပွင့် လိမ့်မည်။ ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ ĕိှသမျှ
တို့သည်လည်း
ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ 3 ေမှာင်မုိက် ၌
သင် တို့ ေြပာ သမျှ ေသာအရာ များ ကုိ သူတစ်ပါး
တို့သည်အလင်း ၌
နားÆကား Æကလိမ့်မည်။ သင်တို့သည် အခနး် ထဲမှာ
နား အပါး၌
ေြပာ ေသာအရာ များကုိ အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ဟစ်ေÆကာ် Æက
လိမ့်မည်။ 4 ငါ ့အေဆွ တို့ ၊ သင် တို့အား ငါဆုိ သည်ကား၊
ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိသတ် ၍
ေနာက်တစ်ဖနအ်လျှင်း မ ြပÒ Ćိင်ုေသာ သူတို့
ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ 5အဘယ်သူ ကုိ ေÆကာက် ရမည်နည်း
ဟူမူကား ၊ ကုိယ်ခနဓ္ါကုိသတ် Çပီးမှ ငရဲ ထဲသို့ ချ Ćိင်ု
ေသာသူ ကုိ ေÆကာက် Æကေလာ။့ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊
ထုိ
သူကုိ ေÆကာက် Æကေလာ။့ 6 စာငှက် ငါး ေကာင်ကုိ
အဿရိ Ćှစ် ြပားအဘုိးĆှင့် ဝယ် ရသည်မ ဟတ်ုေလာ။ ထုိ
စာငှက် တစ် ေကာင်ကုိမျှ ဘုရားသခင် ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မ
မူ။ 7သင် တို့ ဆံပင် သည်လည်း အကုနအ်စင် ေရတက်ွ
လျက်ĕိှ၏။ ထုိေÆကာင့် မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ သင်တို့သည်စာငှက် အများ တို့ထက်
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သာ၍ြမတ်Æက၏။ 8 ငါဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည်
လတိူု့
ေĕှƎ မှာ ငါ ့ ကုိဝနခံ် အံ။့ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်
တမနတိ်ု့ေĕှƎ
မှာ လူ
သား သည် ထုိသူ
ကုိဝနခံ် မည်။ 9အÆကင်သူ သည် လတိူု့
ေĕှƎ မှာ ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် အံ။့ ဘုရားသခင် ၏
ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ ေĕှƎ မှာထုိသူ ကုိ ငါြငင်းပယ် မည်။
10လူ သား ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့ြ်ပစ်မှား ေသာသူ မည်သည်ကား ၊
အြပစ်Ćှင့်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ ရĆိင်ု၏။ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာသူ မည်သည်ကား
အြပစ်Ćှင့်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ မ ရĆိင်ုရာ။ 11 သင်
တို့ ကုိ တရားစရပ် သို့ ၎င်း ၊ အကဲအမှူး ၊ မင်း များေĕှƎ
သို့ ၎င်း၊ ပို့ ေဆာင် Æကေသာအခါ
အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ 12အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ
အဘယ်သို့ ေြပာ ရ မည် ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်သည် အÆကံေပးမည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13လအူစုအေဝး ၌ ပါ ေသာ သူတစ်ေယာက်က၊ အĕှင်
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု အစ်ကုိ သည် အေမွ ဥစ္စာကုိ အကျွĆ်ပ်ု
အား ေဝေပး
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ပါမည်အေÆကာင်း အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် လျှင်၊
14 ကုိယ်ေတာ်က အချင်းလူ ၊ အဘယ်သူ သည် သင်
တို့အမှုကုိစီရင် ခဲွေဝ ပုိင်ေသာအခွင့်ကုိ ငါ ့ အား အပ်ေပး
သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

15 ထုိမှတစ်ပါးေလာဘ လနွက်ျũးြခင်းကုိ သတိ
Ćှင့် Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ စည်းစိမ်
ĕိှေသာ်လည်း စည်းစိမ် ၌
အသက် မ တည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တစ်ဖန်
ဥပမာ စကားကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သူေဌး တစ်ဦး
၌ ေြမ ေကာင်း၍ အသီးအĆှံ များလှ၏။ 17 ထုိသူေဌးက၊
ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ အသီးအĆှံ များကုိ
သုိထား
စရာအရပ် မ ĕိှ ။ 18 ြပÒ မည်အÆကံမူကား၊ ငါ ့ တိက်ု
များကုိဖျက် ၍
ကျယ် ေသာတိက်ုတို့ ကုိ တည် Çပီးမှ ၊ ငါ ၏ အသီးအĆှံ
ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သုိထား မည်။ 19 ငါ ့ ဝိညာä် အားလည်း ၊
အချင်းဝိညာä် ၊ သင်သည် Ćှစ် ေပါင်းများစွာ သုံးေဆာင်
ရန် ဥစ္စာ များ ကုိသုိထား
လျက်ĕိှ Çပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာေနေလာ။့ စား
ေသာက် ြခင်း၊ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်း ကုိ ြပÒေလာ။့ ငါေြပာ
မည်ဟု သူေဌးအÆကံĕိှ ၏။ 20 ထုိသို့ အÆကံ ĕိှစä်တင်ွ
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ဘုရားသခင် က၊ အချင်းလမုိူက် ၊ ယေနည့ä့် ပင် သင်
၏ဝိညာä် ကုိ Ƥုပ်သိမ်း ရာအချနိ်ေရာက်လိမ့်မည်။ သို့
ြဖစ်၍ သင်သည် ြပင်ဆင် သုိထားေသာ ဥစ္စာ
ကုိ အဘယ်သူ ပုိင် မည်နည်းဟု သူေဌး
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 21 ထုိအတူ
ကုိယ် အဘို့ ဘûာများကုိဆည်းဖူး ၍ ၊ ဘုရားသခင်
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဆင်းရဲ ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ထုိသူေဌး
Ćှင့်တသူည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 22တစ်ဖန်
တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိေÆကာင့်
သင်တို့သည် အဘယ်သို့ စား ရမည်ဟ၍ူအသက် အဘို့
မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ အဘယ်သို့ ဝတ် ရမည်ဟ၍ူကုိယ် အဘို့
မ
စုိးရိမ်ÆကĆှင့်ဟု ငါဆုိ ၏။ 23အစာ ထက်
အသက် ြမတ်သည်မဟတ်ုေလာ။ အဝတ် ထက် ကုိယ်
ြမတ်သည်မဟတ်ုေလာ။ 24 ကျးီကနး် များ ကုိ Æကည့်ɐƤှု
ဆင်ြခင် Æကေလာ။့ ထုိငှက်တို့သည်မျÒိးေစ့ကုိမ စုိက် မ
Èကဲ၊ စပါး ကုိမ ရိတ်၊ စပါးကျ ီ မ ĕိှ ၊ ဘûာတိက်ု မ ĕိှ။
သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေတာ်မူ၏။ ထုိငှက် တို့ထက်
သင် တို့သည် အလနွ် ြမတ် သည်မ ဟတ်ု ေလာ။

25အဘယ်သူ သည် စုိးရိမ် ြခင်းအားြဖင့် မိမိ အသက်တာ
ကုိ တေထာင် ခန ့မ်ျှတိးုပွား ေစĆိင်ု သနည်း။ 26 ထုိသို့
အငယ်ဆုံး ေသာအမှုကုိမျှ မတတ်Ćိင်ု လျှင်
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Ãကင်း ေသာအမှု ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စုိးရိမ် Æက
သနည်း။ 27 Ćှင်းပင် တို့သည် အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့်
Èကီးပွား သည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင်Æကေလာ။့ ထုိအပင်တို့
သည် အလပ်ု လည်းမ လပ်ု၊ ချည် ြဖစ်ေစြခင်းငှာမ ငင်မ
ဝင့်။ သို့ ေသာ်လည်း ဘုနး်Èကီး ေသာ ေĕှာလမုန် မင်းÈကီး
အဝတ်သည် ထုိ
အပင်တ ပင်မျှ ၏အဝတ်ကုိ မ
မီှဟု ငါဆုိ ၏။ 28 ယုံÆကည် အားနည်းေသာသူတို့ ၊ ယေန ့
အသက် ĕှင်လျက်၊ နက်ြဖန် မီးဖုိ ထဲသို့ ေရာက် ေသာ
ေတာ
ြမက်ပင် ကုိ ဘုရားသခင် သည် ထုိသို့ ေသာ
အဝတ် Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိမျှမက သင် တို့ ကုိ
အဝတ်Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်မူမည်မဟတ်ုေလာ။ 29 ထုိေÆကာင့်
အဘယ်သို့ စား ရအံ့နည်း။ အဘယ်သို့ ေသာက် ရအံ့
နည်းဟ၍ူမ ĕှာေဖွ ÆကĆှင့်။ ေသာက
ေမွှေĆှာက်ြခင်းလည်း
မ ĕိှÆကĆှင့်။ 30 ထုိ အရာများကုိ ေလာကီသား
အမျÒိးမျÒိး တို့သည် ĕှာေဖွ တတ်Æက၏။ ထုိ
အရာများကုိ သင်တို့သည် အသုံးလို
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့အဘ
သိ ေတာ်မူ၏။ 31သင်တို့ မူကား
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ ĕှာ Æကေလာ။့ ေနာက်မှ
ထုိ အရာများကုိ ထပ် ၍ေပးေတာ်မူလတံ။့ 32 သုိးစု ငယ်
၊ သင်တို့သည် မ
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ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ သင် တို့ အဘ သည် သင် တို့အား
Ćိင်ုငံ ကုိေပး ြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူ၏။ 33သင် တို့ ဥစ္စာ
များကုိ ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲသားတို့အား စွန ့ɒ်Èကဲ Æကေလာ။့ မ
ေဆွးမေဟာင်းတတ် ေသာ အိတ်
တို့ ကုိ ကုိယ် သုံးဘို့ လပ်ု Æကေလာ။့ သူခုိး
မ ေရာက် ၊ ပုိး
များမ ဖျက်ဆီး ရာအရပ် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
မကုန်မဆုံး Ćိင်ု ေသာ ဘûာ ကုိ ဆည်းဖူးÆကေလာ။့

34အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်အရပ် ၌ သင် တို့၏ဘûာ
ĕိှ ၏။ ထုိ
အရပ်သို့ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုေရာက် တတ်၏။
35သင် တို့သည် ခါးပနး် စည်း လျက်၊ ဆီမီး
ထွနး် လျက်ေနသြဖင့် ၊ 36သခင် သည် မဂင်္လာေဆာင်
ပဲွ မှ ြပနလ်ာ ၍ တံခါးကုိေခါက် ေသာအခါ
ချက်ြခင်း ဖွင့် ြခင်းငှာ သခင် လာ
မည်ကုိ ေြမာ်လင့် ၍ေနေသာကျွန် က့ဲသို့ ĕိှေနÆကေလာ။့

37အÆကင် ကျွန် တို့သည် ေစာင့် လျက်ေနသည်ကုိ သခင်
သည်ြပနလ်ာ ၍ေတွ့ ၏။ ထုိ
ကျွနတိ်ု့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊
သခင်သည် ခါးပနး်စည်း လျက်
ကျွန် တို့ ကုိ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေစÇပီးမှ၊ ကုိယ်တိင်ုလာ
၍သူ တို့အားလပ်ုေကျွး လိမ့်မည်။ 38 Ćှစ်ချက်တီး အချနိ်
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ြဖစ်ေစ ၊ သုံးချက်တီး အချနိြ်ဖစ်ေစ ၊ သခင် သည်လာ၍
ထုိသို့ ေတွ့ လျှင်၊ ထုိ
ကျွနတိ်ု့ သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။ 39 အိမ်ĕှင် သည် သူခုိး
လာ မည်အချနိန်ာရီ ကုိ သိ
ရလျှင် ၊ မိမိ
အိမ် ကုိ မ
ထွင်း မေဖာက်ေစြခင်းငှာေစာင့်ေနလိမ့်မည်ကုိ
သင်တို့ သိ Æက၏။ 40 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည် ြပင်ဆင် လျက် ေန Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့မ ထင်မှတ် ေသာအချနိ်
၌ လူ
သား သည် Ãကလာ လိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
41 ေပတƤု ကလည်း ၊ သခင် ၊ ဤ
ဥပမာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား သာ မိန ့် ေတာ်မူသေလာ။
လအူေပါင်း တို့အား
မိန ့ေ်တာ်မူသေလာဟု ေမးေလျှာက် လျှင်၊
42သခင် ဘုရားက၊ အိမ်ĕှင်သည် မိမိအိမ်သားတို့အား
အချနိတ်န် လျှင် အစားအေသာက် တို့ ကုိ ေဝဖန် ေစြခင်း
ငှာအအပ်ုအချÒပ် ခန ့ထ်ား ၍ သစ္စာ
Ćှင့်၎င်း၊ သတိပညာ
Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံ ေသာကျွန် ကား အဘယ်သူ နည်း။

43အÆကင်ကျွနသ်ည် ဤသို့
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ြပÒ လျက်ေနသည်ကုိ အĕှင် သည် ြပနလ်ာ ၍ေတွ့ ၏။
ထုိ
ကျွန် သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ 44 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊
အĕှင်သည် မိမိ
ဥစ္စာ ĕိှ သမျှ တို့ ကုိ ထုိ ကျွန် ၌ အပ် လိမ့်မည်။

45 သို့ မဟတ်ု မူကား ၊ အÆကင် ကျွန် က၊ ငါ ့ အĕှင် လာ
ခဲ လိမ့်မည်ဟု စိတ် ထဲ၌ ေအာက်ေမ့သည် Ćှင့်ကျွနခ်ျင်း
ေယာက်ျားမိနး်မ တို့ ကုိ Ƥုိက်ပုတ် လျက်၊ စား
ေသာက် ယစ်မူး လျက် ေန၏။ 46 ထုိ ကျွန် မ Æကည့် မ
ေမျှာ်ေသာေနရ့က် ၊ မ
Æကား မသိေသာအချနိ် နာရီ၌
သခင် သည် ေရာက်လာ လျှင်၊ ထုိကျွန် ကုိ ြပင်းစွာ
ဆုံးမကွပ်မျက် ၍
သစ္စာ မ ĕိှ ေသာ သူ တို့ Ćှင့် တကွ ေနရာ ချ လတံ။့

47အÆကင် ကျွန် သည် မိမိ
သခင် ၏ အလို
ကုိသိ လျက်Ćှင့်
အသင့် မ ေန၊ သခင် ၏အလို ကုိမေဆာင် ၊ ထုိကျွန်
သည် များစွာ ေသာဒဏ် ကုိခံရ၏။ 48သခင်၏အလိုကုိ
မ
သိ ဘဲလျက်၊ ဒဏ် ခံထုိက် ေသာအမှုကုိ ြပÒ မိေသာသူ
မူကား ၊ အနည်းငယ်ေသာ
ဒဏ်
ကုိသာ ခံရ၏။ အÆကင်သူ သည် များစွာ ေသာေကျးဇူး
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ကုိခံ၏။ ထုိသူသည်အများ ကုိဆပ် ရ၏။ အÆကင်သူ ၌
များစွာ ေသာဥစ္စာကုိ အပ်Ćှင်း ၏။ ထုိသူ
ကုိ များစွာ ေတာင်း လိမ့်မည်။ 49 ေြမ ေပါ်၌ မီး ေလာင်
ေစြခင်းငှာငါလာ သတည်း။ ထုိမီး
မညųိမီှတိင်ုေအာင်ငါ၏အလို မြပည့်စုံ။ ဗတ္တိဇံ
တစ်ခုကုိလည်း
ငါခံ စရာĕိှ၏ ။ 50 ထုိ ဗတတိ္ဇံကုိ မ
ခံ မီှတိင်ုေအာင်ငါသည် အလနွ်Çငီးေငွ့ေသာ စိတ်ĕိှ၏။

51 ေြမ ေပါ်၌ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ေပး
အံ့ေသာငှာငါလာ သည်ဟု ထင် Æကသေလာ။ ထုိသို့
ေသာအလိုငှာ ငါလာ သည်မ ဟတ်ု။ အချင်းချင်းကဲွြပား
ေစြခင်းငှာငါလာသည်ဟု ငါဆုိ ၏။ 52အဘယ်သို့ နည်း
ဟမူူကား၊ ယခု
မှစ၍ အိမ် တ အိမ်၌ ေနေသာ လငူါး ေယာက်တို့သည်
Ćှစ် ေယာက်တစ်စုသုံး ေယာက်တစ်စုအချင်းချင်းကဲွြပား
လိမ့်မည်။ 53အဘ Ćှင့် သား ၊ အမိ
Ćှင့် သမီး ၊ ေယာက္ခမ
Ćှင့်
ေချွးမ အချင်းချင်းကဲွြပား လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
54တစ်ဖန်
လူ အစုအေဝးတို့ အား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ သင်
တို့သည် အေနာက် မျက်Ćှာ၌ မုိဃ်းရိပ် တက်
သည်ကုိ ြမင် ေသာအခါ
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မုိဃ်း ရွာ မည်ဟု ချက်ြခင်း ဆုိ တတ်၏။ ဆုိသည်
အတိင်ုး လည်း ြဖစ် တတ်၏။ 55 ေတာင် ေလလာ သည်
ကုိ ြမင်ေသာအခါ
ေနပူ မည်ဟု ဆုိ
တတ်၏။ ဆုိသည် အတိင်ုး လည်း ြဖစ် တတ်၏။

56လျှƌိဝှက် ေသာသူတို့ ၊ သင်တို့သည် ေြမÈကီး ၏မျက်Ćှာ
Ćှင့်
မုိဃ်းေကာင်းကင် ၏မျက်Ćှာကုိ ပုိင်းြခား ၍ သိ
Ćိင်ုÆက၏။ ယခု
ကပ်ကာလ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ပုိင်းြခား ၍ မ
သိ Ćိင်ု Æကသနည်း။ 57 ထုိမှတစ်ပါး ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
တရားကုိ အဘယ်ေÆကာင့် အလိအုေလျာက် ပုိင်းြခား ၍
မ သိÆကသနည်း။ 58သင်သည်တရားေတွ့ဘက် Ćှင့်အတူ
မင်း ထံသို့ သွား ေသာအခါ
အမှုေြပ ေစြခင်းငှာလမ်း ၌ ÈကိÒးစား ေလာ။့ သို့ မဟတ်ု
တရားေတွ့ဘက်သည်တရားသူÈကီး ေĕှƎ သို့ ဆဲွ မည်။
တရားသူÈကီး သည် လလုင် ေခါင်း၌အပ် ၍၊ လလုင်
ေခါင်းသည် ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင် ထားမည်။ 59 ေလျာ်ြပစ်
ေငွ ĕိှသမျှ ကုိ မ
ေလျာ်မီှတိင်ုေအာင်ေထာင် ထဲကမ ထွက် ရ၊ ငါ ဆုိသည်
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13
1 ထုိ အခါ
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လအူချƌိ တို့သည်လာ ၍ ၊ ပိလတ် မင်းသည် ဂါလိလဲ
လအူချƌိတို့၏အေသွး ကုိ မိမိ
တို့ ပူေဇာ် ေသာ ယဇ်ေကာင် တို့ Ćှင့်
ေရာေĆှာ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် Æကလျှင်၊ 2 ေယƤှုက၊
ထုိ ဂါလိလဲ လတိူု့သည် ထုိသို့
ခံရ ေသာေÆကာင့် ၊ အြခားေသာ ဂါလိလဲ လအူေပါင်း
တို့ ထက် သာ၍အြပစ် ĕိှသည်ဟု ထင် Æကသေလာ။
3သာ၍အြပစ်ĕိှသည်မဟတ်ု။ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည်လည်း
ေနာင်တ မ ရလျှင်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်ဟု ငါဆုိ ၏။ 4 ထုိ
မှတပါး ၊ ĕိှေလာင် ြပအိးု လဲ ၍ ပိေသာသူ
တကျပ်ိ ĕှစ် ေယာက် တို့သည် ေယ Ƥုĕှလင် Çမိƌသား
အေပါင်း တို့ ထက် သာ၍အြပစ် ĕိှ သည်ဟု ထင် Æက
သေလာ။ 5သာ၍အြပစ်ĕိှသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့ ĕိှသမျှ
သည်လည်း ေနာင်တ မ ရလျှင်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်။ ငါ ဆုိသည် ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

6တစ်ဖန်
ဥပမာ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ လတူစ် ေယာက်သည်
ဥယျာä် ၌ စုိက် ေသာ သေဘင်္ာသဖနး် ပင် တစ်ပင်ĕိှ ၏။
ထုိအပင် သို့
လာ ၍
အသီး ကုိĕှာ ေသာ်လည်းမ ေတွ့ ။ 7 ထုိအခါ
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ဥယျာä်ေစာင့် အား လည်း၊ သုံး
Ćှစ် ပတ်လံးု ဤ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သို့
ငါလာ ၍
အသီး ကုိ ĕှာ ေသာ်လည်း မ ေတွ့ မရ။ ခုတ်ပစ် ေလာ။့
အဘယ်ေÆကာင့် ေြမ ကုိေĆှာင့်ĕှက် ရသနည်းဟု အမိန ့် ĕိှ
ေသာ်၊ ဥယျာä်ေစာင့်က၊ သခင် ၊ ယခု
Ćှစ် ĕိှ ပါေစဦး။ 8အကျွĆ်ပ်ုသည် အပင် နားပတ်လည်
ကုိ တးူဆွ ၍
ေနာက်ေချး ကုိ ဖို့ ပါမည်။ 9 အသီး သီးေကာင်းသီး
ပါလိမ့်မည်။ သို့ မဟတ်ု ေနာက်မှ ခုတ်ပစ် ေတာ်မူပါဟု
ေလျှာက် ေလသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

10တစ် ေနေ့သာဥပုသ်ေန ့၌
ေယƤှုသည် တရားစရပ် တင်ွ
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူေသာအခါ ၊ 11 တစ်ဆယ်ĕှစ်
Ćှစ် ပတ်လံးုနတ် စဲွ၍ ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိ ခံရေသာ
မိနး်မ တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိမိနး်မသည်ေကျာ ကုနး်၍
ကုိယ် ကုိ အလျှင်း မ ဆန ့် Ćိင်ု ။ 12 ေယƤှု သည် ထုိ
မိနး်မ ကုိြမင် ေတာ်မူလျှင်
အထံ ေတာ်သို့ ေခါ် ၍ ၊
အချင်းမိနး်မ ၊ သင် သည် အနာ
ေရာဂါ Ćှင့်
လတ်ွ ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊ 13 သူ့ ေပါ်မှာလက်
ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူသြဖင့် ၊ သူသည် ချက် ြခင်း
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တည့်မတ် ြခင်းသို့ ေရာက်၍
ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ေလ၏။

14 ထုိသို့ ဥပုသ်ေန ့၌
ေယƤှု သည် အနာ
ေရာဂါကုိÇငိမ်းေစေတာ်မူေသာေÆကာင့်
တရားစရပ်မှူး သည် အမျက်ထွက် ၍ ၊ အလပ်ုလပ်ု
ရ ေသာ ေနရ့က် ေြခာက် ရက်ĕိှ ၏။ ထုိေနရ့က်တင်ွ
လာ ၍အနာ ေရာဂါÇငိမ်းေစြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံÆကေလာ။့
ဥပုသ်ေန ့၌
မ လာမခံÆကĆှင့်ဟု ပရိသတ် တို့အားဆုိ ၏။
15သခင် ဘုရားကလည်း ၊ လျှƌိဝှက် ေသာသူ၊ သင် တို့
ĕိှသမျှ သည် ဥပုသ်ေန ့၌
ြမင်း ၊ Ćာွး ကုိ တင်းကုပ် မှ
လွှတ် ၍
ေရတိက်ု ြခင်းငှာေဆာင်သွား တတ်သည် မဟတ်ုေလာ။

16 တစ်ဆယ် ĕှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုစာတန် ချည်ေĆှာင် ေသာ
အာြဗဟံ ၏သမီး ြဖစ် ေသာ ဤ
မိနး်မကုိဤ ချည်ေĆှာင် ြခင်းမှ
ဥပုသ်ေန ့၌
မ လွှတ် ရ သေလာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
17 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှရနဘ်က် ေနေသာ သူ
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အေပါင်း တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĕိှ၍ ၊ ြပÒ ေတာ်မူ
ေသာအံဩ့ဘွယ် အမှုများတို့ ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည်Ćှစ်သက် ဝမ်းေြမာက်Æက၏။ 18တစ်
ဖန်
မိန ့် ေတာ် မူ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် အဘယ် အရာĆှင့် တူ
သနည်း။ အဘယ်သို့ ပုံြပ ရအံန့ည်း။ 19လူ သည် ယူ
၍ ဥယျာä် ၌ စုိက် ေသာ မုနည်င်း ေစ့ Ćှင့်တူ ၏။ ထုိ
အေစ့သည် Èကီးပွား ၍
အပင် Èကီးြဖစ် ၏။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည်
လည်း
အကုိင်းအခက် တို့ ɑ၌
နားေန မီှခုိÆကသည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
20တစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ
အဘယ်သို့ ပုံြပ ရအံန့ည်း။ 21 မိနး်မ သည် တေဆး
ကုိယူ ၍ မုန ့ɒ်ညက် သုံး တင်း ၌ ထည့် သြဖင့်၊ မုန ့ɒ်ညက်
ĕိှသမျှ ကုိ ေဖာင်းÃက ေစတတ် ေသာ တေဆးĆှင့်တူ သည်
ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

22 ထုိအခါ ေယƤှုသည် Çမိƌ ရွာ တို့ ကုိ ေဒသစာရီ
လှည့်လည်လျက်၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးလျက်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
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ခရီး သွား ေတာ်မူ၏။ 23လတူစ်ဦး ကလည်း ၊ သခင် ၊
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူ တို့သည်များသေလာ ၊
နည်း သေလာဟု ေမးေလျှာက် လျှင် ၊

24ကျä်းေြမာင်း ေသာတံခါးဝ ကုိ ဝင် ြခင်းငှာÈကိÒးစား
အားထုတ် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ အများ ေသာ သူ
တို့သည် ဝင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း မ စွမ်းĆိင်ု Æကဟု
ငါဆုိ ၏။ 25 အိမ်ĕှင် သည် တစ်ခါထ ၍
တံခါး ကုိ ပိတ် Çပီးမှ ၊ သင်တို့သည် ြပင် ၌ရပ် ၍
တံခါး ကုိေခါက် လျက်၊ သခင် ၊ သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့အားဖွင့် ပါဟု ေတာင်းေလျှာက် ေသာ်လည်း ၊ သခင်
က၊ သင် တို့သည် အဘယ် ကလာသည်ကုိ ငါမ သိ
ဟု ြပနေ်ြပာ လိမ့်မည်။ 26 ထုိအခါ သင်တို့ ကလည်း၊
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အထံ
ေတာ်၌
စား ေသာက် ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေနေသာ Çမိƌ ရွာ၌
ကုိယ်ေတာ်သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး ေတာ် မူ Çပီဟု ေလျှာက် ြပန် ေသာ်လည်း ၊

27သခင်က၊ သင် တို့သည် အဘယ် ကလာ သည်ကုိ ငါမ
သိ ဟု ငါဆုိ Çပီ။ မတရား
ေသာအမှု ကုိ ြပÒ ေသာ သူ အေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ ထံမှ
ဖယ်သွား Æကဟု ေြပာ လိမ့်မည်၊ 28 ထုိအခါ အာြဗဟံ ၊ ဣ
ဇာက် ၊ ယာကုပ် မှစေသာ ပေရာဖက် အေပါင်း တို့သည်
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် ထဲသို့
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ဝင်၍၊ သင် တို့သည် ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါ ငိေုÃကး ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ လတံ။့
29 ထုိအခါ
အေĕှƎ အေနာက် ေတာင် ေြမာက် အရပ်ေလးမျက်Ćှာက
လာ ၍
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ထဲတင်ွ ေလျာင်း ရ Æက
လတံ။့ 30 ေနာက်ကျ ေသာသူ အချƌိ တို့သည် အရင်
ကျ Æကလိမ့်မည်။ အရင် ကျ ေသာသူ အချƌိတို့သည်
ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

31 ထုိအခါ ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍၊ ဤ
အရပ်မှ ထွက်သွား ပါ။ ေဟƤုဒ် မင်းသည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိသတ် မည် အÆကံ ĕိှပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊
ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့ သွား Æကေလာ။့ 32ယခု ေနĆှ့င့်
နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် ၍
အနာ ေရာဂါကုိÇငိမ်းေစ၏။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာ ေန ့ɒ၌
စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်မည်အရာကုိ ထုိ
ေြမေခွး အား ေြပာ Æကေလာ။့ 33 သို့ ေသာ်လည်း ယခု
ေန ့၊ နက်ြဖန် ေန ့၊ သနဘ်က် ေန ့ɒ၌
ငါ သွား ရ ေသး၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌမှတပါး အြခားေသာ အရပ်၌ အဘယ် ပေရာဖက်
မျှ မဆုံး
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ရာ ။
34 အိုေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင်သည် ပ
ေရာဖက် တို့ ကုိသတ် Çမဲĕိှ၏။ သင် ĕိှရာ သို့ ေစလွှတ်
ေသာသူ တို့ ကုိလည်းေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်Çမဲĕိှ၏။ Æကက်မ
သည် မိမိ
သားငယ် တို့ ကုိ အေတာင် ေအာက် ၌ စုƤုံးသက့ဲသို့
သင် ၏သား တို့ ကုိ စုƤုံး
ေစြခင်းငှာÈကိမ်ဖန် များစွာငါအလိĕိှု ၏။ သင်မူကား
အလို မ ĕိှ။ 35သင် တို့ ေနေသာအိမ် သည် သင် တို့ ɑ၌
လဆိူတ်ညံလျက်ကျနရ်စ် ရ၏။ ငါဆုိ သည်ကား၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ အခွင့် Ćှင့် Ãကလာ ေသာသူ သည် မဂင်္လာ
ĕိှေစေသာဟုသင် တို့ မ ေြပာမီှတိင်ုေအာင်ယခုမှစ၍သင်
တို့သည် ငါ ့
မျက်Ćှာကုိမ ြမင် ရÆက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14
1တစ်ေနေ့သာဥပုသ်ေန ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် အစာ
ကုိသုံးေဆာင် ြခင်းငှာအရာĕိှ ြဖစ်ေသာ ဖာရိĕဲှ
တစ် ေယာက်၏အိမ် သို့ ဝင် ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိသူ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေချာင်းÆကည့် Æက၏။

2 ေရဖျä်းနာ စဲွေသာသူ တစ် ေယာက်သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှ
၏။ 3 ဥပုသ်ေန ့၌
အနာ ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစအပ် သေလာ ဟု ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ကျမ်းတတ် တို့ ကုိ
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ေမး ေတာ်မူလျှင် ၊ 4 သူတို့သည်တိတ်ဆိတ် စွာေန
Æက၏။ ေယƤှုသည် ထုိသူ
ကုိယူ ၍
အနာ ေရာဂါĆှင့် ကင်းလတ်ွေစÇပီးမှ ၊ လွှတ်လိက်ု ေတာ်
မူ၏။ 5 ပရိသတ် တို့ ကုိလည်း ၊
မိမိြမည်း၊ Ćာွး သည် ဥပုသ်ေန ၌့ တင်ွး ထဲသို့ ကျ လျှင်
ချက်ြခင်း မ ဆဲွ မတင်ဘဲ ေန မည့်သူတစ်စုံတစ်ေယာက်
သည် သင် တို့တင်ွĕိှသေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ 6 ထုိ
သူတို့သည် စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ
မြပန် Ćိင်ု Æက။ 7 ထုိအခါ
ေခါ်ဘိတ် ေသာသူ တို့သည် ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်
ရာကုိ ေရွး Æကသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊ သူ
တို့အား
ဥပမာ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ 8 သူတစ်ပါး သည်
မဂင်္လာေဆာင်ပဲွ သို့
သင့်ကုိေခါ်ဘိတ် ေသာအခါ ၊ ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာ၌
မ ေလျာင်း Ćှင့်။ ထုိသို့ ေလျာင်းလျှင် သင့် ထက်
သာ၍ြမတ်ေသာသူသည် ပဲွသို့လာ သည်ĕိှ ေသာ်၊ 9သင်
တို့ Ćှစ်ေယာက်ကုိ ေခါ်ဖိတ် ေသာသူ က၊ ဤ
သူအား ေနရာ
ကုိေပး ေလာဟ့လုာ ၍
ေြပာ လိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင်သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း
Ćှင့်



ĕှင်လကုာ 14:10 cxix ĕှင်လကုာ 14:14

နမ့်ိ ေသာေနရာ သို့ ဆင်း ရလိမ့်မည်။ 10 သူတစ်ပါး
တို့သည် သင့်ကုိ ေခါ်ဘိတ် ေသာအခါ ၊ သွား ၍ နမ့်ိ ေသာ
ေနရာ ၌
ေလျာင်း ေလာ။့ ထုိသို့
ေလျာင်း လျှင် သင့် ကုိေခါ်ဘိတ် ေသာသူ
လာ သည်ĕိှေသာ် ၊ အေဆွ ၊ တက် ပါဟုသင့် ကုိဆုိ
လိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင် Ćှင့်အတူေလျာင်း ေသာသူ တို့
ေĕှƎ မှာ သင် ၏အသေရ ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ 11 ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် ချးီေြမųာက် ေသာသူ
မည်သည်ကားĆှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် Ćှမ့်ိချ ေသာ သူ
မည်သည်ကားချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

12 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် ေသာသူ အား တစ်ဖန်မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်သည် နနံက်စာ ၊ ညစာ
လပ်ုေကျွး ေသာအခါ ၊ အေဆွ ခင်ပွနး်၊ ညီအစ်ကုိ
အမျÒိးသား ချင်း၊ ေငွရတတ် ေသာ အိမ်နးီချင်း များကုိ
မ
ေခါ် မဖိတ် Ćှင့်။ ထုိသို့ ဖိတ်ေခါ်လျှင်၊ သူ
တို့သည် ေနာက်တစ်ဖန် သင့် ကုိဖိတ်ေခါ်၍
ေကျးဇူးဆပ် Æက လိမ့်မည်။ 13 သင် သည် ပဲွ ခံ
ေသာအခါ ဆင်းရဲ ေသာသူ၊ အဂင်္ ါ ချƌိတဲ့ေသာသူ၊ ေြခမ
စွမ်း ေသာသူ၊ မျက်စိ ကနး်ေသာ သူများကုိ ေခါ်ဘိတ်
ေလာ။့ 14 ထုိသို့ ေခါ်ဘိတ်လျှင်
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မဂင်္လာ ĕိှ လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည်
ေကျးဇူးမ ဆပ် Ćိင်ု သည် ြဖစ်၍ ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ
တို့သည် ထေြမာက် သည် ကာလ၌
သင် သည် ေကျးဇူးဆပ် ြခင်းအကျÒိးကုိခံရလတံ့ ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 15 စားပဲွ၌ ေလျာင်း ေသာ သူ
တစ် ေယာက်သည် ထုိ
စကားေတာ် ကုိ Æကား လျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ
ေတာ်၌
ပဲွဝင် ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊

16 ကုိယ်ေတာ်က၊ လူ
တစ်ဦး သည် Èကီးစွာ ေသာပဲွ ကုိ စီရင် ၍ ၊ လမူျား တို့
ကုိ ေခါ်ဘိတ် ေလ၏။ 17 ပဲွ ခံချနိ် ေရာက်ေသာအခါ ၊ ေခါ်
ဘိတ် ေသာသူ တို့ ကုိ၊ လာ
Æကပါ။ အလံးုစုံ တို့သည် အသင့် ĕိှ Çပီဟု မှာ ၍
အေစအပါး ကုိ ေစလွှတ် ၏။ 18 ေခါ်အပ် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းပရိယာယ်ြပÒ
Æက၏။ တစ် ေယာက်က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ေြမရာ ကုိ ဝယ်
ပါÇပီ။ သွား ၍
Æကည့် ရ ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ် ပါဦးေလာ့ဟု
ေတာင်းပန် ေလ၏။ 19 တစ် ေယာက်က အကျွĆ်ပ်ုသည်
Ćာွး ငါး ယä် ကုိ ဝယ် ပါÇပီ။ သွား ၍
စမ်း ရပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ် ပါဦး ေလာ့ဟု
ေတာင်းပန် ေလ၏။ 20တစ် ေယာက်က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်
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မယား
Ćှင့်
လက်ထပ် ပါÇပီ။ ထုိေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုမ လာ Ćိင်ု ပါဟဆုို ၏။ 21အေစအပါး သည်
သခင့် ထံသို့ ြပနလ်ာ ၍
ထုိ အေÆကာင်းများကုိေလျှာက် ေလ၏။ ထုိအခါ
အိမ်ĕှင် သည် အမျက်ထွက် ၍၊ Çမိƌ လမ်းမ လမ်းÆကား
သို့
အေသာ့ သွား ေချ။ ဆင်းရဲ ေသာသူ ၊ အဂင်္ ါ ချƌိတဲ့
ေသာသူ၊ ေြခမစွမ်း ေသာသူ၊ မျက်စိ ကနး်ေသာသူများကုိ
ေခါ်သွင်း ေချဟု အေစအပါး ကုိ ဆုိ ၏။ 22အေစအပါး
ကလည်း ၊ သခင် စီရင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ြပÒ ပါÇပီ။
သို့ ေသာ်လည်း လပ်ေသာေနရာထုိင်ရာ ĕိှ ပါေသး သည်
ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊ 23သခင် က၊ Çမိƌြပင်၊ လမ်းမ ၊
ြခံနား သို့
သွား ဦးေလာ။့ ငါ ့ အိမ် ကုိ ြပည့် ေစြခင်းငှာ အĆိင်ု
အထက်ေခါ်သွင်း ေလာ။့ 24 အထက်က ေခါ်ဘိတ် ေသာ
သူ တစ်ေယာက်မျှ ငါ ့ ပဲွ သို့ မဝင် ရ၊ ငါအမိန ့်ĕိှ Çပီဟု
အေစအပါး ကုိ ဆုိ သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

25 လူ အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့
လိက်ု Æကသည်ကုိ ေယƤှုသည်လှည့် ၍Æကည့်ေတာ်မူÇပီး
လျှင် ၊ 26အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍
မိဘ ၊ သား
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မယား ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ တို့ ကုိ၎င်း ၊ ထုိမျှမက မိမိ
အသက် ကုိမ မုနး် ၊ ထုိသူသည် ငါ ့ တပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု
ရာ။ 27အÆကင်သူ သည် မိမိ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက် သို့ မ လိက်ု ၊ ထုိသူသည် ငါ ့တပည့်
မ ြဖစ်
Ćိင်ု ရာ။ 28သင် တို့တင်ွ
တစ်ေယာက်ေသာသူသည် တိက်ု ကုိ တည် မည်ဟု
အÆကံĕိှလျှင် ၊ ထုိတိက်ုÇပီး ေအာင်ေငွ ေလာက် မည်မ
ေလာက်မည်ကုိ
သိြခင်းငှာ၊ ေĕှးဦးစွာ ထုိင် ၍ ကုန် စရိတ်ကုိ မ
ချင့်တက်ွ ဘဲေနမည်ေလာ။ 29 သို့ မဟတ်ု
တိက်ုြမစ် ကုိတည် ၍
တိက်ုကုိ မ
Çပီး Ćိင်ု လျှင်၊ သိြမင် ေသာသူ အေပါင်း တို့က၊ 30ဤ
သူ သည် တည် စ ြပÒ၍
အစ မ သတ်Ćိင်ု ဟု က့ဲရဲƎ Æကလိမ့်မည်။
31 တစ်နည်းကား ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာ ĕှင်ဘုရင်
သည် အြခား ေသာĕှင်ဘုရင် Ćှင့် စစ် ÇပိÒင် မည်ဟု အÆကံ
ĕိှလျှင် ၊ လĆူှစ်ေသာင်း Ćှင့်
ချလီာ ေသာ ĕှင်ဘုရင်ကုိ လတူစ်ေသာင်း Ćှင့်
ခံ Ćိင်ုမည်မခံĆိင်ုမည်ကုိ ေĕှးဦးစွာ ထုိင် ၍ မ
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ဆင်ြခင် ဘဲ ေနမည်ေလာ။ 32 မ ခံĆိင်ုသည် မှနလ်ျှင် ၊
အြခားေသာĕှင်ဘုရင် ေဝး ေသးေသာအခါ
သံတမန် ကုိ ေစလွှတ် ၍ စစ်Çငိမ်း မည် အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် တတ်သည်မဟတ်ုေလာ။ 33 ထုိနည်းတူ ၊
သင် တို့တင်ွ
အÆကင်သူ သည် မိမိ
၌ĕိှသမျှ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲေန၏။ ထုိသူသည် ငါ ့တပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု ရာ။
34ဆား မူကား
ေကာင်း ၏။ သို့ ေသာ်လည်း အငန် ကင်းေပျာက်လျှင်
ငနေ်သာအရသာ ကုိ အဘယ်သို့ ရ ြပန်မည် နည်း။

35 ေြမ ဘို့ မ ေကာင်း ၊ အမှုိက်ပုံ ဘို့
မ ေကာင်း၊ ထုိဆား
ကုိ ြပင် သို့ ပစ် လိက်ုတတ်၏။ Æကား စရာနား ĕိှ ေသာ
သူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

15
1 အခွနခံ် ေသာ သူတို့ Ćှင့် ဆုိး ေသာသူ အေပါင်း
တို့သည် နားေထာင် ြခင်း ငှာအထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ်
သည် ြဖစ် ၍ ၊ 2 ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့က၊ ဤသူ
သည် ဆုိး
ေသာသူတို့ ကုိလက်ခံ ၍
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သူ တို့Ćှင့်အတူ စားပါသည် တကားဟု က့ဲရဲƎအြပစ်တင်
Æက၏။ 3 ထုိအခါ ဥပမာ စကားကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
သင် တို့တင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၌
သုိး တစ်ရာ ĕိှ ၍၊ 4 သုိးတစ် ေကာင်ေပျာက် လျှင်၊ ကုိး
ဆယ် ကုိးေကာင်ေသာ သုိးတို့ ကုိ ေတာ
တင်ွ ထား ခ့ဲÇပီးမှ၊ ေပျာက် ေသာသုိး တစ် ေကာင်ကုိ မ
ေတွ့ မီှတိင်ုေအာင်သွား ၍ မĕှာဘဲေနမည်ေလာ။ 5 ေတွ့
Çပီးလျှင် ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်Ćှင့် ပခုံး
ေပါ်မှာ တင် ထမ်း၍၊ 6 မိမိအိမ် သို့
ေရာက် ေသာအခါ
အေဆွ ခင်ပွနး်အိမ်နးီချင်း များကုိေခါ် ၍ ၊ ေပျာက်
ေသာသုိး ကုိ ငါေတွ့
Çပီ။ ငါ Ćှင့်အတဝူမ်းေြမာက် Æကေလာဟ့ု ဆုိ တတ်သည်
မဟတ်ုေလာ။ 7 ထုိနည်းတူ ေြဖာင့်မတ် ၍ ေနာင်တရ စရာ
အေÆကာင်းမ ĕိှ ေသာသူ
ကုိးဆယ် ကုိးေယာက်တို့ ɑ၌
ေကာင်းကင် သားတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှသည်
ထက်၊ ေနာင်တရ ေသာလဆုိူး တစ် ေယာက်၌
သာ၍ ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှ Æကသည်ဟု ငါဆုိ ၏။ 8တစ်
နည်းကား ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာမိနး်မ ၌ ေငွ ဆယ်
ြပားĕိှ ၍ တစ်ြပား ေပျာက် လျှင် ၊ ဆီမီး
ကုိထွနး် ၍
မ ေတွ့ မီှတိင်ုေအာင်တစ်အိမ် လံးုကုိလှည်း ၍
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ေစ့ေစ့ မ ĕှာ ဘဲ ေနမည်ေလာ။ 9 ေတွ့ Çပီးလျှင် အေဆွ
ခင်ပွနး်အိမ်နးီချင်း များကုိေခါ် ၍ ၊ ေပျာက် ေသာ ေငွ
ကုိ ငါေတွ့ Çပီ။ ငါ Ćှင့်အတူဝမ်းေြမာက် Æကေလာ့ဟု ဆုိ
တတ်သည်မဟတ်ုေလာ။ 10 ထုိနည်းတူ ငါဆုိ သည်ကား၊
ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ေနာင်တရ
ေသာလဆုိူး တစ် ေယာက်၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
11တစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ ၌
သား
Ćှစ် ေယာက်ĕိှ ၏။ 12သားအငယ် သည် အဘ
ထံသို့ သွား၍ ၊ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ု ရထုိက် ေသာ အေမွ ဥစ္စာကုိေဝ ၍ ေပး
ပါဟု ေတာင်းပန် လျှင်၊ အဘသည် ဥစ္စာ
များကုိေဝ ၍
သား တို့အား ေပးေလ၏။ 13 ထုိေနာက် များမÆကာ ၊
သား
အငယ် သည် မိမိ
ဥစ္စာ များကုိ သိမ်းယူ ၍
ေဝး စွာေသာြပည် သို့
သွား Çပီးလျှင်၊ ထုိ
ြပည် မှာ ကာမဂုဏ်၌ လနွက်ျũး ေသာအားြဖင့် ဥစ္စာ
ြပÒနး်တီး ၍ ၊ 14 ĕိှသမျှ ကုန် ေသာအခါ ၊ ထုိ
ြပည် ၌ Èကီးစွာ ေသာအစာ ေခါင်းပါးြခင်းြဖစ် ၍ ၊ သူ
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သည် အလနွ်ဆင်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက်၏။ 15 ထုိအခါ
ြပည်သား တစ် ေယာက်ထံသို့ သွား ၍ အေစခံလျှင် ၊ ဝက်
တို့ ကုိ ေကျာင်း ေစြခင်းငှာသူ့ သခင်သည် ေတာ
သို့
ေစလွှတ် သြဖင့်၊ 16 သူသည် ဝက် စား တတ်ေသာ
ပဲေတာင့် ကုိပင် စား
ချင် မတတ်ငတ်မွတ်လျက်ေနရ၏။ အဘယ်သူ မျှ
အစာကုိ မေကျွး ။ 17 ထုိအခါ
သတိရ လျှင်၊ ငါ ့အဘ ၏အိမ်၌ အခ
စားေသာသူများ တို့သည် ဝစွာစားရÆက၏။ ငါ မူကား
ြပည် ၌ေသေအာင် အငတ် ခံရ၏။ 18 ငါ ထ ၍
အဘ ထံသို့ သွားမည်။ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘုရားသခင် ကုိ ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ၎င်း ြပစ်မှား ပါÇပီ။ 19 ယခုမှစ၍ကုိယ်ေတာ် ၏သား
ဟ၍ူေခါ် ြခင်းကုိမ ခံထုိက် ပါ။ သူငှား အရာ၌ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ထား
ေတာ်မူပါဟု ငါေြပာ မည်ဟ၍ူအÆကံĕိှသည်Ćှင့်၊ 20ထ
၍
အဘ ထံသို့ သွား ေလ၏။ သွား၍ ေဝး
ေသး ေသာအခါ အဘ သည် သူ့
ကုိြမင် လျှင် ၊ သနား
ေသာ စိတ်ĕိှသည်Ćှင့် ေြပးသွား ၍
သား ၏လည်ပင်း ကုိ ပုိက် ဖက်လျက် နမ်းɐƤှုပ် ေလ၏။
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21သား ကလည်း ၊ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘုရားသခင် ကုိ ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ၎င်း ြပစ်မှား ပါ Çပီ။ ယခုမှ စ၍ကုိယ်ေတာ် ၏သား
ဟ၍ူေခါ် ြခင်းကုိ မ
ခံထုိက် ပါဟဆုို လျှင်၊ 22အဘက၊ ြမတ် ေသာဝတ်လံု
ကုိ ယူခ့ဲ
၍
သူ့ ကုိ ြခံÒ Æက၊ သူ
၏လက် ၌ လက်စွပ် တနဆ်ာကုိ ဆင် Æက။ 23 ေြခနင်း
ကုိလည်း စီးေစÆက။ ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိ ယူ
၍ သတ် Æက။ သို့ Çပီးမှ ငါတို့သည် စား
Æကကုနအံ်။့ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒÆကကုနအံ်။့ 24 ငါ ့သား
သည်အထက်ကေသ ၏။ ယခု
ĕှင်ြပန် ၏။ အထက်ကေပျာက် ၏။ယခုေတွ့ြပန် ၏ဟု
အေစအပါး တို့ ကုိ
ဆုိ Çပီးမှ ၊ ထုိသူအေပါင်းတို့သည် ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒ
Æက၏။ 25သား အÈကီး သည် ေတာင်ယာ က လာ ၍
အိမ် အနးီ သို့ ေရာက်ေသာအခါ ၊ က
ြခင်း၊ တီးမှုတ် ြခင်းအသံကုိ Æကား လျှင် ၊ 26 ငယ်သား
တစ် ေယာက်ကုိေခါ် ၍
အဘယ်သို့ ေသာအြခင်းအရာ နည်းဟု ေမး ၏။

27 ငယ်သားက၊ သခင် ၏ညီ သည် ေရာက်လာ ပါÇပီ။
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ေဘးĆှင့်ကင်းလတ်ွ လျက်ĕိှ သည်ကုိ အဘ
ေတွ့ ေသာေÆကာင့် ၊ ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိသတ် ပါÇပီဟေုြပာဆုိ
၏။ သားအÈကီးသည် အမျက်ထွက် ၍
အိမ် သို့ မ
ဝင်ဘဲေန ၏။ 28အဘ သည် သူ့
ဆီသို့ သွား ၍
ေချာေ့မာ့ ရ၏။ 29 သားအÈကီးကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် ကာလ
တာĕှည် စွာ အဘ
၏ အေစ
ကုိခံပါÇပီ။ အဘ
၏အလို ကုိ တစ်ခါမျှ မလနွက်ျũး ပါ။ သို့ ေသာ်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု သည် အေဆွ တို့ Ćှင့်အတူ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ
ြပÒေစြခင်းငှာ ၊ အဘသည် ဆိတ်ကေလး တစ်ေကာင်ကုိ
တစ်ခါမျှ မေပး ။ 30 ြပည်တနဆ်ာ မိနး်မတို့Ćှင့်
ေပါင်းေဖါ်၍ မိမိ
ဥစ္စာ ကုိြဖÒနး်
ေသာ ဤ
သား ငယ်ေရာက်လာ ေသာအခါ မူကား ၊ အဘ
သည် ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိ သတ် ေလÇပီတကား
ဟု ဆုိ ၏။ 31အဘကလည်း ၊ ငါသ့ား ၊ သင် သည် ငါ ့ထံ
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မှာ အစä် ေန ၏။ ငါ ၏ဥစ္စာĕိှသမျှ သည် သင် ၏ဥစ္စာ
ြဖစ် ၏။ 32သင် ၏ညီ မူကား
အထက်ကေသ ၏။ ယခု
ĕှင်ြပန် ၏။ အထက်ကေပျာက် ၏။ ယခု
ေတွ့ြပန် ၏။ ထုိေÆကာင့်
ေပျာ်ေမွ့ ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။ အဘဆုိ
သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

16
1တပည့် ေတာ်တို့အားတစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ေငွ ရတတ် ေသာ သူ တစ်
ေယာက်၌ ဘûာစုိး
ĕိှ ၏။ ထုိ
ဘûာစုိးသည် သခင် ၏ဥစ္စာ များကုိ ဖျက်ဆီး သည်
အေÆကာင်း ကုိ သူတစ်ပါးတို့သည် သခင်ေĕှƎ၌အြပစ်တင်
Æကေသာ်၊ 2သခင်သည် ဘûာစုိး
ကုိ ေခါ် ၍ ၊ သင် ၏အမူအရာ၌ ငါ Æကား ရေသာ
စကားကား အဘယ်သို့ နည်း။ ဘûာစုိး
အရာ၌ မှတ်သားေသာ စာရင်း ကုိ ေပး
ေလာ။့ ယခု
မှစ၍ဘûာစုိး မ လပ်ုရ ဟု ဆုိ ၏။ 3 ထုိအခါ
ဘûာစုိး က၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ ငါ
၏သခင် သည် ဘûာစုိး
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အရာကုိ ĆှÒတ် ေလÇပီ။ လယ် လပ်ုြခင်းငှာမ စွမ်းĆိင်ု ။
သူေတာင်းစား လပ်ုြခင်းငှာĕှက်ေÆကာက် ၏။ 4ဘûာစုိး
အရာမှ ကျ သည်ေနာက်
သူတစ်ပါးတို့သည် မိမိ
တို့ အိမ် ၌
ငါ ့ ကုိလက်ခံ ေစြခင်းငှာအဘယ်သို့ ငါ ြပÒရမည်ကုိ ငါ
သိ ၏ဟ၍ူစိတ်ထဲ၌ Æကံစည်Çပီးမှ၊ 5သခင် ၏ေငွ ĕိှေသာ
သူအေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ငါ ၏သခင် ကုိ ဆပ်ေပး
ရန် သင်၌အဘယ်မျှေလာက် ĕိှ သနည်းဟု တစ်ေယာက်
ကုိေမး လျှင်၊ 6 ထုိသူက၊ ဆီ
အခွက် တ ေထာင် ေပး ရန် ĕိှ ပါသည်ဟု ဆုိ ၏။
ဘûာစုိးကလည်း ၊ သင် ၏ စာရင်း ကုိယူ ၍ အေသာ့
ထုိင် Çပီးလျှင် ၊ အခွက်ငါးရာ ကုိ ေရးမှတ် ေလာ့ဟုဆုိ
၏။ 7 ထုိေနာက်
အြခား ေသာသူကုိေခါ်၍၊ ငါ၏ သခင်ကုိဆပ်ေပး ရန်
သင် ၌ အဘယ်မျှေလာက် ĕိှသနည်းဟု ေမး
လျှင် ၊ ထုိ
သူက၊ ဂျÒံ စပါးအတင်း တစ်ေထာင် ေပးရနĕိှ်ပါသည်
ဟု ဆုိ
၏။ ဘûာစုိးကလည်း၊ သင် ၏ စာရင်း ကုိယူ ၍
အတင်းĕှစ်ရာ ကုိ ေရးမှတ် ေလာဟ့ု ဆုိ ၏။ 8 မတရား
ေသာ ထုိ
ဘûာစုိး သည် လိမ္မာ
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စွာ ြပÒ သည် ကုိ သခင် သည် ချးီမွမ်း ေလ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ေလာကီ
သား တို့သည် မိမိ
တို့အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ရာတင်ွ ၊ အလင်း သို့ ေရာက်ေသာ
သူ တို့ထက် သာ၍လိမ္မာ Æက၏။ 9တဖန်
ငါ ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည် စုေတ့
ေသာအခါ ၊ အစä်အÇမဲ တည်ေသာ ဗိမာန် ၌ သင် တို့
ကုိ လက်ခံ လတံ့ေသာ အေဆွ ĕိှေစြခင်းငှာ မ Çမဲေသာ
ေလာကီစည်းစိမ် ကုိသုံးေဆာင် Æကေလာ။့ 10အနည်းငယ်
ေသာ အမှု၌
သစ္စာ ĕိှေသာသူ သည် Èကီး ေသာအမှု၌ လည်း
သစ္စာ ĕိှ လိမ့်မည်။ အနည်းငယ် ေသာအမှု၌
သစ္စာ မĕိှေသာသူ သည် Èကီး ေသာအမှု၌
သစ္စာ မĕိှ။ 11 သို့ ြဖစ်၍
မ Çမဲေသာ ေလာကီ
စည်းစိမ်ကုိ သုံးရာတင်ွ သင်တို့သည် သစ္စာ
မ ĕိှ လျှင် ၊ မှန် ေသာစည်းစိမ်ကုိ သင် တို့ ɑ၌ အဘယ်သူ
အပ် မည်နည်း။ 12 သူတစ်ပါး အမှု ၌
သင်တို့သည် သစ္စာ
မ ĕိှလျှင် ၊ အဘယ်သူ သည် အပုိင် ေပး မည်နည်း။

13အဘယ် အေစခံ မျှ သခင် Ćှစ် ဦးအေစ ကုိ မခံĆိင်ု ။
သခင်တစ်ဦး ကုိမုနး် ၍
တစ်ဦး ကုိချစ် မည်။ သခင်တစ်ဦး မီှခုိ ၍
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တစ် ဦး ကုိ မ ခန ့် မ ညား ြပÒ မည်။ သင် တို့သည်
ဘုရားသခင် ၏ အေစ
ကုိ၎င်း ၊ ေလာကီစည်းစိမ် ၏အေစကုိ၎င်း မ
ခံĆိင်ု Æက ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
14 ေငွ ကုိ တပ်မက်ေသာ ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထုိ
စကားများ ကုိ Æကား လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်
ြပÒ Æက၏။ 15 ေယƤှုကလည်း၊ သင် တို့သည် လူ
များ ေĕှƎ မှာ ေြဖာင့်မတ် ဟနေ်ဆာင် ေသာ်လည်း ၊
ဘုရားသခင် သည် သင် တို့၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ သိြမင် ေတာ်
မူ၏။ လူ
သေဘာ အားြဖင့် အြမတ် ထားေသာအရာသည် ဘုရား
သခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်ြဖစ်၏။ 16 ေယာ
ဟန် မေရာက်မီှတိင်ုေအာင် ပညတ္တိ ကျမ်းĆှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်း ĕိှ၏။ ေယာဟန်လက်ထက် မှ စ၍
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်
ယှä်ေသာဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာလျက်ĕိှ၏။ လမူျား
တို့သည်လည်း Ćိင်ုငံေတာ် ကုိ အĆိင်ုအထက်ဝင် Æက၏။
17 ပညတ္တိ ကျမ်း၌ အငယ်ဆုံးေသာ ဗိနဓု္
တစ် လံးု ပျက်စီး လယ်ွ ထက် ၊ ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး ပျက်စီး လယ်ွ၏။ 18အÆကင်သူသည် မိမိ
မယား Ćှင့်ကွာ ၍
အြခားေသာမိနး်မ Ćှင့် စုံဘက် ြခင်း ကုိ ြပÒ၏။ ထုိသူ
သည်မိမိမယား ကုိ ြပစ်မှား ၏။ လင် ကွာ ေသာမိနး်မ
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Ćှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိ ြပÒေသာသူ သည်လည်း သူ့ မယားကုိ
ြပစ်မှားသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

19တစ်ဖနတံ်ု ၊ သူေဌး
တစ် ေယာက်သည် နီ ေမာင်း ေသာ က မ္ဗလာ Ćှင့်
ပိတ် ေချာ ကုိ ဝတ်ဆင် ၍ ၊ ကာမဂုဏ် စည်းစိမ် ၌
ေန တိ့င်ုး ေပျာ်ေမွ့ လျက် ေန၏။ 20 လာဇ Ƥု အမည်
ĕိှ ေသာ သူဆင်းရဲ တစ် ေယာက်သည် တကုိယ်လံးု၌
အနာစိမ်း ေပါက်၍ ၊ 21 သူေဌး ၏စားပဲွ မှ ကျ ေသာ
စားĆပ်ုစားေပါက် ကုိ စား
ပါရေစဟု ေတာင့်တ ေသာစိတ်Ćှင့်
သူေဌး အိမ် တံခါး နား မှာ တံးုလံးု
ေန၏။ ေခွး တို့သည် လာ
၍
အနာစိမ်း များ ကုိ လျက် Æက၏။ 22 တေနသ့၌ ထုိ
ဆင်းရဲသား သည် ေသ
လနွ၍် ၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် အာြဗဟံ ၏ရင်ခွင်
သို့
ပို့ ေဆာင် Æက၏။ သူေဌး
သည်လည်း ေသ လနွ၍်
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိ ခံရေလ၏။ 23 မရဏာ Ćိင်ုငံ၌
ြပင်းြပ စွာေသာေဝဒနာကုိ ခံရ
လျက် ေမျှာ်Æကည့် ၍ ၊ အာြဗဟံ ကုိ၎င်း ၊ အာြဗဟံ ၏
ရင်ခွင် ၌
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လာဇƤု ကုိ၎င်းအေဝး က ြမင် လျှင်၊ 24 အိုအဘ အာ
ြဗဟံ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
သည် ဤ
မီးလျှ ံ ၌
ြပင်းစွာ ခံရေသာေÆကာင့် ၊ လာဇƤု
သည် မိမိ
လက် ဖျား ကုိ ေရ
၌Ćှစ် ၍ အကျွĆ်ပ်ု လျှာ ကုိ ေအး
ေစြခင်းငှာ သူ့ကုိ အကျွĆ်ပ်ုĕိှရာသို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူပါ
ဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။ 25အာြဗဟံ ကလည်း ၊ ငါသ့ား ၊
သင် သည် အသက် ĕှင်စä်အခါ ချမ်းသာ ရ သည်ကုိ၎င်း၊
လာဇƤု
သည် ဆင်းရဲ စွာေနရသည်ကုိ၎င်း ေအာက်ေမ့ ေလာ။့
ယခု
မူကား ၊ သူသည်သက်သာ ြခင်းĕိှ၏။ သင် သည် ဒကု္ခ
ေဝဒနာ ကုိ ခံရ၏။ 26 ထုိမှတပါး ၊ ငါ တို့ Ćှင့်
သင် တို့ စပ်Æကား ၌
အလနွ် နက်လှေသာ ေချာက် Èကီးတည် လျက်ĕိှ၏။ ထုိ
ေÆကာင့်
ဤအရပ်မှ သင် တို့ ĕိှရာသို့
ကူးချင် ေသာသူ မ ကူး Ćိင်ု ။ ထုိ
အရပ်မှ ငါ တို့ ĕိှရာသို့
ကူး ချင်ေသာသူလည်း မ
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ကူးĆိင်ု ဟု ဆုိ ၏။ 27 သူေဌး ကလည်း၊ အိအုဘ
၊ ထုိသို့ မှနလ်ျှင်၊ 28အကျွĆ်ပ်ု၌ ညီ
ငါး ေယာက်ĕိှ ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
တို့သည်ဤ ြပင်းြပ စွာခံရာအရပ် သို့ မ ေရာက် မည်
အေÆကာင်း ၊ သူ
တို့အား သက်ေသခံ ေစြခင်းငှာ ၊ လာဇƤု
ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ၏အိမ် သို့
ေစလွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ေတာင်းပန် ပါ၏ဟု
ေြပာဆုိ လျှင်၊ 29 အာြဗဟံ က၊ သင်၏ညီတို့ ɑ၌ ေမာေĕှ
မှစ၍ ပေရာဖက် များĕိှ Æက၏။ ပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ နားေထာင် Æကေစဟဆုို ၏။ 30 သူေဌးကလည်း၊ မ
ဟတ်ုပါ အဘ
အာြဗဟံ ။ ေသ
ေသာလစုူထဲက
တစ်ေယာက်ေသာသူသည် ထေြမာက်၍
သူ တို့ ĕိှရာသို့
သွား လျှင် ၊ သူတို့သည် ေနာင်တရ Æကပါလိမ့်မည်ဟု
ဆုိ ေသာ်၊ 31အာြဗဟံက၊ သူတို့သည် ေမာေĕှ ၏စကား၊
ပေရာဖက် တို့၏စကားကုိ နား
မ ေထာင်လျှင် ၊ တစ်ေယာက် ေသာသူသည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေသာ်လည်း မ ယုံÆကည် Ćိင်ုÆကဟု
အာြဗဟံဆုိသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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17
1တပည့် ေတာ်တို့အား
တဖနမိ်န ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ မှားယွင်း စရာအေÆကာင်း
ĕိှ ရ မည်။ သို့ ေသာ်လည်း မှားယွင်း စရာ အေÆကာင်း
ကုိ ြဖစ် ေစ ေသာ သူ သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ 2 ဤ
သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ မှားယွင်း ေစသည်ထက်
၊ လည်ပင်း ၌ Èကိတ်ဆုံ ေကျာက် ကုိ ဆဲွ ၍
ပင်လယ် ၌
ချ ြခင်းကုိ ခံရလျှင်
အေနသာ၍ ေကာင်း၏။ 3သင်တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ်
သတိြပÒ Æကေလာ။့ သင် ၏ ညီအစ်ကုိ သည် သင့် ကုိ
ြပစ်မှား လျှင်
သူ့ ကုိ ဆုံးမ
ေလာ။့ သူသည် ေနာင်တရ လျှင်
သူ ၏အြပစ် ကုိလွှတ်ေလာ။့ 4တစ်ေန ့ြခင်းတင်ွ ခုနစ်
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သင့် ကုိ ြပစ်မှား ၍ ၊ ခုနစ် Èကိမ်
ေြမာက်ေအာင် သင့် ထံသို့ လှည့် ၍ ေနာင်တရ ပါ၏ဟု
ဆုိ လျှင် ၊ သူ
၏အြပစ် ကုိ လွှတ်ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
5တမနေ်တာ် တို့က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်
ကုိ တိးုပွား ေစေတာ်မူပါဟုသခင် ဘုရားကုိ ေတာင်းပန်
Æကလျှင် ၊ 6သခင် ဘုရားက ၊ သင် တို့သည် မုနည်င်း ေစ့
ခန ့မ်ျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှလျှင်
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ထုိ သဖနး်ပင် ကုိ၊ အချင်းအပင်၊ သင်သည် အြမစ်Ćှင့်
တကွĆှÒတ် ၍
ပင်လယ် ၌ စုိက် လျက်ေနေလာဟ့ု ဆုိ
Æကေသာ် သင် တို့ စကား ကုိ နားေထာင် လိမ့်မည်။

7အေစအပါး သည် လယ်ထွန် ေသာ်၎င်း ၊ သုိး
၊ Ćာွးေကျာင်းေသာ်၎င်း၊ လယ်ြပင် မှ လာ ၍ အိမ်သို့ ဝင်
ေသာအခါ၊ ထုိအေစအပါး ကုိ၊ အေသာ့
လာ ၍ စားပဲွ၌ ေလျာင်း ေလာဟ့ု သင် တို့တင်ွ
အဘယ်သူ ေြပာ မည်နည်း။ 8 ထုိအေစအပါး ကုိ၊ ငါစား
စရာ ဘို့ ြပင် ေလာ။့ ငါစား ေသာက် စä် တင်ွခါးကုိစည်း
၍
ငါ ့ ကုိ လပ်ုေကျွး ေလာ။့ ထုိေနာက်မှ သင် သည် စား
ေသာက် ရမည်ဟု ေြပာ မည်မ ဟတ်ုေလာ။ 9 ထုိ
အေစအပါး သည် သခင် စီရင် သည် အတိင်ုး ြပÒ
ေသာေÆကာင့် ၊ သခင်၌ ေကျးဇူးတင် သေလာ။ ေကျးဇူး
မ တင်။ 10 ထုိနည်းတူ မှာထား ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ သင်
တို့သည်ကျင့် Çပီးမှ ၊ ငါတို့သည်သခင်၌ ေကျးဇူးြပÒေသာ
အေစအပါး ြဖစ် သည်မ ဟတ်ု။ ဝတ်ေြပƤုံမျှသာĕိှသည်
ဟု ဝနခံ်Æကေလာ့ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။

11 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
Ãက ေတာ်မူစä် ၊ ĕှမာရိ ြပည် Ćှင့် ဂါလိလဲ ြပည်စပ်Æကား
၌
ေĕှာက်သွား ေတာ်မူ၏။ 12 ရွာ တ ရွာသို့
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ဝင် ေတာ်မူသည်တင်ွ ၊ Ćနူာစဲွ ေသာ သူ
တစ်ကျပ်ိ တို့သည် ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၍ အေဝး
ကရပ် လျက်၊ 13သခင် ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်မ
သနားေတာ်မူပါဟု ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ 14 ေယƤှု သည် ြမင်
ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍
ကုိယ် ကုိြပ Æကေလာ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ သူ
တို့သည် သွား စä် တင်ွသန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။

15 ထုိသူ တို့တင်ွ
တစ် ေယာက်ေသာသူသည် အနာ
ေရာဂါကင်းလတ်ွသည်ကုိ
သိြမင် လျှင်၊ ြပနလ်ာ ၍ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေလ၏။ 16 ေြခ
ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် ၍
ေကျးဇူ ေတာ်Èကီးလှပါသည်ဟု ဝနခံ်ေလ၏။ ထုိသူ
သည် ĕှမာရိ လြူဖစ် သတည်း။ 17 ေယƤှု ကလည်း ၊
တစ်ကျပ်ိ ေသာသူ တို့သည်သန ့ĕှ်င်းြခင်းသို့ ေရာက် Æက
သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ကုိး
ေယာက် ေသာသူ
တို့သည်အဘယ်မှာ ĕိှ Æကသနည်း။ 18 ဤ တစ်ပါး
အမျÒိးသား ကုိထား ၍ ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ် ကုိ
ချးီမွမ်း ြခင်းငှာြပနလ်ာ ေသာသူ တစ်ေယာက် မျှ
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မ ĕိှ သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 19သင်ထ ၍ သွား
ေလာ။့ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင် ၏အနာကုိÇငိမ်း
ေစÇပီ ဟု ထုိသူ
အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့သည် လာ၍၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် အဘယ်ကာလ မှ တည် ပါ မည် နည်းဟု
ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊ ေယƤှု က၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် မျက်ြမင် ေသာအရာ၌
မ တည် ။ 21ဤအရပ် ၌Æကည့် ပါ။ ထုိ
အရပ်၌ Æကည့်ပါ ဟု ေြပာ စရာ အခွင့် မ ĕိှ။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည်
သင် တို့၏အထဲ ၌ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22တဖန် တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊
သင်တို့သည် လူ
သား ၏ေနရ့က် တစ် ရက်ကုိမျှ ေတွ့ြမင် လို ၍ ၊ မ
ေတွ့ မ ြမင်ရေသာအချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။

23ဤ အရပ်၌Æကည့် ပါ။ ထုိ
အရပ်၌Æကည့် ပါဟု သင် တို့အားေြပာဆုိ ေသာ်လည်း
မ လိက်ု မ သွား ÆကĆှင့်။ 24 ေကာင်းကင် တစ်ဘက်မှ
ြပက် ေသာလျှပ်စစ် သည် ေကာင်းကင် အĆှƎံအြပား
ထွနး်လင်း သက့ဲသို့ ၊ လူ
သား
သည် မိမိ
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ေနရ့က် ၌
ြဖစ် ေတာ်မူလတံ။့ 25 ထုိသို့ မ ြဖစ် မီှသူ သည် များစွာ
ေသာဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ၎င်း ၊ ယခု
လမူျÒိး ၏ ြငင်းပယ် ြခင်းကုိ၎င်း ခံရမည်။ 26 ေနာဧ
လက်ထက် ၌ ြဖစ် သက့ဲသို့ လူ သား လက်ထက် ၌
ြဖစ် လိမ့်မည်။ 27 ေနာဧ သည် သေဘင်္ာ ထဲသို့ ဝင် ၍၊
ေရ
လွှမ်းမုိးြခင်းြဖစ် သြဖင့်
လခူပ်သိမ်း တို့ ကုိ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း သည် ေန ့
တိင်ုေအာင် လမူျားတို့သည် စား
ေသာက် လျက်၊ ထိမ်းြမား စုံဘက် လျက်ေနÆက၏။

28 ထုိနည်းတူ ၊ ေလာတ
လက်ထက် ၌
လူ များ တို့သည် စား ေသာက် ေရာင်း ဝယ် လျက်၊
စုိက်ပျÒိး လျက်၊ အိမ် ေဆာက် လျက်ေနသက့ဲသို့ ၎င်း၊
29 ေလာတ သည် ေသာဒံု
Çမိƌမှ ထွက် ေသာေန ့၌ ေကာင်းကင် မှ
ကန ့် Ćှင့် ေရာေသာမီး မုိဃ်းရွာ ၍
ထုိလူ
အေပါင်း တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းသက့ဲသို့ ၎င်း ၊

30 လူ သား ေပါ်ထွနး် ေသာေန ့ ၌ ြဖစ် လိမ့်မည်။ 31 ထုိ
ေနရ့က် ၌
အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ĕိှ ေသာသူ သည် မိမိ
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အိမ် ထဲမှာ ĕိှေသာဥစ္စာ ကုိ ယူ
ြခင်းငှာမ ဆင်း ေစĆှင့်။ ထုိအတူ
၊ လယ် ၌ ĕိှေသာသူ သည် ေနာက် သို့ လှည့် ၍
မ ြပနလ်ာေစĆှင့်။ 32 ေလာတ ၏မယား ကုိ ေအာက်ေမ့
Æကေလာ။့ 33အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာĕှာÆကံ ၏။ ထုိသူသည်
အသက် ɐƤှုံး လိမ့်မည်။ အÆကင်သူ သည် အသက်ɐƤှုံး ၏။
ထုိသူသည်မိမိအသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။ 34 ငါ
ဆုိသည်ကား၊ ထုိ
ေနည့ä့် တင်ွ အိပ်ရာ တစ်ခု ၌
ĕိှ ေသာ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့ တင်ွတစ် ေယာက် ကုိ
သိမ်းယူ ၍
တစ် ေယာက်မူကား ေနရစ် ရလတံ။့ 35 Èကိတ်ဆုံÈကိတ်
ေသာသူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
တစ် ေယာက်ကုိသိမ်းယူ ၍ တစ် ေယာက်မူကား
ေနရစ် ရလတံ။့ 36လယ်၌ĕိှေသာ သူĆှစ်ေယာက်တို့တင်ွ
တစ်ေယာက်ကုိ သိမ်းယူ၍ တစ်ေယာက်မူကား ေနရစ်ရ
လတံ့ ဟု မိန ့်ေတာ်မူလျှင်၊ 37 သခင် ၊ အဘယ် အရပ်၌
ထုိသို့
ြဖစ်မည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊ အေသ ေကာင်
ĕိှရာအရပ် ၌ ေရွှ လင်းတ တို့သည် စုေဝး Æကလတံ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။
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18
1လူ တို့သည် အား
မ ေလျာဘဲ့ÈကိÒးစား ၍
ဆုေတာင်း ရ မည်အေÆကာင်း ကုိ ဥပမာ
စကားအားြဖင့်မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ 2 Çမိƌ တစ် Çမိƌ၌
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက်ရွƎံ ၊ လူ
ကုိ အား
မ နာတတ်ေသာ တရားသူÈကီး တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။

3 ထုိ Çမိƌ ၌ ေန ေသာ မုတ် ဆုိး မ တစ် ေယာက်
သည် တရားသူÈကီး ထံသို့ သွား ၍ ၊ ကျွနမ် ရနဘ်က်
ကုိ လက်စားေချ ေလာက်ေအာင်အြပစ်အေလျာက် ဒဏ်
စီရင်ပါဟု ေတာင်းပန် ေသာ်လည်း၊ 4 တရား မ စီရင်ဘဲ
Æကာြမင့် စွာေန၏။ ထုိေနာက် တရားသူÈကီး က၊ ငါသည်
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက်ရွƎံ ၊ လူ
ကုိ အား
မ နာတတ်ေသာသူ ြဖစ် ေသာ်လည်း ၊ 5ဤ မုတ်ဆုိးမ
သည် ငါ ့ ကုိေĆှာင့်ĕှက် ေသာေÆကာင့်
သူ့ ဘက်၌ တရားစီရင် မည်။ သို့ မဟတ်ု အစä် လာ ၍
ငါ ့ ကုိ ပင်ပနး် ေစလိမ့်မည်ဟု စိတ်ထဲ၌ အÆကံĕိှ၏။ 6 မ
တရား ေသာ ထုိတရားသူÈကီး ၏ အÆကံကုိမှတ် Æကေလာ။့
7 ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာသူ တို့သည်ညä့်
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ေန ့မြပတ်ေအာ်ဟစ် ၍
ေတာင်းေလျှာက် လျှင်၊ ဘုရားသခင်သည် သူ
တို့ဘက်၌ တရား
မ စီရင်ဘဲ ေန
ေတာ် မူမည်ေလာ။ Æကာြမင့် စွာသည်းခံ ေတာ် မူမည်
ေလာ။ 8 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ သူ
တို့ဘက်၌
အလျင်အြမန် တရား စီရင်ေတာ်မူမည်။ သို့ ေသာ်လည်း
လူ သား သည် Ãကလာ ေသာအခါ ယုံÆကည် ြခင်း ကုိ
ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ေတွ့ မည်ေလာ ဟု သခင်ဘုရားသည် မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

9 ကုိယ် ကုသုိလ် ကုိ အမီှြပÒ ၍
သူတစ်ပါး ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ တတ်ေသာသူ အချƌိ တို့
အား
မိန ့် ေတာ်မူေသာ ဥပမာ
ကား ၊ 10လူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ
ြခင်းငှာဗိမာန် ေတာ်ေပါ်သို့ တက် Æက၏။ တစ် ေယာက်
ကား
ဖာရိ ĕဲှ ြဖစ်၏။ တစ် ေယာက်ကား အခွနခံ် ြဖစ်၏။

11 ဖာ ရိ ĕဲှ သည် တစ်ေယာက်တည်း ရပ် လျက်၊ အို
ဘုရားသခင် ၊ သူ
တစ်ပါး တို့သည် အĆိင်ု အထက် လယူု ြခင်း၊ မ
တရားသြဖင့်ကျင့် ြခင်း၊ သူ့
မယားကုိြပစ်မှားြခင်းအြပစ်ĕိှသက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ၌မ ĕိှ
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သည်သာမက ၊ ဤ
အခွနခံ် က့ဲသို့ ပင် မ
ဟတ်ုေသာေÆကာင့်
ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှေပ၏။ 12 အကျွĆ်ပ်ု သည် ခုĆှစ်
ရက်တင်ွ
Ćှစ် ရက်အစာေĕှာင် ပါ၏။ ဥစ္စာĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဆယ်
ဘို့တဘို့ လှူပါ၏ဟူ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။ 13 အခွနခံ်
မူကား ၊ အေဝး
ကရပ် ၍ ေကာင်းကင် သို့ မ ေမျှာ် မÆကည့်ဝ့ံ ဘဲ ရင်ပတ်
ကုိခက် လျက် ၊ အို ဘုရားသခင် ၊ အြပစ် များေသာ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ြခင်းကƤုဏာစိတ် ĕိှေတာ်မူပါဟုဆုေတာင်း ေလ၏။

14 ငါဆုိ သည်ကား၊ ထုိသူ
သည် အြပစ် ေြပလျက် မိမိ
အိမ် သို့ ြပနသွ်ား ၏။ ဖာရိĕဲှ မူကား အြပစ်မေြပ။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီေြမųာက် ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် Ćှမ့်ိချ ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့
ေရာက်လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

15 ထုိအခါ သူငယ် တို့ ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့်တို့ ေစြခင်းငှာ
အထံ ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ သည်ကုိ တပည့် ေတာ်တို့သည်
ြမင် လျှင်
အြပစ်တင် Æက၏။ 16 ေယƤှု သည် ထုိသူငယ် တို့ ကုိ
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ေခါ် ေတာ်မူ၍ ငါ ့ ထံသို့ လာ ပါေလေစ။ မ
ဆီးတား ÆကĆှင့်။ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည်
ထုိသို့ ေသာ
သူ တို့၏Ćိင်ုငံ ြဖစ် ၏။ 17 ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား၊
အÆကင်သူ သည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သူငယ်
က့ဲသို့ မ ခံ မယူ၊ ထုိသူသည် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
မ ဝင် ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
18အရာĕိှ တစ် ေယာက်က၊ ေကာင်းြမတ် ေသာဆရာ ၊
ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွခံ ရအံ့ေသာငှာအကျွĆ်ပ်ုသည် အ
ဘယ် အမှုကုိ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် ေသာ်၊
19 ေယƤှု က၊ ငါ ့ ကုိ ေကာင်းြမတ် သည် ဟု
အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် သနည်း။ ဘုရားသခင် တစ်ပါး
တည်း သာ
ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။ 20သင်သည် ပညတ် ေတာ်တို့
ကုိ သိ
သည်မဟတ်ုေလာ။ သူ့
မယားကုိ မ
ြပစ်မှားĆှင့်။ လအူသက်ကုိမသတ် Ćှင့်။ သူ့ဥစ္စာကုိမ
ခုိး Ćှင့်။ မမှန် ေသာ သက်ေသကုိ မ
ခံĆှင့်။ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ စွာြပÒေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
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21အĕှင်ဘုရား၊ ထုိ
ပညတ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ အကျွĆ်ပ်ု
ေစာင့်ေĕှာက် ပါÇပီဟု ေလျှာက်
ြပနသ်ည်ကုိ ေယƤှု သည်Æကား လျှင်
သင် သည် တစ်ခု လို ေသး ၏။ 22 ကုိယ် ဥစ္စာ ĕိှသမျှ
ကုိ ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူတို့အား ေပးေဝ
ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိ ရ
လိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှလာ ၍ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 23 ထုိသူသည် များ စွာ ေသာဥစ္စာ ကုိ
ရတတ်ေသာသူြဖစ် ၍ ၊ ထုိ
စကားကုိÆကား လျှင်
အလနွစိ်တ်မသာ သည် Ćှင့် သွား ေလ၏။ 24 ထုိသို့
စိတ်မသာ သည်ကုိ ေယƤှု သည် ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊
ဥစ္စာ ရ တတ်ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်
သို့
အလနွဝ်င် ခဲ လှ၏။ 25 ကုလားအပ်ု သည် အပ် နဖား
ကုိ လျှÒိ လယ်ွ ၏။ ေငရွတတ် ေသာသူသည် ဘုရားသခင်
၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ခဲသည် ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 26 Æကား ေသာသူ
တို့ ကလည်း၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အဘယ်သူ သည် ကယ်တင်
ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ု မည်နည်းဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
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27 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ လူ မ တတ်Ćိင်ုေသာအမှု ကုိ
ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ုေတာ်မူ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိအခါ ေပတƤု က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕိှသမျှကုိ
စွန ့ပ်စ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ေနာက် သို့ လိက်ုÆကပါÇပီဟု ေလျှာက်
ေလေသာ်၊ 29 ကုိယ်ေတာ် က၊ ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊
အÆကင်သူ သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ေÆကာင့် ၊
အိမ်ရာ ၊ မိဘ
၊ ညီအစ်ကုိ ၊ သား
မယား တည်းဟေူသာတစ်ပါးပါးကုိ စွန ့် ၏။ 30 ထုိသူ
သည် ယခု
ကာလ ၌
အဆများစွာ ေသာအကျÒိးကုိ၎င်း ၊ ေနာင် ဘဝ ၌
ထာဝရ အသက် ကုိ၎င်း ခံရ လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာတပည့် ေတာ်
တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊ ငါတို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ယခု
သွား Æက၏။ ပေရာဖက် များ ေရးမှတ် သမျှ သည် လူ
သား ၌
ြပည့်စုံ ရလိမ့်မည်။ 32 တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့လက်သို့
အပ်Ćှံ ြခင်း၊ ြပက်ယယ်ြပÒ ြခင်း၊ ညųä်းဆဲ ြခင်း၊ တံေတးွ
Ćှင့် ေထွးြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။ 33 သူတို့သည် လသူား
ကုိ Ƥုိက်ပုတ် ၍ သတ် Æကလိမ့်မည်။ သုံး
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ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 34 ထုိ စကား
ေတာ်တစ်ခွနး် ကုိမျှ တပည့် ေတာ်တို့သည်နား မလည်Æက။
ထုိ
အေÆကာင်း အရာသည် ဝှက်ထား လျက် ĕိှ သည်ြဖစ်၍
မိန ့် ေတာ်မူချက်အနက် ကုိ မ
ရိပ်မိ Æက။
35 ေယရိေခါ Çမိƌအနးီ ၌
ĕိှေတာ်မူစä် တင်ွ၊ လကူနး် တစ် ေယာက်သည် လမ်း
နား မှာထုိင် ၍
ေတာင်းစား ေလ၏။ 36 ထုိ လကူနး်သည် လမ်း၌ လူ
များသွား သံကုိ Æကား လျှင်
အဘယ်သို့ ြဖစ် သနည်းဟုေမး ၏။ 37 နာဇရက် Çမိƌ
သားေယƤှု Ãကသွား ေÆကာင်း ကုိ သူတစ်ပါးေြပာ လျှင် ၊
38ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မသနား
ေတာ်မူပါဟုဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။ 39 ထုိသူ ကုိ တိတ်ဆိတ်
စွာေနေစြခင်းငှာ ေĕှƎ ေတာ်၌ သွားေသာသူ တို့သည်ေငါက်
၍
ဆုိÆကေသာ်လည်း၊ ဒါဝိဒ် ၏ သား
ေတာ်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု သာ၍
ဟစ်ေÆကာ် Æကေလ၏။ 40 ေယƤှု သည်လည်းရပ် ေတာ်
မူလျက်၊ ထုိသူ
ကုိ ေခါ် ခ့ဲဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ လကူနး် သည် အထံ
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ေတာ်သို့ ချä်းကပ် Çပီးမှ ၊ သင် ၌အဘယ်သို့ ြပÒ ေစ
လို သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ 41 သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
မျက်စိြမင်ေစြခင်းငှာ ြပÒေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
42 ေယƤှု က၊ မျက်စိြမင် ေစ။သင်၏ ယုံÆကည် ြခင်းသည်
သင့် ကုိ ကယ်မ Çပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။ 43 ထုိခဏြခင်း တင်ွ
ထုိသူ
သည် မျက်စိ ြမင်၍
ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက် ေနာက်
ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည် ြမင် လျှင်
ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့ချးီမွမ်း Æက၏။

19
1 ေယƤှုသည် ေယရိေခါ Çမိƌသို့ ဝင် ၍
ေĕှာက်သွား ေတာ်မူ၏။ 2 ထုိအခါ ဇက္ခဲ အမည် ĕိှ
ေသာ အခွန် ေခါင်းတစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိသူ
သည် ေငွရတတ် ေသာသူ ြဖစ် ၏။ 3 ေယƤှု သည်
အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ် သည်ကုိ ထုိသူ
သည် Æကည့် လိ၍ု ၊ လအူစုအေဝးများ ေသာေÆကာင့် ၊
မိမိ
အရပ် လည်း နမ့်ိ သည်ြဖစ် ၍
မ ြမင် Ćိင်ု ။ 4 ထို့ ေÆကာင့် Ãက ေတာ်မူမည့်လမ်းတင်ွ
ေĕှƎ သို့ ေြပး ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် အံေ့သာငှာ သဖနး်ပင် တပင်ကုိ
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တက် ေလ၏။ 5 ထုိအရပ် သို့
ေယƤှု သည် ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ေမျှာ်Æကည့် ၍
ထုိသူ ကုိ ြမင်ေတာ်မူလျှင်၊ 6 ဇက္ခဲ ၊ ြမန်ြမန် ဆင်း
ေလာ။့ သင် ၏အိမ် ၌
ယေန င့ါ တည်း ေနမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဇက္ခဲသည်
အလျင်အြမန် ဆင်း ၍
ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မိမိအိမ်၌
ဧည့်ခံ ေလ၏။ 7 ထုိအေÆကာင်း ကုိလအူေပါင်း တို့သည်
ြမင် လျှင် ၊ ဆုိး
ေသာလူ ၏ အိမ်သို့ ဝင် ၍ လပ်ုေကျွးြခင်းကုိ ခံ
ေတာ်မူပါသည်တကားဟု က့ဲရဲƎအြပစ်တင် Æက၏။ 8 ဇ
က္ခဲ သည်လည်းရပ် ေန၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဥစ္စာ
တစ်ဝက် ကုိ ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
ပါ၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၏ဥစ္စာအနည်းငယ်
ကုိ အကျွĆ်ပ်ုယူ မိလျှင် ၊ ေလး
ဆြပန် ၍ ေပးပါ၏ဟု သခင် ဘုရားကုိ
ေလျှာက်ဆုိ ၏။
9 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤသူ သည် အာြဗဟံ ၏သား ြဖစ်
သည်Ćှင့် အေလျာက်၊ ယေန ့
ပင် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးသည် ဤ
အိမ် အေပါ်မှာသက်ေရာက် ေလ၏။ 10လူ သား သည်
ေပျာက် ေသာသူ တို့ ကုိĕှာ ၍
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ကယ်တင် အံ့ေသာငှာÃကလာ သတည်း ဟု ဇက္ခဲ ကုိ
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11 ထုိအခါေယƤုĕှလင် Çမိƌအနးီ သို့ ေရာက် ေတာ်မူ၍၊
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ချက်ြခင်း ေပါ်ထွနး် မည်
ဟု လမူျားထင်မှတ် ေသာေÆကာင့် ၊ ပရိသတ် အလယ် ၌
မိန ့် ေတာ်မူေသာ ဥပမာ
ကား ၊ 12အမတ် တစ် ေယာက်သည် မင်းÈကီး အရာကုိ
ခံ
လိ၍ု
မိမိ ြပည် သို့ ြပနလ်ာ မည်ဟု အÆကံĕိှလျက် ေဝး
ေသာ ြပည် သို့ သွား ၏။ 13 မသွားမီှ မိမိ
ငယ်သား တစ်ကျပ်ိ ကုိေခါ် ၍၊ ေငွတစ် ပိဿာ စီ
အပ်ေပး လျက် ငါြပန် ၍ မ
လာမီှတိင်ုေအာင်ကုနသွ်ယ်ြခင်းအမှုကုိြပÒÆကေလာ့ဟု
မှာထား ေလ၏။ 14 ြပည်သား အချƌိသည် ထုိအမတ် ကုိ
မနာလို
၍ ၊ ထုိသူ
၏ အအပ်ုအချÒပ် ကုိ ငါ တို့မ ခံလို ပါဟု တမန် ကုိ သူ့
ေနာက် သို့ ေစလွှတ် Æက၏။ 15 ထုိအမတ် သည်
မင်းÈကီး အရာ ကုိခံ ၍
ြပနလ်ာ ေတာ် မူ ေသာအခါ၊ ေငွ ခံ ေသာ ငယ်သား
တို့သည် အသီးအသီးအဘယ်မျှေလာက်အြမတ်ရ သည်
ကုိ သိ
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ြခင်းငှာ သူ တို့ ကုိေခါ် ေချဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ 16 ပဌမ
သူ သည် လာ
၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေပး ေသာ ေငွတ ပိဿာ
အားြဖင့်အခွက် တဆယ်
အြမတ်ရ ပါ Çပီဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 17သခင်က၊ သာဓု
၊ ငယ်သား ေကာင်း ၊ သင်သည် အမှုငယ် ၌
သစ္စာေစာင့် ေလÇပီ။ Çမိƌ ဆယ် Çမိƌကုိ အပ်ုစုိး ေလာဟ့ု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

18 ဒတိုယ သူ သည် လာ
၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေပး ေသာ ေငွတ ပိဿာ
အားြဖင့် ငါး ပိဿာ အြမတ်ရပါÇပီဟု ေလျှာက် လျှင်၊
19သခင်က၊ သင် သည် Çမိƌ ငါး Çမိƌကုိ အပ်ုစုိး ေလာ့ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

20 အြခား ေသာသူ သည်လာ ၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် ပဝါ ၌ ထုပ် ထားေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ ေငတွပိဿာ
ĕိှ ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ခဲယä်း ေသာသူ ြဖစ်
သည်Ćှင့်၊ 21 ကုိယ်မ သုိ မထားေသာ ဥစ္စာကုိသိမ်းယူ ၍
၊ ကုိယ်မ စုိက် မပျÒိးေသာ လယ်၌ရိတ် တတ်သည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုေထာက် ၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိ ေÆကာက် ပါသည်ဟု
ေလျှာက် လျှင်၊ 22 သခင်က၊ ဆုိးညစ် ေသာငယ်သား ၊
သင် ၏ စကား
ကုိသာလိက်ု၍ သင် ၏အမှုကုိ ငါစီရင် မည်။ ငါ သည်
ခဲယä်း ေသာသူ ြဖစ် လျက်



ĕှင်လကုာ 19:23 cliii ĕှင်လကုာ 19:28

ကုိယ်မ သုိမထားေသာ ဥစ္စာကုိ သိမ်းယူ ၍၊ ကုိယ်မ
စုိက်ပျÒိး ေသာ လယ်၌ရိတ် သည်ကုိ
သင် သိ သည်မှနလ်ျှင်၊ 23 ငါ ့ ေငွ ကုိပဲွစား လက်သို့
အဘယ်ေÆကာင့် မ အပ် သနည်း။ ထုိသို့ အပ်လျှင် ငါ
ြပနလ်ာ ေသာအခါ
ေငရွင်း
Ćှင့်
အဘုိးကုိ ရ
Ćိင်ုသည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီး ေသာ်၊ 24အေÂခအရံတို့အား၊
ေငတွပိဿာ ကုိ သူ့
လက်မှ
ĆှÒတ် Æက။ အခွက် တဆယ် ĕိှ ေသာသူ အားေပး Æကဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 25အေÂခအရံတို့ကလည်း၊ သခင် ၊ ထုိသူ
၌ အခွက် တဆယ် ĕိှ ပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကလျှင် ၊ 26 ငါ
ဆုိသည်ကား ၊ အÆကင်သူသည်ရတတ်၏။ ထုိသူအား ေပး
ဦးမည်။ အÆကင်သူသည် ဆင်းရဲ ၏။ ထုိသူ၌
ĕိှ သမျှကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။ 27 ထုိမှတပါး ငါ ၏အအပ်ုအချÒပ် ကုိ
မ
ခံလို ေသာ ငါ ့ရနသူ် တို့ ကုိ ေခါ် ခ့ဲÆက။ ငါ ့ေĕှƎ မှာ သတ်
Æကဟု စီရင် ေတာ်မူသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 28 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ တပည့်ေတာ်တို့ ေĕှƎ ၌ Ãက ၍ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့
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ခရီးသွား ေတာ်မူ၏။ 29 သံလင်ွ အမည် ĕိှေသာ ေတာင်
ေြခရင်း၌
ဗက်ဖာေဂ ရွာĆှင့်
ေဗသနိ ရွာအနးီသို့
ေရာက်ေတာ်မူ ေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်
တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ 30 သင်တို့ ေĕှƎ ၌ĕိှေသာရွာ သို့ သွား
Æက။ ထုိ
ရွာသို့
ေရာက် လျှင် အဘယ်သူ မျှ မစီး
ဘူးေသာြမည်းကေလး ချည်ေĆှာင် လျက် ĕိှသည်ကုိ
သင်တို့သည် ေတွ့ လိမ့်မည်။ ြမည်းÈကိÒး ကုိြဖည် ၍
ေဆာင်ခ့ဲ Æက။ 31 သူတစ်ပါး က အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်း
ÈကိÒးကုိ ြဖည် သနည်းဟု သင် တို့ ကုိဆုိ လျှင် ၊ သခင်
အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æကေလာ့ ဟု မှာထား ေတာ်
မူ၏။ 32 ထုိသို့ ေစလွှတ် ေသာသူ တို့သည်သွား ၍
စကား ေတာ်အတိင်ုး
ေတွ့ Æက၏။ 33 ြမည်းÈကိÒးကုိ ြဖည် စä်တင်ွြမည်း ĕှင်
တို့က ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒးကုိ ြဖည် သနည်းဟု
ဆုိ လျှင်၊ 34 သခင် အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
ေယƤှု ထံေတာ်သို့
ြမည်းကေလး ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊ 35 ြမည်း ေကျာေပါ်မှာ
မိမိ တို့ အဝတ် ကုိ တင် Çပီးလျှင် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စီး ေစ
Æက၏။ 36 ခရီးသွား ေတာ်မူစä် တင်ွ လမူျားတို့သည် မိမိ
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တို့ အဝတ် ကုိ လမ်း ၌
ခင်း Æက၏။ 37 သံလင်ွ ေတာင် ေပါ်က ဆင်း ရာအရပ်
သို့
ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်များ အေပါင်း
တို့သည် မိမိတို့ ြမင် ခ့ဲ Çပီးေသာတနခုိ်း ေတာ်များ ကုိ
ေထာက် ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် ဘုရားသခင် ကုိ
ေထာမနာ ြပÒ၍၊ 38ထာဝရ ဘုရား၏ အခွင့် Ćှင့် Ãကလာ
ေတာ် မူေသာ ĕှင်ဘုရင် သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။
ေကာင်းကင် ဘဝဂ် ဝယ်
ဘုနး်Èကီး ပါ ေစသတည်း ဟု ေÃကးေÆကာ် Æက၏။

39လအူစုအေဝး ၌ ပါေသာ ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့က၊ အĕှင်
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့ ကုိ ဆုံးမ
ပါဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 40 ေယƤှုကလည်း၊
ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤ
သူတို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနလျှင်
ေကျာက်ခဲ တို့သည် ချက်ြခင်းေÃကးေÆကာ် Æကလိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

41 ေယƤုĕှလင်Çမိƌ အနးီ သို့ ေရာက်၍ Æကည့် ြမင်လျက်
ငိေုÃကး ေတာ်မူ၍ ၊ 42အချင်းÇမိƌ၊ သင် ၏Çငိမ်သက် ြခင်း
Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာအရာ တို့ ကုိ သင်၏လက်ထက် ယခု
ကာလ၌ပင်
သင်သည် သိ
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ရလျှင် မဂင်္လာĕိှ၏။ ယခုမူကား၊ ထုိအရာတို့ ကုိ သင်
၏မျက်စိ ေĕှƎမှာ
မ ထင်ĕှားေစြခင်း ငှာ ဝှက်ထား လျက် ĕိှ၏။

43 အေÆကာင်းမူကား ၊ သင့် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစု ေတာ် မူ
ေသာ ေကျးဇူး ကုိ သင်သည် မသိမမှတ်ေသာေÆကာင့်၊
သင် ၏ ရနသူ် တို့သည် သင့် ပတ်လည် တင်ွ တပ်
တည်၍
ေလး မျက်Ćှာ၌ ဝုိင်းရံ လျက် ချÒပ်ထား Çပီး လျှင်၊

44သင်၏ကုိယ် မှစ၍ သင် ၏ သားသမီး
တို့ ကုိ ေြမ Ćှင့်တညီတည်းညųိသြဖင့် ၊ သင် ၏ေကျာက်
တစ်ခုေပါ်မှာ တစ်ခု မျှထပ်ဆင့်၍
မ ကျနရ်စ် ေစြခင်းငှာြပÒÆကေသာအချနိ် ကာလသည်
ေရာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

45 ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဗိမာနေ်တာ်၌ ေရာင်း ဝယ်ေသာ
သူတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် လျက်၊ 46 ငါ ့ အိမ် သည် ဆုေတာင်း
ရာအိမ် ြဖစ် ၏ဟု ကျမ်းစာ ၌ လာေသာ်လည်း၊ သင်
တို့သည် ထုိအိမ် ကုိ ဓားြပ တင်ွး ြဖစ် ေစÆကÇပီတကား
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 47 ကုိယ်ေတာ်သည် ေနတိ့င်ုး ဗိမာန်
ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ေတာ်မူ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊
ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လူ
တို့ တင်ွအÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့သည်ကုိယ်ေတာ်
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ကုိ သတ် ြခင်းငှာĕှာ Æကေသာ်လည်း ၊ 48 လူ အေပါင်း
တို့သည် ေဒသနာေတာ်ကုိ ေစ့ေစ့
နားေထာင် ေသာေÆကာင့်
သတ်Ćိင်ုေသာအခွင့် ကုိ မ
ေတွ့ မရÆက။

20
1တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ
လူ များကုိ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး၍
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာေတာ်မူစä် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လအူÈကီးအကဲ တို့သည် လာ ၍၊
2 ကုိယ်ေတာ် သည် ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ြပÒ သည်ကုိ၎င်း ၊ ထုိ
အခွင့် ကုိ အဘယ်သူ ေပး သည်ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ေြပာ ပါဟု ဆုိ
Æကေသာ် ၊ 3 ကုိယ်ေတာ်က၊ ငါ သည် တစ်စုံတစ်ခုကုိ
ေမး ဦးမည်။ သင် တို့ ေြဖ Æကေလာ။့ 4 ေယာဟန် ၏ ဗ
တ္တိဇံ
တရားသည် ဘုရား
က ြဖစ် သေလာ။ လူ
က ြဖစ်သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။ 5 ထုိသူတို့သည်
အချင်းချင်း ဆင်ြခင် ၍ ၊ ဘုရားက ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့
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ေြဖ လျှင် ၊ သင်တို့သည် ေယာဟန် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ
ယုံ သနည်းဟု သူေမး
ေလဦးမည်။ လူ
က
ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင် ၊ 6 ေယာဟန် သည် ပေရာ
ဖက် ြဖစ် သည်ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည် ယုံ
သြဖင့်
ငါ တို့ ကုိ ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ် Æက လိမ့်မည် ဟု
အချင်းချင်းဆင်ြခင် Çပီး မှ၊ 7 အဘယ် ကြဖစ် သည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုတို့မ သိ ပါဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။

8 ေယƤှု ကလည်း ၊ ထုိအတူဤ အမှုများကုိအဘယ်
အခွင့် Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါ မ ေြပာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ထုိအခါ
ပရိသတ် တို့အား
မိန ့် ေတာ်မူေသာဥပမာ ကား၊ လူ တစ်ဦး သည် စပျစ်
ဥယျာä် ကုိ စုိက်ပျÒိး Çပီး မှလပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ အား
ဥယျာä် ကုိငှား ၍
အြခား ေသာ ြပည် သို့ Æကာြမင့် စွာ သွား ေန၏။

10ကာလ အချနိတ်နလ်ျှင် ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့သည်
စပျစ် သီး အချƌိကုိ ေပး
ေစြခင်းငှာ ဥယျာä်ĕှင်သည် သား
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ငယ် ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏။ ဥယျာä် ေစာင့် တို့သည်
ငယ်သား ကုိƤုိက် ၍
လက်ချည်း လွှတ် လိက်ု Æက၏။ 11 ေနာက်တစ်ဖန်
အြခား ေသာ ငယ်သား ကုိ ေစလွှတ် ြပနလ်ျှင် ၊ ဥယျာä်
ေစာင့်တို့သည် သူ့
ကုိƤုိက် ၍
အĕှက်ခဲွ Çပီး မှ လက်ချည်း လွှတ် လိက်ု Æက၏။

12 ေနာက်တစ်ဖန် အြခား ေသာငယ်သား ကုိ ေစလွှတ်
ြပန် လျှင် ၊ သူ့
ကုိဒဏ်ရာ ေပါ်ေအာင် နာကျင်စွာƤုိက် Ćှင်ထုတ် Æက၏။

13 ထုိအခါ
ဥယျာä် ĕှင် က၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။
ငါ ၏ချစ် သား ကုိ ငါေစလွှတ် မည်။ ထုိသူတို့ သည် ငါ ့
သား ကုိြမင်လျှင် အားနာ
ေကာင်းအားနာÆကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ၏။ 14 ဥယျာä်ေစာင့်
တို့သည် သား
ကုိြမင် လျှင် ၊ ဤသူ
သည် အေမွခံ ြဖစ် ၏။ လာÆက။ သူ့
ကုိ သတ် Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
သူ၏ အေမွ ဥစ္စာကုိ ငါ တို့ ရ
Æကလိမ့်မည်ဟု အချင်းချင်း တိင်ုပင် Çပီးမှ၊ 15 ဥယျာä်
ĕှင်၏သား ကုိ ဥယျာä် ြပင် သို့ ထုတ် ၍
သတ်ပစ် Æက၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဥယျာä် ĕှင် သည်
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ဥယျာä်ေစာင့် တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒ မည်နည်း။ 16 ဥယျာä်
ĕှင်သည်
လာ၍
ထုိ သူ တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÇပီးမှထုိဥယျာä် ကုိ
အြခား ေသာသူတို့အား ေပး လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
ပရိသတ်တို့သည် Æကား လျှင်
ထုိသို့ မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့် ဟု ေလျှာက် Æက ေသာ် ၊

17 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ တိက်ုကုိတည်လပ်ု ေသာသူ များ
ပယ် ထားေသာ ေကျာက် သည် ေနာက်တစ်ဖန် တိက်ု
ေထာင့် အထွဋ်ဖျား သို့ ေရာက် ြပန၏်ဟေူသာ ကျမ်းစာ
ချက်သည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း။ 18 အÆကင်သူ
သည် ထုိ
ေကျာက် အေပါ်သို့ ကျ ၏။ ထုိသူ
သည် ကျÒိး လတံ။့ အÆကင်သူ ၏အေပါ်သို့ ထုိ
ေကျာက် သည် ကျ ၏။ ထုိသူသည် ညက်ညက် ေÆက
လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

19 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာ
တို့သည် မိမိ
တို့ ကုိ ရည်ေဆာင် ၍
ထုိ ဥပမာ စကား ကုိ ေဟာေြပာ ေတာ် မူသည်ကုိသိ
ေသာေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဖမ်းဆီး ြခင်း ငှာ ĕှာÆကံ Æက၏။
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သို့ ေသာ်လည်း လူ များ ကုိ ေÆကာက် ၍ ေနရ Æက၏။
20 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေချာင်းေြမာင်း လျက်၊
စကား
ေတာ်၌ အြပစ်ကုိĕှာ ၍ Çမိƌဝန်မင်း လက်သို့ အပ်Ćှံ
ေသာခွင့် ကုိရြခင်းငှာ သူေတာ်ေကာင်း ြဖစ် ေယာင်ေဆာင်
ေသာသူလျှÒိ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် Æက၏။ 21 ထုိသူလျှÒိတို့က၊ အĕှင်
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် လမူျက်Ćှာ ကုိ မ
ေထာက် ဘဲ ေြဖာင့်မတ် စွာ ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ၍ ၊
ဘုရားသခင် ၏ တရားလမ်း ကုိ ဟတ်ုမှန် စွာ ြပ ေတာ်မူ
သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æကပါ၏။ 22အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်
ကဲသာ
ဘုရင်အား အခွန် ကုိဆက် အပ် သေလာ၊ မ
ဆက်အပ်သေလာဟု ေမး
ေလျှာက် Æက၏။
23 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့၏ ပရိယာယ် ကုိ သိမှတ် ေတာ် မူလျှင် ၊ သင်
တို့ သည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက် Æက
သနည်း။ 24 ေဒနာရိ တစ်ြပားကုိြပ ပါ။ အဘယ်သူ ၏ပုံ ၊
အဘယ်သူ၏လိပ်စာ ပါ ပါသနည်း
ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ကဲသာ ဘုရင်၏ပုံ၊ လိပ်စာပါပါသည်ဟု
ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
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25 ကုိယ်ေတာ်က၊
ကဲသာ ဘုရင်၏ဥစ္စာ ကုိ ကဲသာ
ဘုရင်အား ဆက်ေပး Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ဥစ္စာ
ကုိ ကား
ဘုရားသခင် အား ဆက်ေပးÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 26 ထုိသူတို့သည် လူ
များေĕှƎ တင်ွ စကား
ေတာ်၌ အြပစ် မ ေတွ့Ćိင်ု သြဖင့်
ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူေသာစကားကုိ အံဩ့
၍
တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
27 ထေြမာက် ĕှင်ြပန်ြခင်းမ ĕိှ ဟုြငင်းခုံ တတ်ေသာ
ဇဒ္ဒÒကဲ
အချƌိ သည်လည်း
အထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ 28အĕှင် ဘုရား၊ မယား
ĕိှ ေသာသူ သည်သား မĕိှဘဲေသ လျှင် ၊ သူ၏မယား
ကုိ သူ့
ညီ သိမ်းယူ ၍
အစ်ကုိ အမျÒိး မြပတ်ဆက်Ćယ်ွ ေစဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ေမာေĕှ စီရင် ပါÇပီ။ 29 ညီအစ်ကုိ ခုနစ် ေယာက်ĕိှ
ပါ၏။ အစ်ကုိအÈကီး သည် မိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ၍
သား မ ĕိှ ဘဲ ေသ လျှင်၊ 30 သူ၏မယား ကုိ သူ့ ညီ
အÈကီးသိမ်းယူ၍ သားမĕိှဘဲေသြပနေ်လ၏။ 31 ထုိအတူ
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တတိယ သူ မှစ၍ တစ်ေယာက်ေနာက်တစ်ေယာက်ခုနစ်
ေယာက်ေသာ ညီအစ်ကုိတို့သည် ထုိ မိနး်မ ကုိသိမ်းယူ ၍
သား ကုိ မ
ကျနရ်စ် ေစဘဲ ေသ Æက၏။ 32 ေနာက်ဆုံး ၌
မိနး်မ သည်လည်း ေသ ေလ၏။ 33 သို့ ြဖစ်၍ထေြမာက်
ရာကာလ၌
ထုိ မိနး်မ သည်အဘယ်သူ ၏မယား ြဖစ် ရပါမည်
နည်း။ ထုိသူ
ခုနစ်
ေယာက်တို့သည် ထုိမိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ÆကÇပီဟေုလျှာက်
Æက၏။

34 ေယƤှု ကလည်း ၊ ယခု
ဘဝ သား တို့သည် စုံဘက် ြခင်း၊ ထိမ်းြမား ေပးစား
ြခင်းကုိ ြပÒတတ်Æက၏။ 35 ေနာင် ဘဝကုိ၎င်း ၊ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ြခင်းကုိ၎င်းရထုိက် သည်ဟု မှတ်ေတာ်မူ
ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့သည် စုံဘက် ြခင်း၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိ မ
ြပÒတတ် Æက။ 36 ေသ ြခင်း Ćှင့် အစä် ကင်းလတ်ွ ၍
ေကာင်းကင် တမနက့ဲ်သို့ ြဖစ် သည်သာမက ၊ ထေြမာက်
ြခင်း၏သား ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æက၏။ 37 ထုိ
မှတပါး၊ ေမာေĕှ သည် ထာဝရ
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ဘုရားကုိ အာြဗဟံ ၏ဘုရား ၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား ၊ ယာ
ကုပ် ၏ဘုရား
ဟု ချÒံ ခဏ်း၌
ေခါ်ေဝါ် ေသာအခါ ေသ လနွ် ေသာ သူ တို့သည်
ထေြမာက် ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ်ြပ ခ့ဲ Çပီ။ 38 ဘုရားသခင်
သည် ေသ
ေနေသာသူတို့၏ဘုရားမ ဟတ်ု ။ အသက် ĕှင်ေသာ
သူတို့၏ဘုရား ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည်
ဘုရားသခင် ၌
အသက် ĕှင်Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ကျမ်း ြပÒ ဆရာ အချƌိ တို့ က၊ အĕှင် ဘုရား၊
ကုိယ်ေတာ်၏စကား သည် ေလျာက်ပတ် ပါ၏ဟု
ေလျှာက် Æက၏။ 40 ေနာက်တစ်ဖန် အလျှင်း မ ေမး
မေလျှာက်ဝ့ံ Æက၊ 41 ေယƤှု ကလည်း ၊ ခရစ်ေတာ် သည်
ဒါဝိ ဒ် ၏သား ြဖစ် သည်ဟု အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ Æက
သနည်း။ 42 ဒါဝိဒ် ၏စကား မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ေြခ တင် ရာငါ
မ ချ မထားမီှတိင်ုေအာင်ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေနေလာဟ့၊ု 43 ငါ ့သခင် အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု
ဆာလံ
ကျမ်းစာ ၌ ဒါဝိဒ်ဆုိသတည်း။ 44 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် သည်
ခရစ်ေတာ် ကုိ သခင် ဟ၍ူေခါ် လျှင်
အဘယ်သို့ သူ ၏သား ြဖစ် သနည်း ဟု ေမး ေတာ်
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မူ၏။
45 ပရိသတ် များ
နားေထာင် စä်တင်ွတပည့် ေတာ်တို့အား တဖနမိ်န ့် ေတာ်
မူသည်ကား၊ 46ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ သူ
တို့သည်ĕှည်ေသာအကင်္ျ ီ ကုိဝတ်လျက် လည် ြခင်းငှာ
အလိĕိှု Æက၏။ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ ပဲွ သဘင်၊ တရား
စရပ် တို့ ɑ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်ရာ ကုိ၎င်းĆှစ်သက် Æက၏။

47 သူတို့သည် မုတ်ဆုိးမ အိမ် ကုိ လယူု
သိမ်းစား၍
အြပစ် မေပါ်ေစြခင်းငှာĕှည် စွာေသာပဌနာ စကားကုိ
ရွတ်တတ်Æက၏။ ထုိသူ
တို့သည် သာ၍Èကီးစွာ ေသာဒဏ် ကုိခံရ Æကလတံ့ ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

21
1 ထုိေနာက် ကုိယ်ေတာ်သည် ေမျှာ်Æကည့် ၍ ၊ ေငရွတတ်
ေသာသူ တို့သည်အလှူဒါန ကုိ ဘûာတိက်ု ထဲသို့
သွင်းချ သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။ 2ဆင်းရဲ ေသာ မုတ်
ဆုိးမ တစ် ေယာက်သည်လည်း ေÆကးနီ ဒဂင်္ ါးĆှစ် ြပား
သွင်းချ သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊

3 ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊ ထုိ



ĕှင်လကုာ 21:4 clxvi ĕှင်လကုာ 21:8

ဆင်းရဲ ေသာ မုတ်ဆုိးမ သည် အြခားေသာသူအေပါင်း
တို့ထက် သာ၍သွင်းချ Çပီ။ 4အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် မိမိ
တို့ Ãကယ်ဝ ေသာ စည်းစိမ် ထဲက ĆှÒတ်၍
ဘုရားသခင်၏ အလှူ ေတာ် စု ထဲ သို့ သွင်း ချ Æက၏။
ထုိမိနး်မ မူကား ၊ အလနွဆ်င်းရဲလျက်ပင်မိမိ အသက်ေမွး
စရာ ဥစ္စာĕိှသမျှ ကုိ သွင်းချေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

5လူ အချƌိတို့သည် လာ၍ ဗိမာန် ေတာ်သည် တင့်တယ်
ေသာေကျာက် ြပားĆှင့်၎င်း ၊ ပူေဇာ် သက္ကာများ Ćှင့်၎င်း
ဆင်ြပင် လျက် ĕိှ ပါ၏ဟု ေလျှာက် Æက လျှင် ၊

6 ကုိယ်ေတာ်က၊
ဤအရာ များကုိ သင်တို့သည် ယခုြမင် ရÆက၏။ မ
ÇဖိÒ မချဘဲ ေကျာက် တစ်ခုေပါ်မှာ တစ်ခု မျှ
မတည် မေနရေသာ အချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

7 သူ တို့ကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ထုိ
အမူအရာတို့သည် အဘယ် ကာလမှြဖစ် ပါမည်နည်း။
ထုိ
အမှုအရာ တို့သည် ြဖစ် ချနိန်းီေသာအခါ အဘယ် ပုပ္
ပ နမိိတ်ေပါ်ထွနး် ပါမည်နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် Æကလျှင်၊ 8 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည်
လှည့်ြဖား ြခင်းသို့ မ
လိက်ုမပါမည်အေÆကာင်း သတိြပÒ Æကေလာ။့ အများ
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ေသာသူတို့ က၊ ငါ သည် ဤမည်ေသာသူ ြဖစ် ၏။
အချနိ် ကာလလည်း
ေရာက်လာ Çပီဟု ဆုိ လျက် ငါ ၏အေယာင် ကုိ
ေဆာင်၍
ေပါ်လာ Æကလိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့ေနာက် သို့ မ
လိက်ု Æက Ćှင့်။ 9 သင် တို့သည် စစ်တိက်ု ြခင်း
အေÆကာင်း၊ ပုနက်န် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ သိတင်းÆကား ရ
ေသာအခါ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ ထုိအမှုအရာ
များသည် အရင် ြဖစ် ရ မည်။ သို့ ေသာ်လည်း အဆုံး
သည် အလျင်အြမန် မ ြဖစ် ေသး။ 10 ထုိမှတစ်ပါး ၊ လူ
တမျÒိးĆှင့် တမျÒိး ၊ တစ်Ćိင်ုငံ Ćှင့် တစ်Ćိင်ုငံ ရနဘ်က်
ြပÒ Æကလိမ့်မည်။ 11အရပ် ရပ် တို့ ɑ၌
Èကီးစွာ ေသာ ေြမလှုပ် ြခင်း၊ အစာ
ေခါင်းပါးြခင်း၊ ကာလနာ
များြပား ြခင်း တို့သည် ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။
မုိးေကာင်းကင် ၌ လည်း
ေÆကာက်မက်ဖွယ် ေသာအရာĆှင့်
Èကီး စွာ ေသာ ပု ပ္ ပ နမိိတ် တို့သည် ေပါ်ထွနး် Æက
လိမ့်မည်။ 12 ထုိ အမှုအရာများမ ြဖစ်မီှလူများတို့သည်
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင် တို့ ကုိ ဘမ်းဆီး ညųä်းဆဲ ၍
တရားစရပ် ၌
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၎င်း ၊ ေထာင် ထဲ၌၎င်းအပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။ 13 ထုိသို့
ေသာအားြဖင့်သင် တို့သည် သက်ေသ ခံရေသာအခွင့် ĕိှ
Æကလိမ့်မည်။ 14 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည် အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိ ေĕှƎမဆွက
မ
ဆင်ြခင် ြခင်း ငှာ သတိ ထား Æက ေလာ။့

15အေÆကာင်းမူကား ၊ ရနသူ် အေပါင်း တို့သည် မ
ြငင်းခုံ မဟန ့တ်ား Ćိင်ု ေသာ ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ ဉာဏ် သတ္တ ိ
ကုိ
ငါ ေပး မည်။ 16သင်တို့ မိဘ ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ ေပါက်ေဘာ်
၊ အေဆွခင်ပွနး် တို့သည် သင် တို့ ကုိ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။
အချƌိ တို့ ကုိလည်း
သတ် Æကလိမ့်မည်။ 17လအူေပါင်း တို့သည်လည်း
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိမုနး် Æကလိမ့်မည်။ 18 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့
ဆံြခည် တစ်ပင်မျှ
မ ပျက်စီး ရ။ 19 သင် တို့သည်တည်Æကည် ေသာ
အားြဖင့် ကယ်တင်ြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ။့ 20 ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌကုိ ဗုိလ်ေြခ များဝနး်ရံ လျက်ĕိှသည်ကုိ သင်တို့
ြမင် ေသာအခါ ၊ ထုိÇမိƌ သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်
လုသည်ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့ 21 ထုိအခါ ယုဒ ြပည်၌ ĕိှ
ေသာသူ တို့သည် ေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး Æကေစ။ Çမိƌ ထဲ ၌
ĕိှေသာသူ တို့သည် Çမိƌြပင်သို့ ထွက် Æကေစ။ ေတာရွာ မှာ
ĕိှေသာသူ တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့
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မ ဝင် ÆကေစĆှင့်။ 22အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
ေနရ့က် ကာလသည် ကျမ်းစာ ချက်များ
ြပည့်စုံ ရ ေသာ ဒဏ် စီရင် ြခင်း ေန ရ့က်ကာလ ြဖစ်
သတည်း။ 23 ထုိ ေနရ့က် ၌
ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာ မိနး်မ Ćှင့် Ćို့ စို့ သူငယ်
ĕိှ ေသာ မိနး်မ တို့သည် အလနွ် ခက် Æက လိမ့်မည်။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ယုဒြပည် ၌
Èကီးစွာ ေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခြဖစ်၍ယုဒ အမျÒိး အေပါ်၌
အမျက် ေဒါသသင့်ေရာက် လိမ့်မည်။ 24 သူတို့သည် ဓား
ေဘးြဖင့် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်။ အြခား
ေသာြပည်အရပ်ရပ် သို့
ဖမ်း
သွားÆကလိမ့်မည်။ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် မိမိ
တို့ အချနိ် ကာလမ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင်ေယƤုĕှလင်
Çမိƌကုိ
ေြခĆှင့်
နင်း Æကလိမ့်မည် ။ 25 ထုိအခါ ၊ ေန
၊ လ
၊ Æကယ် နက္ခတ်တို့ ɑ၌
ပုပ္ပ နမိိတ်ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ လည်း
လအူမျÒိးမျÒိး မ Çငိမ်မသက်စုိးရိမ်ေÆကာင့်Æက ြခင်း၊
သမုဒ္ဒရာ
လှုိင်း တံပုိးÈကီးြခင်း၊ 26 ေြမÈကီး ေပါ်မှာြဖစ် လတံေ့သာ
ေဘး
များကုိေြမာ် ၍
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ေÆကာက်လန ့် သြဖင့် ၊ လူ
များတို့၏ အသက် ဆုံး ြခင်းအမှုအရာတို့သည် ြဖစ်
Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် တနခုိ်း
တို့သည်တနုလ်ှုပ် Æကလိမ့်မည်။ 27 ထုိအခါ လူ သား သည်
Èကီးစွာ ေသာဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ကုိ ေဆာင်လျက် ၊
မုိဃ်းတိမ် ကုိ စီး
လျက် Ãကလာ သည်ကုိ ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။ 28 ထုိ
အမှုအရာ တို့သည် ြဖစ် စ ĕိှ ေသာအခါ၊ သင် တို့
ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေသာအချနိ်ကာလေရာက် လုနးီသည်ကုိ
ေထာက်သြဖင့် ၊ ေြမာ်Æကည့် ၍
ေခါင်း ကုိÃက Æကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
29 တ ဖန် ထပ်၍မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ ဥပမာ ကား၊
သေဘင်္ာသဖနး် ပင်မှစ၍ သစ်ပင် များ ကုိ မှတ် Æကေလာ။့
30 အရွက် ေပါက်ေသာအခါ ေĆွ ကာလနးီ သည်ကုိ သင်
တို့သည် အလိအုေလျာက် သိ ြမင် Æက၏။ 31 ထုိနည်းတူ
ထုိအေÆကာင်း အရာများ ြဖစ် သည်ကုိ ြမင် ရလျှင် ၊
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ် တည်လနုးီ သည်
ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့ 32 ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊ ယခု
ြဖစ်ေသာလူ များ မ
ကုန် မီှ
ထုိအေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့သည် ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။

33 ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး
မ တည် ေသာ်လည်း ငါ ့ စကား
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တည် လိမ့်မည်။ 34 သင် တို့သည် ကုိယ် ကုိ ကုိယ်
သတိြပÒ Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု အစား အေသာက်လနွÆ်ကũး
ြခင်း၊ ေလာကီ
စုိးရိမ် ြခင်းအားြဖင့်စိတ် Ćှလံးုပင်ပနး် လျက်ေနစä်၊ ထုိ
ေန ရ့က် သည် အမှတ်တမ့ဲ သင် တို့ Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ
လိမ့်မည်။ 35 ထုိေနရ့က်သည် ပုိက်ကွန် က့ဲသို့ ေြမ တြပင်
လံးု ၌ ေန ေသာ လအူေပါင်း တို့ ကုိ
အပ်ုမိ လိမ့်မည်။ 36 ထို့ ေÆကာင့်သင်တို့သည် ြဖစ် လတံ့
ေသာ အမှုအရာ တို့Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍ လူ
သား ထံသို့ ေရာက် ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေသာသူ ြဖစ်သည်
ဟု မှတ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ၊ အစä် ဆုေတာင်း လျက်
ေစာင့်ေနÆကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 37 ထုိသို့ ကုိယ်ေတာ်
သည် ေနရ့က် အစä်အတိင်ုးဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ေတာ်မူ၏။ ည
အချနိ် ေရာက်လျှင်
သံလင်ွ အမည် ĕိှေသာ ေတာင် သို့
သွား ၍ ညä့်ကုိ လနွ် ေစေတာ်မူ၏။ 38 နနံက် ေစာေစာ
လူ
များအေပါင်း တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့ သွား၍ အထံ
ေတာ်၌
ေဒသနာေတာ်ကုိ နားေထာင် Æက၏။

22
1 ပသခါ အမည်ĕိှ ေသာ အဇုမ
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ပဲွ ခံခါနးီ တင်ွ ၊ 2ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့
သတ် ရအံန့ည်းဟု ĕှာÆကံ ရÆကသနည်းဟမူူကား၊ လူ
များတို့ ကုိ ေÆကာက် Æက၏။ 3 ထုိအခါ
စာတန် သည် တပည့် ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ်
ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် အထဲ သို့ ဝင် သည် ြဖစ်၍၊ 4 ထုိသူသည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးများ၊ ဗိမာနေ်တာ်မှူး များတို့ ထံသို့
သွား Çပီးလျှင် ၊ ေယƤှု ကုိ အဘယ်သို့ အပ် ရမည်နည်း
ဟ၍ူ တိင်ုပင် ေလ၏။ 5 ထုိသူ တို့သည်ဝမ်းေြမာက်ေသာ
စိတ် ĕိှ၍
ေငွ ေပး မည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။ 6 ယုဒ ĕှကာƤုတ်သည်
လည်းဝနခံ် Çပီး မှ လူ များမ ĕိှစä်တင်ွကုိယ်ေတာ် ကုိ
အပ် ြခင်းငှာအဆင်သင့် ေသာ အချနိက်ာလကုိ Æကံ လျက်
ေန၏။ 7 ပသခါ သုိးသငယ်ကုိ သတ် ရေသာေနတ့ည်း
ဟေူသာအဇုမ ပဲွေန ့ေရာက် ေသာအခါ၊ 8 ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါ တို့ စား
ဘို့ ရာ သင်တို့သည်သွား ၍
ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æကေလာ့ ဟု ေပတƤု
Ćှင့်
ေယာဟန် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။ 9 သူတို့ကလည်း
၊ အဘယ် အရပ်၌ ြပင်ဆင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူ
သနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊ 10 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်
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တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ေသာအခါ
ေရ အိးု ေဆာင် ေသာသူ ကုိေတွ့ လိမ့်မည်။ ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ု၍ သူဝင် ေသာအိမ် သို့ ဝင်Çပီးမှ၊ 11 ငါ
သည် ငါ ့ တပည့် တို့ Ćှင့်တကွ ပသခါ ပဲွကုိစား ရေသာ
ဧည့်သည်အခနး် ကား အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်း။ ဆရာ
က ေမး
သည်ဟု အိမ် ĕှင် ကုိ ေြပာ Æကေလာ။့ 12 ထုိ သူ
သည် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှေသာအထက်အခနး် Èကီး ကုိ ြပ
လိမ့်မည်။ ထုိ
အခနး်၌ ြပင်ဆင် Æက ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။

13တပည့် ေတာ်တို့သည် သွား ၍ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ေတွ့ လျှင် ၊ ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။

14အချနိ် ေရာက် မှ
တမန် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့ Ćှင့် အတူ စားပဲွ၌
ေလျာင်း ေတာ်မူ၍ ၊ 15 ငါ သည် အေသမ
ခံ မီှ ဤ
ပသခါ ပဲွ ကုိ သင် တို့ Ćှင့်အတူ စား ြခင်းငှာအလနွ်
အလိĕိှု ေလÇပီ။ 16 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ပသခါပဲွမ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင် ယခုမှစ၍ဤ ပဲွကုိ တ
ဖန် ငါမ စား ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊

17 ခွက်ဖလား ကုိ ယူ
၍
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ၊ ဤ ခွက်ကုိ ယူ
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၍
အချင်းချင်း ေဝ Æကေလာ။့ 18 ငါ ဆုိသည်ကား ၊
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် မ
တည် မီှတိင်ုေအာင် ယခု မှစ၍ စပျစ်ရည် ကုိတဖန် ငါ
မ
ေသာက်ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိအခါ မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှ
မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊ ဤ မုန ့က်ား သင် တို့အဘို့
အလိငုှာ စွန ့် ေသာ ငါ ၏ကုိယ်
ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ ရာ ဤသို့ ြပÒ Æကေလာ့
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

20 ထုိနည်းတူ ညစာစား Çပီးမှ ခွက် ကုိလည်း ယူ၍၊
ဤ ခွက် ကား သင် တို့ အဘို့ အလိုငှာ သွနး် ေသာ ငါ
၏ အေသွး ၌ တည်ေသာ ပဋိညာä်တရား သစ် ြဖစ်၏။
21 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ ၏လက် သည်
ဤစားပဲွ ေပါ် မှာ ငါ ့ လက် Ćှင့်အတူ ĕိှ ၏။ 22 ခဲွခန ့်
မှတ်သားေတာ်မူသည်အတိင်ုး
လူ သား သည် သွား ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သား
ကုိ အပ်Ćှံ ေသာ သူ
သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်း
ထုိအမှု ကုိ အဘယ်သူ ြပÒ အံ့နည်းဟု အချင်းချင်း
ေမးြမနး် Æက၏။ 24 ထုိမှတစ်ပါး တပည့်ေတာ်တို့သည် မိမိ
တို့တင်ွ
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အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီးြမတ်သနည်းဟု အချင်းချင်း ြငင်းခုံ ြခင်းĕိှ သည်
ြဖစ်၍၊

25 ကုိယ်ေတာ် က၊ ေလာကီ မင်း တို့သည် အစုိးတရ
ြပÒတတ်Æက၏။ အာဏာ
ထားေသာသူ တို့ ကုိလည်း
ေကျးဇူး ĕှင်ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æက၏။ 26သင် တို့ မူကား
ထုိသို့ မ ြပÒÆကĆှင့်၊ သင် တို့တင်ွ
အကဲအမှူး ြပÒေသာသူ ကုိ ငယ်သား က့ဲသို့ ြဖစ်ေစ ။
အပ်ုစုိး ေသာသူ ကုိလည်း
အေစခံ က့ဲသို့ ြဖစ်ေစ။ 27အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီး ြမတ်သနည်း။ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေသာသူ သည်
Èကီးြမတ်သေလာ ။ လပ်ုေကျွး ေသာသူ သည် Èကီးြမတ်
သေလာ။ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေသာသူ သည်Èကီးြမတ်သည်
မ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ သည် သင် တို့တင်ွ
လပ်ုေကျွး ေသာသူ က့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ 28 ငါ သည် စုံစမ်း
ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံစä် တင်ွသင် တို့သည် ငါ ၌မီှဝဲ ေသာ
သူ ြဖစ် ရာ၏။ 29 ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ အား Ćိင်ုငံ
ကုိ ေပး
ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ 30သင်တို့သည် ငါ ၏Ćိင်ုငံ တင်ွ
ငါ ့ စားပဲွ ၌
စား ေသာက် ေသာအခွင့်ကုိ၎င်း၊ တရား
ပလ္လ င်ေပါ်မှာ ထုိင် ၍
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ဣသေရလ လူတစ်ဆယ်Ćှစ် မျÒိး ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာ
အခွင့်ကုိ၎င်း၊ ငါ သည် သင် တို့အား ေပး မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

31 တဖန် သခင်ဘုရားက ၊ ĕိှ မုန် ၊ ĕိှ မုန် ၊ ဂျÒံဆန်
ကုိ ဆနခ်ါ Ćှင့် ချသက့ဲသို့ စာတန် သည် သင် တို့ ကုိ
ချရမည်အေÆကာင်း အခွင့် ေတာင်းသည်ြဖစ်၍၊ 32 သင်
၏ယုံÆကည် ေသာစိတ် မ ပျက်ေစြခင်းငှာ ငါ သည် သင့်
အဘို့ ဆုေတာင်း ေလÇပီ။ သင် သည် သတိရ
ြပနေ်သာအခါ
သင် ၏ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ တည်Æကည် ေစေလာ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူလျှင်၊

33 ေပတƤုက၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
အတူ ေထာင် ထဲသို့ ၎င်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းသို့ ၎င်း လိက်ု ြခင်းငှာအသင့် ĕိှ ပါ၏ဟု
ေလျှာက် ေလေသာ်၊

34သခင်ဘုရားက၊
ေပတƤု ၊ ငါဆုိ သည်ကား၊ ယေန ့
တင်ွ Æကက် မ တနွ် မီှ
သင် သည် ငါ ့ ကုိ မသိ
ဟုသုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

35 တဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အထက်က ေငွအိတ်
၊ လယ်ွအိတ် ၊ ေြခနင်း မ ပါဘဲ သွားÆကေလာ့ဟု သင်
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တို့ ကုိ ငါေစလွှတ် ေသာအခါ တစ်စုံတစ်ခု လိုသေလာဟု
ေမးလျှင်၊ တစ်စုံတစ်ခုမျှ မ လိပုါဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
36ယခု မူကား
ေငအိွတ် ĕိှ ေသာသူ သည် ယူ
ေစ။ လယ်ွအိတ် ĕိှေသာသူသည် ယူေစ။ ဓား
မ ĕိှ ေသာ သူ
သည် အဝတ် ကုိေရာင်း ၍
ထားကုိဝယ် ေစ။ 37 အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူသည်မ
တရား ေသာသူတို့ Ćှင့်
ေရတက်ွ ဝင် ြခင်း သို့ ေရာက်၏ဟေူသာ ကျမ်းစာ
ချက်သည် ငါ ၌
ယခုပင် ြပည့်စုံ ရ မည်။ ငါ ့ အမှုအရာတို့သည် Çပီးစီး
ြခင်းသို့ ေရာက် ÆကÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

38 ထုိသူ တို့ကလည်း ၊ သခင် ၊ ဓား
Ćှစ် စင်းĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊
တန် Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 39 ထုိေနာက်
အေလ့ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
သံလင်ွ ေတာင် သို့
ထွက် Ãက ေတာ်မူ၍၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ေနာက်
ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။ 40 ထုိအရပ် သို့
ေရာက် ေတာ်မူလျှင် ၊
သင်တို့သည် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း Æကေလာ့ ဟု မိန ့်
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ေတာ်မူÇပီးမှ၊ 41တပည့်ေတာ်တို့ Ćှင့်
ေကျာက်ခဲ တပစ် ေလာက်
ခွာသွား ၍
ဒူး ေထာက် လျက်၊ 42 အိအုဘ ၊ အလိေုတာ်ĕိှ လျှင်
ဤ ခွက် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ
လွှဲ ေတာ်မူပါ။ သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု အလိĕိှု
သည်အတိင်ုး
မ ြဖစ်ပါေစĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုး ြဖစ်
ပါေစေသာ ဟု ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။ 43 ထုိအခါ
ေကာင်းကင်တမန် သည် ထင်ĕှား လာ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အားေပး ရ၏။ 44 ြပင်းစွာ ေသာေဝဒနာကုိခံ လျက်
အထူးသြဖင့် ÈကိÒးစား၍
ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။ ေချွး ထွက် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ေြမ ေပါ်၌ ကျ ေသာ ေသွး စက် ခဲက့ဲသို့ ြဖစ်သတည်း။

45 ထုိသို့ ဆုေတာင်း Çပီးမှ ၊ ေယƤှုသည်ထ ၍
တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာသို့
ြပန် ေသာအခါ၊ သူ
တို့သည် ဝမ်းနည်း ေသာ စိတ် ĕိှသည်Ćှင့် အိပ်ေပျာ်
လျက် ေနÆကသည်ကုိ ေတွ့ ေတာ်မူလျှင်၊ 46သင်တို့သည်
အဘယ်ေÆကာင့် အိပ်ေပျာ် Æကသနည်း။ ထ
Æက။ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည် အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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47 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွ ပင် တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ
Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ် ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည် လူ
အေပါင်းတို့ ကုိ လမ်းြပလျက်လာ ၍ ၊ ေယƤှု ကုိ နမ်း
ြခင်းငှာချä်းကပ် ေလ၏။ 48 ေယƤှု ကလည်း ၊
ယုဒါ
သင်သည် နမ်း ြခင်းကုိ ြပÒလျက် လူ
သား ကုိအပ် သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။ 49 ေယƤှု Ćှင့်
အတူ ပါေသာသူတို့သည် ြဖစ် အံေ့သာအမှု ကုိ ြမင် လျှင်
၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဓား
Ćှင့်
ခုတ် ရပါမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် Çပီး မှ၊ 50 တစ်
ေယာက်သည်ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ကျွန် တစ် ေယာက်
ကုိ ခုတ် သြဖင့်
လက်ျာ နားရွက် ြပတ် ေလ၏။ 51 ေယƤှု ကလည်း ၊
တန် ေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍
နားရွက် ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့်တို့ သြဖင့် အနာကုိ ေပျာက်
ေစေတာ်မူ၏။ 52 ထုိအခါ အထံ ေတာ်သို့ ေရာက်လာ
ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ဗိမာန် ေတာ်မှူး ၊ လူ
အÈကီးအကဲတို့ အား ေယƤှု က၊ သင်တို့သည် ဓားြပ ကုိ
ဖမ်း သက့ဲသို့ ငါကုိ့ ဘမ်း အံေ့သာငှာဓား Ćှင့်
ဒတ်ု များကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æကသည်တကား။ 53 ငါ
သည် ဗိမာန် ေတာ်၌
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သင် တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနစä်အခါသင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ မ
ဘမ်း မဆီးÆက။ သို့ ေသာ်လည်း ယခု အချနိက်ား
သင် တို့ အချနိ် ြဖစ် ၏။ ေမှာင်မုိက် တနခုိ်း လည်း
ြဖစ်၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

54 ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏အိမ် သို့
ေဆာင်သွား Æက၏။ ေပတƤု
သည်လည်း
သူတို့Ćှင့် ေဝး
စွာလိက်ု ေလ၏။ 55 အိမ်ဦး အလယ် ၌
မီး ေမွး Çပီးမှ၊ လမူျားတို့ သည် စုေဝး၍
ထုိင် Æကလျှင်၊ ေပတƤု
သည်လည်း သူ
တို့အထဲ ၌ ထုိင်ေန၏။ 56 ထုိသို့ ေပတƤု
သည် မီး
အနား မှာ ထုိင် ေနသည်ကုိ အေစအပါး မိနး်မတစ်
ေယာက်သည်ြမင် လျှင် ၊ သူ့
ကုိ ေစ့ေစ့
Æကည့်၍ ၊ ဤသူ
သည် ေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
ေသာ် ၊ 57 ေပတƤုက၊ အချင်းမိနး်မ ၊ ထုိသူ
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ကုိ ငါမ သိ ဟု ြငင်း ေလ၏။ 58 ထုိေနာက် များမÆကာ
အြခားေသာ သူသည် ေပတƤု
ကုိြမင် လျှင် ၊ သင် သည်လည်း
ထုိသူ တို့အဝင် ြဖစ်
သည်ဟဆုို ေသာ်၊ ေပတƤု
က ၊ အချင်းလူ ၊ ငါသည် သူတို့ အဝင်မ ဟတ်ု ဟု ဆုိ
၏။ 59တဖန်
တ နာရီ ေလာက် Æကာ Çပီး မှအြခား ေသာ သူ က၊
အကယ်စင်စစ် ဤသူ သည် ေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်ေသာသူြဖစ် ၏။ ဂါလိလဲ လူလည်း ြဖစ်
၏ဟု ခုိင်မာ စွာဆုိ လျှင် ၊ 60 ေပတƤု က ၊ အချင်းလူ
၊ သင်ေြပာ ေသာအရာ ကုိ ငါမ သိ ဟုဆုိ ၏။ ထုိစကား
ကုိေြပာ ေသာ ခဏြခင်း တင်ွ
Æကက် တနွ် ေလ၏။ 61 ထုိအခါ
သခင် ဘုရားသည်လှည့် ၍ ေပတƤု
ကုိ Æကည့် ေတာ်မူ၏။ Æကက်
မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူေသာစကား ကုိ ေပတƤု
သည် သတိရ
သြဖင့် ၊ 62 ြပင် သို့ ထွက် ၍
ြပင်းစွာ ငိေုÃကး ေလ၏။
63 ေယƤှု ကုိ ကုိင်ဆဲွ ေသာသူ တို့သည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ
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ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
Ƥုိက်ပုတ် Æက၏။ 64 မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိဖုံး Çပီးလျှင် လက်
Ćှင့်ပုတ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သူ ပုတ် သည်ကုိ
ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေတာ်မူပါဟုဆုိ Æက၏။ 65အြခား
ေသာစကားများ ြဖင့်လည်း
ကုိယ်ေတာ် ကုိ က့ဲရဲƎ
၍ ေြပာဆုိ Æကေသး၏။ 66 မုိဃ်းလင်းေသာအခါ လူ တို့
တင်ွ အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ သည် စည်းေဝး ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ လွှတ်ေတာ် သို့
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင် ၊ 67 သင် သည် ခရစ်ေတာ် မှန်
လျှင်
ငါ တို့အား ေြပာ ေလာ့ဟုဆုိ Æက၏။ ေယƤှုကလည်း ၊
ငါေြပာ လျှင်
သင် တို့ သည် မ
ယုံ ။ 68 ငါေမး လျှင် လည်း
သင်တို့သည် မ
ေြဖ ဘဲ၊ ငါကုိ့ မ လွှတ်ဘဲေနÆကလိမ့်မည်။ 69 ေနာက်၌
လူ သား သည် ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်လက်ျာ
ဘက်၌
ထုိင် ေတာ် မူလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ် မူေသာ်၊ 70 ထုိသူ
အေပါင်း တို့က ၊ သို့ ြဖစ်၍ သင် သည် ဘုရားသခင် ၏
သား
ေတာ်မှန် သည်တကားဟု ဆုိ
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Æကလျှင် ၊ သင် တို့ ဆုိ သည်အတိင်ုး မှန် သည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ 71 ထုိသူတို့ကလည်း ၊ အဘယ် သက်ေသ လို
ေသး သနည်း။ သူ
၏စကား ကုိ ငါ တို့ ကုိယ်တိင်ုÆကား ရÇပီဟု ဆုိ Æက၏။

23
1 ထုိအခါ
မင်း အရာĕိှအေပါင်း တို့သည်ထ ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပိ
လတ် မင်းထံသို့ ေဆာင်သွား ÆကÇပီးလျှင်၊ 2ဤ သူသည်
ြပည်သူ ြပည်သားများကုိ လှည့်ြဖား ၍ ၊ မိမိ
သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာĕှင်ဘုရင် ြဖစ်
ေÆကာင်းကုိဆုိ လျက် ၊ ကဲသာ
ဘုရင် ကုိ အခွန် မဆက် Ćှင့်ဟု ြမစ်တား သည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေတွ့ ပါÇပီဟု အြပစ်တင် Æက၏။ 3 ပိလတ်
မင်းက၊ သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟု ေယƤှု ကုိေမး လျှင်၊
မင်းÈကီး ေမးသည်အတိင်ုး မှန် သည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

4 ပိလတ် မင်းက ၊ ဤ
သူ ၌
အဘယ် အြပစ် ကုိမျှငါမေတွ့ ဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အÈကီးတို့ Ćှင့်
လူ အေပါင်းတို့အား
ေြပာဆုိ လျှင်၊
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5 ထုိ သူ တို့သည် သာ၍ြပင်း စွာ ေသာ အသံ Ćှင့်
ဟစ်ေÆကာ်လျက် ၊ ဤသူ
သည် ဂါလိလဲ ြပည်မှစ၍ ဤအရပ် တိင်ုေအာင် ယုဒ
ြပည်၌ အĆှƎံအြပား ဆုံးမဩဝါဒ ေပး၍ လူ
များကုိĆှÒိးေဆာ် ေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ
Æက၏။ 6 ပိလတ် မင်းသည် ဂါလိလဲဟေူသာစကားကုိ
Æကား လျှင် ၊ ထုိသူ
သည်ဂါလိလဲ လြူဖစ် သေလာဟု ေမးြမနး် ၍ ၊ 7 ေဟ
Ƥုဒ် မင်းပုိင် ေသာ သူြဖစ်သည် ကုိ သိ
ေသာအခါ
ထုိမင်း ထံသို့ ပို့ ေစ၏။ ထုိ
အခါ
ေဟƤုဒ် မင်းသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ĕိှ သတည်း။ 8 ထုိမင်း သည် ေယƤှု ကုိြမင် လျှင်
အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
အထက်က သိတင်း
ေတာ်များ ကုိ Æကား ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် ြခင်း ငှာ
Æကာြမင့် စွာ အလိĕိှု သည်ြဖစ် ၍၊ ြပ ေတာ်မူေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာ တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ြမင် ရမည်ဟု ေြမာ်လင့် လျက်
ေန၏။ 9 ထုိအခါ
ေဟƤု ဒ်မင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ များ စွာ ေမးြမနး်
ေသာ်လည်း အဘယ် စကား ကုိ မျှ ြပန် ေတာ် မမူ။
10ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် ထ



ĕှင်လကုာ 23:11 clxxxv ĕှင်လကုာ 23:18

၍
ြပင်းထန် စွာ အြပစ်တင် Æက၏။ 11 ေဟƤုဒ် မင်းသည်
စစ်သူရဲ တို့ Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မခန ့်မညား ဘဲ
ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
တင့်တယ် ေသာ အဝတ် ကုိ ဝတ် ေစÇပီးမှပိလတ် မင်း
ထံသို့ ပို့ ြပနေ်စ၏။ 12 ထုိေန ့၌
ပိလတ် မင်းĆှင့်
ေဟƤုဒ် မင်းတို့သည် အချင်းချင်း အေဆွ ဖွ့ဲ Æက၏။
အထက် က ရနဘ်က် ြဖစ် Æက သတည်း။ 13တဖန်
ပိ လတ် မင်း သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊

14 ြပည်သူြပည်သား များကုိ ပုနက်န် ေစေသာသူက့ဲသို့
ဤ လူ ကုိ သင်တို့သည် ငါ ့ ထံသို့ ပို့ ေဆာင် Æကသည် ြဖစ်
၍ ၊ သင် တို့ ေĕှƎ မှာ ငါ စစ်ေÆကာ ေသာ်လည်း၊ သင်တို့
တင် ေသာအြပစ် တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ
သူ ၌ ငါမေတွ့ ။ 15 ေဟƤုဒ် မင်းသည်လည်း မ ေတွ့။
ထုိမင်း ထံသို့ ငါ ပို့ ေစÇပီ။ ဤသူ
သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေသာ အမှုတစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ မ
ြပÒ ။ 16 ထုိေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ငါဆုံးမ ၍ လွှတ် မည်ဟု ဆုိ ေလ၏။ 17 ထုိပဲွ၌
လမူျားတို့အား တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူကုိ မလွှတ်ဘဲမ
ေနရသတည်း။

18လအူေပါင်းတို့က၊ ထုိ
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သူကုိ ထုတ် ပါေလာ။့ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ် ပါ ေလာ့ ဟု တစ် ညီ တစ် èွတ် တည်း
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ 19 ထုိ ဗာရဗ္ဗကား၊ Çမိƌ ၌
ပုနက်န် ြခင်းအြပစ်၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ြခင်းအြပစ်ေÆကာင့်
ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင်
ထားေသာသူြဖစ် သတည်း။ 20 ပိလတ် မင်းသည် ေယƤှု
ကုိ လွှတ် ချင် ေသာေÆကာင့် သူ
တို့အားတစ်ဖန် ေြပာဆုိ ေလ၏။ 21 သူတို့ကလည်း၊ ထုိ
သူ
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါ။ Ƥုိက် ထားပါဟု
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ 22 ပိလတ်မင်းက၊ ထုိသူ
သည် အဘယ် အြပစ် ကုိ ြပÒ ဘိသနည်း။ ေသ
ထုိက်ေသာအြပစ် တစ်စုံတစ်ခု မျှသူ ၌
ငါမေတွ့ ။ ထုိေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ငါဆုံးမ ၍ လွှတ် မည်ဟု သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်ဆုိ လျှင်၊ 23လမူျားတို့သည် ထုိသူ
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေစြခင်းငှာÈကီးစွာ
ေသာအသံ Ćှင့် ကျပ်ကျပ် ေတာင်း သြဖင့်၊ သူ
တို့၏အသံ Ćှင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်အÈကီးတို့၏အသံသည် Ćိင်ု ေလ၏။

24 ပိလတ် မင်းသည်လည်း
သူ တို့ ေတာင်း သည့်အတိင်ုး ြဖစ် ေစြခင်းငှာစီရင် ၍၊
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25 ပုနက်န် ြခင်းအြပစ်၊ လူ
အသက် ကုိသတ် ြခင်းအြပစ် ေÆကာင့် ေထာင် ထဲ မှာ
ေလှာင် ထားေသာသူ ကုိ လူ များေတာင်း သည်အတိင်ုး
လွှတ် Çပီးမှ ၊ ေယƤှု ကုိ သူ
တို့ အလို
သို့အပ် လိက်ုေလ၏။
26 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ထုတ်သွား Æကစä်၊ ĕိှမုန် အမည်ĕိှ
ေသာ ကုေရေန
ြပည်သားတစ် ေယာက်သည် ေတာရွာ မှ
လာ သည်ကုိ သူတို့သည်ေတွ့လျှင်၊ ဘမ်းဆီး၍ ေယƤှု
ေနာက် ေတာ်၌ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေစ
Æက၏။ 27 ေနာက် ေတာ်၌ လိက်ုေသာလူ များ အေပါင်း တို့
တင်ွ၊ ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ေသာ မိနး်မ
အချƌိပါ၏။ 28 ထုိသူ တို့ ကုိ ေယƤှု သည် လှည့်Æကည့် ၍
၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသမီး တို့ ၊ ငါ ့ ေÆကာင့်
မ ငိေုÃကး ÆကĆှင့်။ မိမိ
တို့ Ćှင့်
မိမိ တို့သား များေÆကာင့်
ငိေုÃကး Æကေလာ။့ 29အေÆကာင်းမူကား ၊ ြမံÒ ေသာမိနး်မ
သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ ပဋိသေĆ္ဓ
မ ယူဘူးေသာဝမ်း Ćှင့်
သူငယ်မ စို့ ဘူး
ေသာသားြမတ် သည် မဂင်္လာĕိှ၏ဟု ေြပာ ရေသာေန ့
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ရက် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။ 30 ထုိအခါ
သူတို့က၊ အိုေတာင် များတို့ ၊ ငါ တို့အေပါ်သို့ ကျ Æက
ပါ။ အိုကုနး် များတို့ ၊ ငါ တို့ ကုိ ဖုံးအပ်ု Æက ပါဟု ေခါ်
Æကလိမ့်မည်။ 31အေÆကာင်းမူကား ၊ စိမ်း ေသာအပင် ကုိ
ဤသို့
ြပÒ Æကလျှင် ၊ ေြခာက် ေသာအပင် ၌
အဘယ်သို့ ြဖစ် လိမ့်မည်နည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
32 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ လဆုိူး Ćှစ် ေယာက် တို့ ကုိလည်း
သတ် အံ့ေသာငှာထုတ်သွား Æက၏။ 33ကရာနိ အမည်
ĕိှေသာအရပ် သို့
ေရာက် Æကေသာ် ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ ထုိလဆုိူး တို့ ကုိ
လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌ တစ် ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÆက၏။

34 ေယƤှု ကလည်း၊ အိအုဘ ၊ သူ
တို့၏ အြပစ်ကုိလွှတ် ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် ကုိယ်ြပÒ
ေသာအမှုကုိ မ
သိ Æက ဟု Âမက်ဆုိ ေတာ်မူ၏။ အဝတ် ေတာ်ကုိလည်း
စာေရးတံ
ချ ၍ ေဝဖန် Æက၏။ 35လူ များတို့သည်လည်း
Æကည့်ɐƤှု လျက် ရပ် ေန Æက၏။ ထုိ သူ တို့ Ćှင့် အတူ
မင်းအရာĕိှ တို့က၊ဤသူသည် သူတစ်ပါး တို့ ကုိကယ်တင်
တတ်၏။ ခရစ်ေတာ် တည်း ဟေူသာ ဘုရားသခင်
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ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာသူ မှနလ်ျှင်
ကုိယ် ကုိ ကယ်တင် ပါ ေလ ေစ ဟ၍ူြပက်ယယ် ြပÒ
Æက၏။ 36 စစ်သူရဲ တို့သည်လည်း လာ ၍
ပုံးရည် ကုိ ကပ် ေပးလျက်၊ 37သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် လျှင်
ကုိယ် ကုိ ကယ်တင် ေလာ့ဟ၍ူ ြပက်ယယ်ြပÒ လျက်
ဆုိ Æက၏။ 38 ေခါင်း ေတာ်ေပါ်မှာ တပ်၍
အြပစ်ေဖါ်ြပ ေသာ ကမ္ဗည်းလိပ် စာချက်ဟူမူကား ၊
ဤသူ
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေပတည်းဟု ေဟÇဗဲ ဘာသာ၊ ေဟလသ
ဘာသာ၊ ေရာမဘာသာအားြဖင့်ေရး၍ ေခါင်းေတာ်ေပါ်မှာ
တပ် သတည်း။

39 ဆဲွ ထားေသာ လဆုိူး
Ćှစ်ေယာက်တင်ွ
တစ် ေယာက်က၊ သင် သည် ခရစ်ေတာ် မှန် လျှင် ကုိယ်
ကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့ ကုိ၎င်း၊ ကယ်တင် ေလာဟ့ု ကုိယ်ေတာ် ကုိ
က့ဲရဲƎ
၍ ဆုိ ေလ၏။ 40တစ် ေယာက်မူကား ၊ မိမိ
အေဘာ်ကုိဆုံးမ ၍၊ သင် သည် ဤသူနည်းတူ အြပစ်
ဒဏ်ခံလျက်ပင်
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက် သေလာ။ 41 ငါ တို့သည် ကုိယ်ြပÒ မိ ေသာ
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အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ခံရ သည်ြဖစ်၍တရားသြဖင့်
ခံရ Æက၏။ ဤ
သူမူကား အဘယ် အြပစ် ကုိမျှမြပÒ ဟုဆုိ Çပီးလျှင်၊

42 သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် Ćိင်ုငံ ေတာ်တည် လျက်
Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ် မူ ပါဟု ေယƤှု ကုိ
ေလျှာက်ဆုိ ၏။

43 ေယƤှုကလည်း ၊
ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား၊ ယေန ့
တင်ွ သင်သည် ငါ Ćှင့်အတူ ပရဒိသု ဘုံ၌ ĕိှ လိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 44 ထုိအချနိ်သည် မွနး်တည့် အချနိ်
ေလာက် ြဖစ် ၍
သုံးချက်တီး အချနိ် တိင်ုေအာင် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေမှာင်မုိက် အတိ ြဖစ် ေလ၏။ 45 ေန အေရာင်
ကွယ်ေပျာက် ေလ၏။ ဗိမာန် ေတာ်၏ ကုလားကာ
သည် Ćှစ် ြဖာကဲွ ေလ၏။ 46 ေယƤှု သည်လည်း
Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ အိအု
ဘ ၊ အကျွĆ်ပ်ု စိတ် ဝိညာä်ကုိ ကုိယ်ေတာ် လက် ၌
အကျွĆ်ပ်ုအပ် ပါ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်
အသက် ချÒပ်ေတာ်မူ၏။ 47 ထုိ အြခင်းအရာ တို့ ကုိ
တပ်မှူး သည်ြမင် လျှင် ၊ စင်စစ် ဤသူ သည် ေြဖာင့်မတ်
ေသာသူမှန်ေပ ၏ဟု ဆုိ ၍ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း
ေလ၏။ 48 ထုိ အမှု ကုိ အÆကည့်အƤှု လာ ေသာသူ
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အေပါင်း တို့သည် ထုိ
အြခင်းအရာများ ကုိြမင် လျှင် ၊ ရင်ပတ် ကုိ ခတ် ၍
ြပနသွ်ား Æက၏။ 49 ဂါလိလဲ ြပည်မှ
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုလာေသာ မိနး်မ တို့Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ သိကျွမ်း ေသာသူအေပါင်း တို့သည်
လည်း
အေဝး က Æကည့်ɐƤှု ၍ ရပ် ေနÆက၏။
50 ထုိအခါ
ယုဒ ြပည်အရိမသဲ Çမိƌသား ေယာသပ် အမည် ĕိှ
ေသာ လွှတ်ေတာ် အရာĕိှတစ်ေယာက်သည်၊ အြခားေသာ
လွှတ်အရာĕိှတို့၏ တိင်ုပင် စီရင်ြခင်းကုိ ဝနခံ် ေသာသူ မ
ဟတ်ု ၊ 51 ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ
သူေတာ်ေကာင်း သူေတာ်ြမတ် ြဖစ် သည်Ćှင့်
ပိလတ် မင်းထံသို့ ဝင် ၍၊ 52 ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်
ကုိ ေတာင်း ေလ၏။ 53 အေလာင်း ေတာ်ကုိ ချ ၍ ပိတ်
ေချာ Ćှင့် ပတ်ရစ် Çပီးလျှင် ၊ တစ်ေယာက် ကုိမျှ မ
သÇဂºÒဟ် ဘူး ေသာ ေကျာက်
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား ေလ၏။ 54 ထုိေန ့ကား
အဘိတ်ေန ့ြဖစ် ၍
ဥပုသ်ေန ့အချနိ် နးီ သတည်း။ 55 ဂါလိလဲ ြပည်က
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့အ်တလူာ ေသာမိနး်မ များသည်သခင်္ျÒိင်း
ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ အေလာင်း ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ထား သည်
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ကုိ၎င်း အÆကည့်အƤှု လိက်ုလာ Æက၏။ 56 ထုိေနာက်မှ
ြပနသွ်ား Çပီးလျှင်ဆီေမွှး Ćှင့်
နံသ့ာမျÒိး ကုိ ြပင်ဆင် ၍ ပညတ် ေတာ်အတိင်ုး
ဥပုသ်ေန ့၌
အလပ်ုမလပ်ုဘဲ ေန Æက၏။

24
1 ခုနစ်ရက် တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်အာƤုဏ်တက် ေသာအချနိ၌် ၊ ထုိမိနး်မတို့သည်
အြခားေသာ မိနး်မတို့ Ćှင့်တကွမိမိတို့ ြပင်ဆင် ေသာနံသ့ာ
မျÒိး ကုိ ေဆာင် လျက် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
သွား Æက၏။ 2 ေရာက်ေသာအခါတင်ွးဝ ၌ ပိတ်ေသာ
ေကျာက် သည် လိမ့် လနလ်ျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ြမင် ၍
အတင်ွး သို့ ဝင် ေသာ် ၊ 3သခင် ေယƤှု ၏အေလာင်း
ေတာ်ကုိ မ
ေတွ့ Æက။ 4 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် သူ
တို့သည် ေတးွေတာ ေသာစိတ်ĕိှ စä်တင်ွ ၊ လူ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ÇပိÒးÇပိÒးြပက်ြပက် ေသာ အဝတ်
ကုိ ဝတ်ဆင် လျက် ေပါ်လာ၏။ 5 ထုိ မိနး်မ တို့သည်
ေÆကာက်လန ့် ေသာစိတ်Ćှင့်
ငံု့ ၍ ေန စä်တင်ွ၊ ထုိသူတို့က၊ သင်တို့သည် အေသ
ေကာင် ĕိှ ရာ အရပ်၌ အသက် ĕှင် ေသာ သူ ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ĕှာ Æကသနည်း။ 6 ဤ အရပ်၌မ ĕိှ ၊
ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။ 7လူ သား သည် ဆုိး
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ေသာသူ တို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ြခင်း၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသသတ်ြခင်းကုိ
ခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည်ဟု ဂါလိလဲ ြပည်၌ ĕိှ ေတာ်မူစä်
သင် တို့အား မိန ့် ေတာ်မူေသာစကားကုိ
ေအာက်ေမ့ Æကဦးဟု ဆုိ
Æကသည်ĕိှေသာ် ၊
8 ထုိမိနး်မတို့သည် စကား
ေတာ်ကုိ သတိရ
၍ ၊ 9သခင်္ျÒိင်း ေတာ်က ြပန် လျှင်
ထုိ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါး
ေသာသူ မှစ၍ Ãကင်း ေသာ တပည့်ေတာ်ဓါးအေပါင်း တို့
အား ြပနÆ်ကား Æက၏။ 10 ထုိအေÆကာင်းအရာကုိ တမန်
ေတာ် တို့အား
ေြပာ ေသာသူကား၊ မာဂဒလ
မာရိ ၊ ေယာဟနန္
၊ ယာကုပ် ၏ အမိြဖစ်ေသာမာရိ မှစ၍ အြခား ေသာ
မိနး်မများြဖစ် သတည်း။ 11 သူ တို့၏စကား ကုိ ဒûာရီ
စကားက့ဲသို့ ထင်မှတ် ၍
တမနေ်တာ် တို့သည် မ ယုံÆက။ 12 သို့ ေသာ်လည်း ေပ
တƤု သည်ထ ၍ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
ေြပး ေလ၏။ ေရာက်ေသာအခါ ငံု့
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Æကည့်၍
ပိတ်
ပုဆုိးသာ ĕိှရစ်သည်ကုိ ြမင် လျှင်၊ ထုိ
အေÆကာင်းအရာကုိ အံဩ့
၍
မိမိ အိမ်သို့
ြပနသွ်ား ၏။
13 ထုိမှတစ်ပါး ၊ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ေယ
Ƥုĕှလင် ÇမိƌĆှင့်
ခရီး ေလးတိင်ု ကွာ ေသာဧေမာက်
အမည် ĕိှေသာရွာ သို့ ထုိ ေန ၌့ သွားÆကစä်တင်ွ၊ 14 ြဖစ်
ခ့ဲ Çပီးေသာ အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ အချင်းချင်း
ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက၏။ 15 ထုိသို့ ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက
စä် တင်ွ၊ ေယƤှု သည် ချä်းကပ် ၍
သူ တို့ Ćှင့်အတÃူက ေတာ်မူ၏။ 16 ထုိသူ တို့သည် မျက်စိ
ချÒပ် လျက်ĕိှ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ြဖစ်သည်ကုိ မ
သိ Æက။ 17 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
သင်တို့သည် ခရီးသွား လျက် အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ
ေသာ စကား ကား၊ အဘယ်သို့ ေသာ စကား နည်း။
အဘယ်ေÆကာင့် မျက်Ćှာ ညųÒိးငယ် Æကသနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ 18 သူ တို့တင်ွ ကေလာဖ
အမည် ĕိှေသာသူက၊ သင် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ဧည့်သည် ြဖစ်လျက်သာ
ယခု
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အခါ
ထုိÇမိƌ ၌
ြဖစ်ခ့ဲ Çပီးေသာ အေÆကာင်း အရာတို့ ကုိ မ
သိ သေလာဟု ေြပာဆုိ ၏။
19 ကုိယ်ေတာ်
ကလည်း ၊ အဘယ် အေÆကာင်း အရာနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူတို့က၊ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ၏
အေÆကာင်း အရာ ေပတည်း။ ထုိသူ သည် ဘုရားသခင်
ေĕှƎ ၊ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎမှာ၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ လက် သတ္တ ိ Ćှင့်
ြပည့်စုံ ေသာ ပေရာဖက် ြဖစ် ၏။ 20 ထုိ သူ ကုိ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ငါ တို့မင်း များသည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံေစြခင်းငှာ အပ်Ćှံ ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ ကွပ်မျက် ÆကÇပီ။ 21 ထုိသူ သည်
ဣသေရလ
အမျÒိး ကုိ ေရွးĆှÒတ် အံ့ ေသာ သူ ြဖစ် သည်ဟု ငါ
တို့သည် အထက်ကေြမာ်လင့် Æက Çပီ။ ထုိမျှမက ဤ
အေÆကာင်း အရာ ြဖစ်၍ယခု သုံး ရက် ĕိှ Çပီ။ 22 ငါ တို့၏
အေပါင်း အေဘာ် မိနး်မ အချƌိ တို့ သည်လည်း
သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
ေစာေစာ သွား ၍ ၊ 23အေလာင်း ေတာ်ကုိ မ
ေတွ့ လျှင် ၊ သခင် ေယƤှုသည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူ
သည်ဟု ေြပာ ေသာ ေကာင်း ကင်တမန် ထင်ĕှားရာ ƤူပါƤုံ
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ကုိ မိမိတို့ ြမင် ေÆကာင်းကုိ ြပနလ်ာ ၍ ေြပာဆုိ သြဖင့် ၊
ငါ တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်း ĕိှÆက၏။ 24 ထုိအခါ ငါ
တို့တင်ွ
အချƌိ ေသာသူ တို့သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့ သွား ၍
မိနး်မ တို့ေြပာဆုိ သည်အတိင်ုး
ေတွ့
ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ြမင် ရဟု ေြပာဆုိÆက၏။ 25 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ပ
ေရာဖက် ေဟာေြပာ ေသာစကားများ ကုိ ယုံ
Ćိင်ု ေအာင် ဉာဏ် မ ĕိှ၊ စိတ် ခုိင်မာေသာ သူ တို့ ၊

26 ခရစ်ေတာ် သည် ဤသို့ပင်အေသခံ ၍
မိမိ ဘုနး် စည်းစိမ်ေတာ် ကုိ ဝင်စား ရမည်မ ဟတ်ုေလာ
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

27 ထုိအခါ
ေမာေĕှ ၏ကျမ်းစာမှ စ ၍ပေရာဖက် တို့၏ ကျမ်းစာ
များ ၌
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ရည်မှတ် ၍ ေရးထား သမျှ ေသာ
ကျမ်းစာ ချက်အနက်ကုိ ĕှင်းလင်းစွာေဖာ်ြပ ေတာ်မူ၏။
28 ထုိ တပည့်ေတာ် တို့သည် သွား ေသာရွာ အနးီ သို့
ေရာက်ေသာအခါ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိရွာ ကုိလနွ၍်
သွား အံေ့သာ အြခင်းအရာကုိ ြပ ေတာ်မူလျှင် ၊ 29 ထုိသူ
တို့က အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတူ ဝင်၍ ေန
ပါ။ ညဦးယံ
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အချနိĕိှ် Çပီ။ မုိး
လည်းချÒပ် ပါသည်ဟ၍ူ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ကျပ်ကျပ်
ေသွးေဆာင် Æက၏။ ထုိေÆကာင့်
သူ တို့ Ćှင့်အတူ ေန ြခင်းငှာဝင် ေတာ်မူ၏။ 30 စားပဲွ၌
သူ
တို့ Ćှင့်အတူ ေလျာင်း ေတာ်မူစä် ၊ မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ သူ
တို့ အား ေပး ေတာ်မူသည်တင်ွ၊ 31 သူ တို့သည် မျက်စိ
ပွင့်လင်း ၍
ကုိယ်ေတာ် ြဖစ်သည်ကုိ သိ
Æက၏။ ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် သည် ကွယ် ေတာ်မူ၏။ 32တပည့်ေတာ်တို့
ကလည်း ၊ လမ်း ခရီး၌
ငါ တို့ Ćှင့်ေဟာေြပာ ၍ ကျမ်းစာ အနက်ကုိ ဖွင့်ြပ ေတာ်
မူေသာအခါ ၊ ငါ တို့ စိတ် Ćှလံးုသည် ယုိဖိတ် မ တတ်ြဖစ်
သည်မဟတ်ုေလာ ဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။ 33 ထုိ
တပည့်ေတာ်Ćှစ်ေယာက်တို့သည် ချက်ြခင်း ထ ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပန် Çပီးမှ၊ တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာ သူတို့သည် အေပါင်း
အေဘာ် တို့ Ćှင့်အတူ စုေဝး လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æက၏။
34 စုေဝးေသာသူတို့ကလည်း၊ သခင် ဘုရားသည် အမှန်
ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။ ĕိှမုန် အား ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူÇပီ
ဟေုြပာဆုိ လျှင် ၊ 35 ထုိတပည့် ေတာ်Ćှစ်ေယာက်တို့သည်
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လမ်း ၌
ြဖစ်ေသာအေÆကာင်းအရာကုိ၎င်း၊ မုန ့် ကုိ ဖ့ဲ စä် တင်ွ
ထင်ĕှား ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ြပနÆ်ကား Æက၏။

36 ထုိသို့ အချင်းချင်း ေြပာဆုိ ေသာအခါ ၊ ေယƤှု သည်
သူ တို့အလယ် ၌
ရပ် ေတာ်မူလျက်၊ သင် တို့ အား Çငိမ်သက် ြခင်းြဖစ်
ေစသတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 37တပည့်ေတာ်တို့သည်
တေစ္ဆ
ကုိြမင် သည်ဟု စိတ်ထင် Ćှင့်
ထိတ်လန ့် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း သို့ ေရာက် Æက၏။

38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ အဘယ်ေÆကာင့် အထူးထူး အ
ေထွထွ ေ◌ေသာ စိတ် ĕိှ Æကသနည်း။ 39 ငါ ့ လက် ကုိ
Æကည့် Æကေလာ။့ ငါ ့ ေြခ ကုိလည်း
Æကည့်Æကေလာ။့ ငါ ့ ကုိယ် ပင်ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု
စမ်းသပ် Æကေလာ။့ ငါ သည် သင်တို့ ြမင် သည်အတိင်ုး
အƤုိး
အသား Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏။ တေစ္ဆ
မည်သည်ကားဤက့ဲသို့မ ြပည့်စုံ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊

40 လက် ေတာ်ေြခ ေတာ်တို့ ကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား ြပ
ေတာ်မူ၏။ 41 ထုိသူ တို့သည် အံဩ့
၍
ဝမ်းေြမာက် ေသာအားြဖင့် မ ယုံĆိင်ုဘဲ ေနေသး
ေသာအခါ ၊ သင်တို့ ɑ၌ စားစရာ
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တစ်စုံတစ်ခု ĕိှ သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ 42 ငါး
ကင် တ ပုိင်းĆှင့်
ပျားလပို့ ကုိ ကပ်ေပး Æက၏။ 43 ကုိယ်ေတာ်သည် ယူ
၍
သူ တို့ ေĕှƎ မှာစား ေတာ်မူ၏။ 44 တဖန် မိန ့် ေတာ်မူ
သည်ကား ၊ ေမာေĕှ ၏ပညတ္တိ ကျမ်းစာ၌ ၎င်း ၊ ပ
ေရာဖက် တို့၏ ကျမ်းစာ ၌၎င်း၊ ဆာလံ ကျမ်းစာ ၌၎င်း၊
ငါ ့ ကုိ ရည်မှတ် ၍
ေရးထားသမျှ ေသာအချက် တို့သည် ြပည့်စုံ ရ မည်
ဟု ငါ သည် သင် တို့ Ćှင့် အတူ ĕိှ စä် အခါ သင်
တို့ အား ေဟာေြပာ ေသာအေÆကာင်းအရာတို့ ကား ဤ
အေÆကာင်းအရာေပတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 45 ထုိအခါ
ကျမ်းစာ ကုိ နားလည် ေစ ြခင်းငှာတပည့် ေတာ်တို့၏
ဉာဏ် ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူလျှင်၊ 46ဤသို့ ကျမ်းစာ လာ၏။
ဤသို့ ခရစ်ေတာ် သည် အေသခံ
၍
သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ရမည်။ 47 ခရစ်ေတာ် ၏ အခွင့် အားြဖင့်
ေနာင်တ တရားĆှင့်
အြပစ် လွှတ် ြခင်းတရားကုိ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ စ ေသာလမူျÒိး တကာ တို့အား
ေဟာေြပာ ရမည်။ 48သင် တို့သည်လည်း ဤ
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အေÆကာင်းအရာတို့၏ သက်ေသ ြဖစ် Æက၏။ 49 ငါ ့
ခမည်းေတာ် ၏ ဂတိ
ĕိှသည်အတိင်ုး
သင် တို့ ɑ၌
ငါ ြပÒ ဦးမည်။ သို့ ြဖစ်၍ သင် တို့သည် ေကာင်းကင် က
တနခုိ်း ကုိ မ
ခံ မီှတိင်ုေအာင်ေယƤုĕှလင်Çမိƌ ၌
ေန Æကဦးေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 50 ထုိေနာက်
တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေယƤုĕှလင်Çမိƌြပင် ၊ ေဗသနိ
ရွာတိင်ုေအာင် ေဆာင်သွား ေတာ်မူÇပီးမှ၊ လက် ေတာ်ကုိ
ချ ီ ၍
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။ 51 ထုိသို့
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူစä် တင်ွ၊ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်
ခွာ ၍
ေကာင်းကင် ဘုံသို့
ေဆာင်ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ၏။ 52 တပည့် ေတာ်
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ်Çပီးမှ အလနွ်
ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာြခင်းĆှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပနသွ်ား Æက၏။ 53 ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့ချးီမွမ်း
လျက် ဗိမာန် ေတာ်သို့
ေရာက်Çမဲ ေရာက်Æက ၏။



cci

ြမနမ်ာကျမ်းစာ
The Holy Bible in the Burmese language of

Myanmar, Judson version of 1840
Public Domain

Language: ဗမာ (Burmese)

Translation by: Adoniram Judson

2021-07-11

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source
files dated 26 Aug 2022
5602fb7e-6c4f-5434-acb0-8e67903ea45f

http://en.wikipedia.org/wiki/Public_domain
http://www.ethnologue.org/language/mya

	ရှင်လုကာ

